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MRS.  KAMER  AGA-OGLU 

1122  HILL  STREET 
ANN  ARBOR,  MICHIGAN  48104 


May  30,  1966 


Prof.  Or,  Otto  Schneid 
U8  Laur elc rest  Avenue 
Dovmsview,  Ontario 
Canada 

Dear  Dr.  Schneid: 

Thank  you  for  your  letter  of  April  11,  1966. 

Dr.  Mehmet  Aga-Oglu  was  my  husband,  and  he,  our  daughter 
and  I  were  in  Vienna  together,  when  he  was  studying  with 
Professor  Strzygowski. 

He  was  Professor  of  Islamic  Art  at  the  University  of  Michigan, 
But,  unfortunately,  his  life  and  career  came  to  an  end  by  his 
untimely  death  in  19U9. 

I  was  very  pleased  to  have  your  letter  and  to  learn  that  a 
colleague  of  trry  late  husband  has  established  such  a  successful 
career  in  the  field  of  history  of  art  and  creative  work. 

I  am  teaching  at  the  University  of  Michigan's  Department 
of  History  of  Art  and  am  also  Curator  of  the  Oriental 
collections  (Chinese,  Japanese,  Korean  and  Indo-Chinese)  in 
the  Museum  of  Anthropology, 

Our  daughter,  who  was  very  little  when  we  lived  in  Vienna, 
is  now  married  and  lives  in  Columbus,  Ohio,  where  her  husband  is 
Professor  of  Medieval  European  Art  at  the  Ohio  State  University. 

With  all  good  wishes  to  you  in  your  careef ^ 

Sine 


Sincerely  yours,  /i  Û 
(Mrs.)  Kamer  Aga-Oglu 


.S.J-V 


U.in.l966 


w  very  dear  Arthur, 

we  are  always  very  grateful  for  ajiy  friendly  expressîion  of  ranembering  us, 
particularly  about  good  news  from  "David, 

This  time  T  hasten  to  congratulât 8  you  to  your  show  in  Upi-sala  and  to  wish 
you  Tiïith  deep  sincerity  great  success. 

You  possess  a  striking  talent  in  composition.  Thematicaily  and  irsaybe  even 
emotionally,  j  find  v/e  are  coming  nearer  to  each  other,  i't  is  partl^-^  the  complex 
nightnai^e  around,  called  reality,  it  is  not  only  the  nuclear  monster,  but  some  of 
its  relatives  are  appearing,  as  contamnation  of  the  atmosphere  and  eacplosion  of 
the  earth  population,  nompared  v/ith  that  and  other  horrible  dangers,  the  al?nost 
total  destruction  by  a  nuclear  war  would  perhaps  not  be  the  iforst,  Aixy  anta^pnism 
betv/een  groups  seeras  now  to  get  ridiculous,  because  the  question  of  to  be  or  not  to 
be  2'ai.5es  its  different  cruel  heads,  i-jo  government  and  no  organisation  of  governments 
vdll  be  able  to  solve  such  questions  of  the  earth  in  its  entirety.  ?Taybe  a  united 
government  of  all  nations,  or  UN  including  all  nations  and  developped  into  an 
unlimited  international  goverrasient,  could  save  mankind, 

T  am  selfless  enou^  not  to  keep  your  catalogue  and  forr^ard  it  to  Banach, 
'Te  think  of  you,  of  Gladys  and  of  David  vdth  waimest  mshes 
and  greetings 

Yours 


19.71.1966 


Meine  teure  Frau  T>i3yj 

KS  ist  so  gut,  daß  Ihr  lieber  Brief  angekommen  ist,  denn  Miriam  und  ich 
■waren  tlbor  Ihr  Schweigai  beunruhigt  und  idi  vjollte  Ihnen  nochmals  schreiben. 

Sie  haben  recht,  Briefe  sdlnd  nur  Briefe,  aber  wenn  man  auch  diese  nicht 
bekommt,  ist  es  noch  trauriger. 

Ich  verstehe  gut,  daß  ihnen  jetzt  die  Teppiche  nicht  mehr  dieselbe  Freude 
bereiten  -ivie  früher,  r^en  Teppich,  den  Sie  erw^en,  liätten  -wir  so  gern  erstanden, 
aber  mcmentan  erlaubt  urxs  unsere  Lage  nicht  eine  so  große  Ausgabe.  Wir  müssen  uns 
jetat  damit  begnügen,  was  ^vir  liaben.  insbesondere  macht  uns  der  erste  Freude, 
denn  er  ist  in  gutem  Erhaltungszustand,  ziemlich  groß  und  war  nicht  sehr  teuer. 
So  eine  Mezije  lîSnnten  wir  uns  in  nächster  Zukunft  wahrscheinlich  wieder  erlauben. 
Gäbe  es  vielleicht  so  etv/as  für  uns  ? 

ich  bin  glücklich,  zu  wissen,  daß  Sic  doch  nicht  so  ganz  allein  sind 
und  an  Kindern  und  Enkeln  Freude  haben.  Die  Idee  ihrer  Reise  zu  ihrer  Tochter 
ist  sehr  gut  und  sicherlich  lohnend, 

i^rir  haben  fUr  die  bald  beginnenden  som'^jerferien  verschieden  Pläne  gehabt, 
doch  hat  sich  schließlich  ergeben,  daß  Jaki  im  selben  Lager  arbeitet,  in  dem  wir 
voriges  jaht  v^aren,  idriam  und  Mos  chi  werden  gewiß  hier  bleiben,  denn  vrir  haben 
einen  Garten,  in  dem  sich  auch  manche  Arbeit  tun  läßt, 

ich  hatte  für  den  sommer  andere  Arbeitspläne,  habe  mich  aber  entschlossen, 
wieder  ein  Buch  za  schreiben.  Es  ist  diesmal  ein  philosophisches  Buch  über 
die  Probleme  der  Gegenwart,  Die  Vorbereitungen  sind  sehr  anstrengend  und  ich 
habe  in  der  letzten  Zeit  keinen  privaten  Brief  geschrieben  -  außer  diesem. 

"Wir  Alle  grtlßen  sie  von  Herzen 

Ihr 


ft  . 

I.III -1966 

W,  Boris  petkoYsHjr,  T)trector, 
TłTe  fftiseoBî  ofnonteïïîrorary  kr% 
Skopje,  YougoslftTiÄ 

■near  petkovsky. 

A  parcel  ff  cm  t^mr  msenim  arrived  today  (in  a  damaged  condition) 
containing  7  catalocrues  that  are  -artly  very  interesting,  for  they  show 
that  among  the  yoong  artiste  of  rmr  country  there  are  strong  talents, 

T  thank  you  very  much  for  thinVing  of  me.  T  don»t  feel  entitled, 
however,  to  accer^t  your  friendly  gift,  as  long  as  t  have  no  anaifer  on  irgr 
letter  of  January  19,1966,  la  this  letter,  t  had  told  you  that  the  consul 

cokreireki  had  visited  me  and  declared  he  would  coiae  back  very  soon 
to  pick  up  the  tainting  T  had  promised  to  your  niseum.  Since  't.  (X)krewski 
didntt  come  again,  T  asked  you  in  that  letter  to  let  ne  know  how  j  can 
fulfil  ity-  promise, 

SO  T  keep  the  seven  catalogues  for  a  reasonable  time  and  am  looking 
forward  to  your  rer^ly  on  w  mentioned  letter. 

Very  sincerely 


otto  Schneid 


k^ease  d»f=>te:  Cawr»  PsmahjITti-erson,  Ont,, Canada  <  Aout  T'ô" 

c-.rr^  -»e  T-.'^Tj  l|R  Laiirelcrest  Avenue,  -^o- ^r.'TT^" ^  Ont . , Canada 

"^bnsieur  le  Directeur 

Boris  Petkovski, 

fifuze.i  za  savr-emenï!  vR.letnost, 

^'onsl'-'vr  'Dirfct'-nir, 

C'est  avf-c  Ba  :  Isfac' ion  (nie  -1'       rr  nds  1«  rr\c=.  al-^ahle  lpT•^re  ■'e 
}ihm9  Zdenka  'hynk  dn  29  ec.  oii.e  vous  voule25  rf^ccvoir  pour  le  îAisee  d  '  art 
a  Skop.ie  ime  de  mes  oeuvres  'principales,  "Black  Sun", 

Je  m»  ewprea serais       vov^s  le  faire  parvenir,  sinon  des  circonstance» 
qui  rendraient  1'  expedicion  extrêmement  difficile»  Iirarerliat-i^Fent  arres  notre 
retour  a  Ta  vj.lle,  au  comrienceinent  du  septembre,       val?  abcr^îef  une  sei^ie  de  Z/^^' 
fv^S'^ves  «lonumentô.les  et  51  faudra  nue  je  leur  dome  tout,  mon  temps.  Je  n»  ai  va.s 
de  secretaire  f  t  ina  f?piil''e  trsvp.ille  ras  )r.oins  nue  moi,  ninsi  .je  vous  serais  très 
reconnaissant  si  vous  we  rendr^^jgl^'ossible  de  r'-rettre  la  peinture  a  vn  rer>resen- 
tant  'le  votre  nays  au  Canada, 

Veuilles  recevoir,  r^onsieur  le  ■')ir0C+*=^ijr,  avec  rr.a.  salutation  sincere, 
mes  voeux  cordi.a*ox    our  Tä  devftlor^ewent  de  votrf^  rmasee. 


Otto  Scihncid 


19.1.1966 

î «monsieur  le  "Directeur  Boris  î^etkovsîd., 
l/usee  d  1  art  confcernporarln, 

•    ••        -        -  -  .-.'r.  rlrii^ir  de  la  -ri-^ite  ć»  une 

Tn  ^  ?.  ntî'^aMîsr'pyi  f,  g.rir'or'C-*-         51  ■*'C'\'i.'^r'1rn  "^iTentr-t       r>'ir»e^n:'n  tt^t.  peinture 
que  f^~'  v^ns  •^■■^nA"^  r.TorAsa  rio''.7.r  la  .f?5.rc  rar  venir  s.  votre  Tmisoe,  ^.''ais 

r, -î^-if-T   'f.  -rr-'îip  rr*!?,,  vc^'^'îir'ur»  ■^.c  TTînloir  bien  ''ne  f^^re  savoir 

a 

Veil^.e?.  recevoir,  ifonslevv  le  T^irectenr,  ina  slvtatlon  distinguée. 


Ottc  schneid 

P.S.  je  n»  ai  ia^ai's  rewi  le  'Bulletin  kto,2  e+  1'  au+re  r>ublication 
mentionnes  dans  votre  hon,  dv       VITT  196?^ 


January  16,  1966 


T%e  wr»bl©.  ^ntcball  Sharp, 
minister  of  TiJiance, 


row  ï«es5P.??  ^  irrT5t^r,^  a"»!  '?ari?»d5.aps  t-o  8eT>c^  rev  si^?r^st:or?ji  for 
the  new  tTîfîg?+  l5  c^n^taînl:/    'i?^  ercltin;-^  ohancf;  for  '^any  people  ivhc 
cotir^irler  thewnelvr??  aralifie'^  for  so  ItT^o-Hrant  an  inlt'.atf.w. 

T  l^.f;V  the  rînnvlreî'  miali^l ''^^dor.s  by  t.-re  r«wnr3  :  1^  Altho-cgh  j 
caF©  with  w  faT^ily  to  parada  Trjore  thr.n  two  j-pars  ago  and  bon^ht  reœntly 
a  hor«^  hfîre.  t?p  ar?=.  st^.ll  al5en^.  ?\  T       not  co>«^tent  ir  flnćincial 
qeePtions, 

T  bor>e.  r?rTF;rtb^lefî?5j  that  tb:«n  "łptter  viT^  bp  for^-ar'-ed  ho  ycu, 
b-<»caiiPe  T  feel     chciiTd  RT;b;-5.t  !-o  -'Ot>  a  project  -'^it  T  y-r'Scrtr..''  before 
for  consldfżratloTł.n  n-^  l.o^^cr  Tç^vcîls  arsfl  got  arfri!*^rs  rxjlrtjnç  to  a  lack  of  funds. 

T  Sffi  ar»  artist,  »  sor-lnto-^  '-ind  ä  ^alr>ter,  -^ré  v^j  r-rrif.oc-t  iï>  that  of  a 
^"enuçîfîîit  to  rjariMa,  rn  vS"!-:;tr>  O"'"  îi-^-r};  r-v(:f::*oir5  lost  vr'  '  bor+  v->-  fa\7?ä., 

T  believe  It  cmiîfï  still       pead^r  fer  rlr^-^.r^i         in  19?"'.  ?bv;s  fO.Io'.t  u.e  please 
to  OTîote  its  i^retriCTîsl'""  «^"^mn  '"''r,scr5.r  ''"tor)  : 

"tłc  TnoniTw^ent,  colossel  in  '^filî^f .  ^Wiild  bi  a  c^^liliiati-)!!  of  sci;!lrture, 
architecttire  and  raintj.nr^  „  yt  sboiild  be  eTf^ct^à  «^n  -^^f»  r^>.'-re  of  the  Atlantic. 

'^e  swlpttjre  would  be  a  "?art  i^'rr'a*''^  .f-*^''"'^'  ryrîbolising  canada, 
jts  rather  static  than  dynamic  expression  would  be  inviting  and  irotherly. 
T?er  dresp,  howe-vier,  would  be  a  mountainous  lans(»pe  tlmt  would  reflect 
geographical  reality,  jJlthin  this  landscape,  figures  of  mdian  men,  women 


and  chilflrea  arrear.         stat/ae  wnld  be  cast  in  hronse,  on  a  stone  base. 
Tt  cmîld  also  ho  a  li.^f  house  for  ï^^lî^tlon  and  air  traffic. 

fn  rrfTsorîi5:>?iô.l  distance  at  its  feet,  a  lower  building  faces  its 
fł*ont  and  s5d?s.         hviXô.inr,  i-       plan  a  det^g  onal  horse-shoe,  consisting 
of  a  back  iwall  on  Its  seaside  a?K?  an  open  colonmde  on  its  inner  side,  fhe 
back  mil  is  divided  5i?to  ten  sectloas  that  sjd/ooliiłe  th&  provinces,  a^oto 
the  coluim  ?,  +he  rr>r-^  5^^       ^.,1»?  f^:-,c?  rxv.'^lc  of  ii>/;liiłatioii  corTeaponf-ls  to  tł» 
hei(?>it.  of  the  çt-str^-  frnr.  ^o«r  top  ihe  bock  mil  of  -che  building  would  be 
entlroly  v3.sib?.e»  i^e  mm>ryr  of  tv*f>  '•toliirns  ii»  k^n,  too* 

''n        '"aclr  -^n,.  ttj.'^'^'''^  ^^rr  r^âiît'-d,  'pteir  EJSin  Fiotifs  ai'-e  the  nays 
of  rirodrcti?©  ^^nrHnn      t*;5.s  5r»)ntr,y  anv  s^VAtp?  cT  :' tuaif.'ranis  ?rho  aiTear  in  all 
tbair  divt^r^ity*  t*?rf  'oir*  t-h»  '.^rcr'''f^rH  ar.'^  v;n:ltf  in  .îVaternit;/ » 

T  T/pvTd  ■r»r/.s<-':lf  '^o  ^h?  ■'"o+a''.  •''^^^sifjii  arsd  a  e^v^cl  of  the  static  as  vrell  as 
carnr  oiit  th©  '"■jra.lF,  3"TT  **r-if>t  5Cic€  h'^li^^lng  hands  Trl'M^se  ■p;ork  l  wuld  also 

3^rvay.-^3f> ^  -^S;? -  <î>.->-ï^t  'T,!»f! r r« ' ♦  ' Oft ^  ^cTcTtx,  t-llo  iiOLIiineî  alKj\>t  artietic  winciples, 
B»ethods  and  -!5al-i  +  -'rn ,  f^.^łc^Tt  cculd  l\iaoïr.û  a  cisndlü  cf  phrasî^s  in  bronase, 

stone,  concrete  and  color,  cr  çt?nv1ne  iponrisentalit^' , 

Tri  ord*r  to  ■'nfor^  '"rv  abon^  i?-^l>^  x  -'iiTe  Iho  hofwjr  q£  o*iclosing  the  newest 
pwblication  on  it,  t>ie  bonv:».st  "'rtio?:  of  A"l  X-'-^e-  ^'^'^-^  rjtimyiù  ,  by  Andre  Banach 
and  /i.rtbur  p.r^cvirv^r\^  that  conta1r.r5  aT^o  ^îo^'aphios-l  .^aba,  on  pp.  61-62. 

AS  J  declari»d  before,      arr  nnt  nc^-r^-pef'^-^l  In  financial  questions,  some  experience 
and  cojjflTar-'.sons,  >ioTOV¥?r,  led  ne  to  tbe  coneli'sicn  that  '.he  toti^l  costs  could  not 
exceede  half  a  million  S.  if  the  wry  Idea  viii  Iiave  .your  approval,  you  will 
undoubtedly  find  a  im.y  to  its  realization. 

▼  aw,  <^lr,  Rost  rfost-'ectfully  yours 

Otto  Scrmeid 


18,III.1966 

Meine  liebe  Frau  Lil^y: 

Als  heute  iVueh  ihr  lieber  Brief  ankam  und  ims  eraaehlte,  dass  Sie  in 
einem  Sanatoriiim  -sTaren  tmd  erholt  ssurueckgekorrimen  sind,  waren  wir  sehr 
erfreut,  denn  mr  haetten  Ihnen  nichts  besseres  raten  koennen.  Es  ist  uns 
auch  eine  Genugtuung,  m  erahren,  dass  die  problème  der  Verlassenschaft 
nach  Ihrem  teuem  ?Tann  allnaehlich  in  Ordnung  können,  'fjle  ich  Sie  schon  frueher 
gebeten  habe,  bitte  ich  Sie  "^eder,  uns  zu  schreiben,  wenn  Sie  irßendwelche 
Schwierigkeiten  haben,  denn  manchmal  koennen  Freunde  helfen,  matichmal  raten, 

Tjnd  wenige  stunden  nach  jhrem.  lieben  Brief  kam  der  erste  Teppich  an. 
BT  ist  in  gutes  2?istand,  sehr  schoen,  die  Farben  sind  ang^iehm  und  schreien 
nicht,  auch  das  ifuster  ist  nympatlsdh^  ?/ir  danken  ihnen  sehr.  Die  sei*  Teppich  isird 
eine  Gewaehr  dafuer  sein,  dass  -ssdr  iamier  an  sie  denken  werden,  aumal  Tdr  Sie  ja 


auch  ohńe  den  Teppich  nicht  vergessen  haetten.  Den  Poststempel  entsprechend  war 
er  6  m)chen  imtervfegs.  Sie  haben  mir  mir  mitgeteilt,  moviel  3ie  bezahlt  haben,  a 
aber  ihre  Auslagen  fuer  Verps.ckinig,  Postspesen  etc.  nicht  erwaehnt.  wenn  der 
noch  uebriggebliebene  Betrag  die  Spesen  nicht  deckt,  schicke  ich  ihnen  die 
Differenz  sofort,  jetzt  mssen  Sie  ja  auch  schon,  welche  Auslagen  Ihnen  der 
zvfeite  Teppich  verursacht  hat,  bitte  lassen  ,Sie  es  mich  also  vdssen.  Auch  unsem 
jungen  macht  der  heute  angekoupnene  viel  Freude. 

ist  die  Ausstellung  aus  acco  schon  templett  zurueck  ?  \^e  steht  es  Tsit 
einem  eventuellen  zweiten  l-eil  der  Ausstellung  ? 

'CLr  wollen  den  torn^enden  Soî'T^'er  hauptsaechlich  hiâP  5ji  unserm  Garten  verbrin- 
gen, in  dies^  werden  wir  auch  arbeiten  koenn^«  Vielleicht  idrd  jaîd.  in  demsel- 
ben camp  arbeiten,  in  dem  wir  voriges  Jahr  gearbeitet  haben*  i^iriam  und  «oshi 
haben  literarische  plaene,  t^aehrcnd  ich  v^fehr scheinlich  meine  Malerei  fuer  den 
Sommer  einschraenken  und  mehr  an  :skulpturen  arbeiten  arbeiten  werde.  Aber 
L»honime  propose 

AlT-e  umarroen  Sie  herzlich 
Thr 


April  2,  1966 


The  Tîonble,  ^dtchell  Sharp, 
îdnister  of  Finance, 
Ottawa 

Dear  W»  Sharps 

Let  me  first  congratiilatf  you  to  your  great  effort  and  achievement. 
It  is  clear  that  the  public  is  aOaiost  unanimously  appreciative.  I  vdsh  you 
cordially  furthei'  greatness. 

Ï  received  your  kind  letter  of  March  28.  T  shall  always  thanidUlly 
remïaaber  what  you  did  in  favor  of  w  iclca,  wether  future  attaapts  ^11  lead 
to  realisjation  or  not.  fhe  veiy  encourageraent  you  give  mo  is  of  significance 
for  so  lonely  an  a.^ist.  For  more  than  Uro  years,  I  have  tried  in  vain  to  find 
understanding  of  ^at  i  do  and  can  do.  Because  of  the  Tsorld  plague  of  »«îpdem 
Art",  I  found  so  far  all  floors  closed.  After  the  Group  of  Seven,  the  artistic 
developnent  of  this  majsiificent  country  is  interrupted.  Here,  as  eveir-'^here, 
people  who  never  knew  how  to  draw  a  chair  or  an  apple,  are  one-sidedly  promoted 
by  public  institutions  including  churches  and  synagogues  as  well  as  by  dealers 
and  collectors,  i^iese  investors  and  their  experts  guide  the  public,  m  this 
international  reaUty,  only  few  artists  remain  faithful  to  tho  eternal  ideals 
and  to  themselves. 

rou  certainly  feel  that  î  am  one  of  them.  So  aaiow  me  another,  relatively 
ineag^ensive  suggestion  for  the  centennial  that  you  will  probably  v/elcome.  For 
your  convenience,  I  vjrito  it  on  a  separate  sheet. 

T^esides  that,  t  have  the  follo^ving  personal  ideas  Your  exterior  attracts 
me  as  a  portraitist  and  I  would  Uko  to  portray  you.  Tou  ??ould  have  to  sit  in  lĘy 
studio  just  for  7  hours  cr  less,  and  the  rest  T  could  do  in  your  absence.  The 
7  hours  could  be  divided  as  convenient  to  you  and  i  could  adjust  syself  to  your 
tiice  table.  Tt  ^^uld  be  up  to  you  to  let  me  know  when  I  may  expect  you. 


lîarcïh  20,1966 

Bear  prof.  Steinbergs 

T  read  «The  Second  scroll"  you  had  the  IdLndness  of  sending  me.  It  took  so 
long  time  beca^jse  irgr  v^ay  of  reading  got  strange.  Since       time  belongs  to  ny 
creative  work,  for  all  Hy  other  activities,  including  even  most  relevant  or 
fascinating  reading,  an  extremely  small  part  of  it  is  left,  mainly  the  last  hours  of 
the  night.  But  then  I  beUeve  to  possess  still  w  full^  ability  of  comprehending 
and  of  experiencing  intuitively. 

TO  your  noble  introduction  any  addition  is  neither  necessary  nor  possible, 
m  yow  second  line,  you  call  it  a  unique  vrark  of  literature,  and  this  is  undoubt- 
edly true.  !foreover,  this  quality  seems  to  me  to  be  a  conditio  sine  qua  non,  for 
a  work  that  belongs  just  to  a  category  or  is  slnälar  to  previous  viorks,  lacks  its 
proper  raison  dietre. 

I  recognize  mth  deep  sympathy  also  tłie  moral  significance  of  Klein's  work. 
YOU  certainly  also  find  that  in  our  time  literarure,  and  still  more  the  visual 
arts,  got  a  manufacture  of  -wares,  based  on  existing  demands  or  on  artificially 
made  interests,  ^lein  is  one  of  the  deplorably  rare  exceptions,  rn  those  few  cases, 
the  work  is  a  pure  oucome  of  the  personality,  since  this  viork  is  necessarily  what  it 
is,  -with  all  its  possible  distinctions  and  weaknesses,  we  cannot  criticize  it,  but 

only  its  author,  the  personality  of  which  it  is  a  perfectly  true  reflection. 

d 

MO  wonder  that  in  a  world  where  ail  values  became  merchanise,  genuine  poets 

and  attists  are  little  wanted,  if  they  attain  recognition,  it  happens  not  because 

of  their  merit,  but  rather  in  spite  of  it.  someones  are  lucl^  enough  to  find  critics 

who  are  themselves  cDcceptions,  especially  in  their  moral  habitus,  i  irould  not  be 

surprised  bo  learn  that  in  the  career  of  Klein  you  were  the  deciding  factor. 

NoTir,  of  course,  I'll  vnrite  to  Klein,  too.  i  am  sure  we  have  a  language  in 
^îebrew, 

common,^  and  certainly  laore  than  that,  human  ideals  and  hiiman  substance. 

T  keep  in  m.ind  that  you  almost  promised  me  to  visit  me  and  am  hopefully 
looking  forward  to  an  announcement  of  your  coming.  Besides  some  trips,  v/e  vfant  to 

P.T.O. 


spend  the  next  suinmer  at  home,  particulai'ly  in  our  little  gardcai,  t  want 
to  continue  working  on  an  unfinished  novel,  second  in  ay  summer  program 
is  sculpture,  t  ?/o'uld  be  happy  to  be  "disturbed"  by  your  coding, 

^erj  sincerely  joiirs 

Otto  Schneid 


July  lii,  1966 


Dear  prof,  Steinberg, 

Thank  you  for  your  letter  of  July  12.  Ri^t  after  getting  it, 
I  tried  to  reach  Dr.  Harduf,  but  so  far  I  -was  not  successful. 

jn  the  scchool  office  as  well  as  In  the  Bureau  of  je-jd.sh  Education, 
thqy  have  an  old  telephone  number  and  no  address.  The  information  told  me 
that  hid  new  number  is  unlisted.  i»ll  still  continue,  but  am  not  sure  if  I 
shall  be  luclcy.  There  is  also  a  chance  that  he  left  for  the  summer.  Thus 
I  don»t  think  that  it  tsouW  be  advisable  to  count  on  him. 

we  enjoyed  so  much  your  visit,  but  were  sorry  that  it  vfas  so  short, 
le  hope  to  see  you  again  soon. 

Yeiy  sincerely 
liriam  Schneid 

Bear  prof.  Steinberg, 

I  also  regretted  so  much  that  it  was  not  imich  more  than  an  hour 
that  you  spent  with  us.  Although  your  rich  Tsorld  doesn»t  include  art, 
you  have  at  any  case  a  thematical  approach  to  it  too|  and  besides  it, 
there  are  other  great  values  and  ideals  that  we  have  in  common, 
I  can»t  help  thinking  of  the  trage<ty  of  Klein, 
AU  re-roir.  At  daytime,  our  garden  is  fine,  you  would  certainly 
feel  fine  there. 

\?ith  most  sincere  greetings  yours 


Otto  Schneid 

P,S. 

I  don»t  know  personally  Dr,  Harduf-  but  i  have  the  impression 
that  he  is  a  scholar  of  hi^h  qualities  iivhich,  hovrever,  mi^t  not 
include  his  teaching  practice. 
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29.1.1966 

veine  teure  rrotmłiin  Frau  T,ily  .Tbernberg. 

Fun  ist  diese  'Veit       ein  gr*03ses  edles  Herz  aeTmer,  und  sie  sind  so  einsam 
VLTvi  atich  t!ns  ist  in  diesen  elsic^en  '-rinter  noch  viel  kaelt-r,  und  die  Entfernung 
zwischen  den  geliebten  Freund  i^rd  wir  ist  noch  vj,el  viel  groesser  - 

Ich  versuche  einiges  zu  rekonstruieren,  das  viele  Leid, das  er  erfahren  hat, 
und  daj?  oute,  da^  er  in  diesem  Leben  jreniessen  î'onnte.  Tdt  HeroisTSTUs,  v.'eisheit 
und  Ti:deljrîut.  ueberlebte  er,  7<as  so  viele  olx^/sisch  und  psychisch  zerbrach,  (jnd  anderseits 
hatte  er  das  nlueck,  sie  «u  finden  urid  20  jähre  jedes  "prlebnis,  jede  idee  und  jedes 
OefiJehl  ffit  ihnen  zu  teilen.  Es  -war  noch  eine  r^rosse  Gnade  des  Schicksals,  dass 
ihm,  hauptsaeehlich  dank  ihnen,  die  ^^enntnis  oder  daa  Bevrusstsein  furchtbar  tragischer 
'natsachen  erspart  blieb,  vn  der  Ic'Ztnn  ripoche  seines  Lobens,  eis  er  sich  kuenstleriscd 
und  in  seinem  aerztli'hen  Benjfe  wobtl  nicht  pjehr  voll  ausleben  konnte,  fand  er  noch  in 
seiner  neigen  Freude  als  Teppi ch-sairmler  Vergnuegen  und  Genugtuuiig,  Ein  maennlicher, 
phantasievoller,  unsa^bar  gneti^sr  und  treuer  charakter,  den  Niemand  ydrd  vergessen 
koennen  und  dessen  joder  i^er       Liebe  [^denken  TTird, 

łlriam  b^t  in  iKrem  seltsainen  i>vstiji.kt  leider  Pecht  r^^habt,  denn  als  sein  erwarteter 
Brief  ausblieb,  war  sie  so  depri^dcrt  und  .f^ieWte,  dass  er  nicht  ruehr  am  Leben  sei. 
ich  versuchte,  es  ihr  ai3S?,u-^den,  aber  sie  behauptete,  e*?  riit  Sicherheit  zu  fühlen, 
r-a  ich  Wieb  letztens  der  .frueher  abgelehnten  parapsj'-ch'lorle  annaehere,  konnte  ich 
nur  abi«arten,.. 

soll  ich  letzt  nicht  bedauern,  dass  ich  ^Jeh  ■'fit  ^-rc-  Te^'ichen  belaestigt  habe 
iTir  koennen  auch  ohne  diese  leber.  qie  tasten  viePeicb-»-  am  heste.'-.i;  dicoe  .sache  zu 
vergessen,  f^her  idriair  TPeirt,  d-p^       s'eradf»  jstzt  ftier  sie  boiser  sel,  taetig  zu  sein, 
nicht  eihsatn  und  untaetig.  passen  sie  also  i^ir  Oefuehl  entscheiden.  '.Tir  haben  hier 
um  zollfi-eie  pinfubr  von  'neprichen  anrresucht,  die  noch  zu  unserem  alten  Haushalt 
gehoeren,  nicht  jetzt  gekauft  sind  und  uns  durch  preunde  geschickt  v/enien. 

v.s  ist  beruhirend,  dass  sie  rair  den  check  zunjeckgeschickt  haben  und  einen  andern 
erst  dann  haben  wîllen,  sobald  v/ir  die  Sendung  erhalten,  nenn  es  laesst  den  schluss  zu, 
dass  sie  genug  haben,  um  fuer  Ausgaben  auszulegen  und  nicht  schlecht  versorgt  sind, 

./. 


Doch  fuehle  ich  wich  als  wirklicher  Freund  berechtigt,  ausdruecklich  danach  zn  fragen. 
Vielleicht  auch  karm    ich  Ihnen    einen  fuer  sie  annehrr^baren  Antrag  stellen.  Z.B.  ist 
unsere  ^^hnung  rmr  bis  juni  oder  juli  vp-rmietet.  vielleicht  koennten  wir  mit  ihnen  ein 
Arrangement  trefff^n,  das  ihnen  jede  Atisgabe  fuer  die  l^hn  ung  ersr^aren  vruerde.  Sie  koenn- 
ten vielleicht  2  ziT^mer  bewohnen  und  das  trebrige  vermieten  und  das  einkassierte  Geld  an  )Ą 
unser  ronto  ueberweisen.  und  wenn  Sie  trotz  meinen  Bedenken  darauf  bestehen,  uné  die 
'r^T^piche  m  schicken, wuerde  ich  ihnen  doch  Ifeber  den  check  ±m  voraus  schicken,  damit 
Sie  nicht  von  ihrem  auszulegen  brauchen.  Auch  wenn  Sie  jetzt  eine  Anleihe  wuenschen, 
um  Ihre  momentanen  Ausgaben  zu  dec]^en,  so  denken  Sie  bitte  an  mich. 

^i7±r  Alle  hoffen,  dass  unsere  Freundschaft  bis  an  unser  Lebensende  bestehen  wird. 
Tmseren  jungen  wollen  wir  den  unnoetigen  schmerz  so  lange  als  moeglich  ersparen 
und  erzaehlen  ihnen  vorlaeufig  nichts. 


Miriam  und  ich  UTiÄrmen  Sie  von  s^anzem  Herzen 

lîir 


12.  Feb. 1966 

TKeure  Frau  Lily: 

1st  bitter  gemg.  dass  ieh  In  dieser  Ihrer  schweren  zeit  nicht  »it  Ihnen 
seto  kann,u»  «>nigsten  zu  versuchen,  Ihnen  ueber  die  Zeit  des  ersten  Sctaerze. 
hinwegzuhelfen,  ttx  den  letzten  lagen  habe  ich  eine  schvrere  gesundheitliche 
n-lse  durchw.™acht.  die  noch  nicht  ganz  ueberstanden  ist.  ihnen  brauche  ich 
.1a  nicht  z»  erklaeren.  wie  sehr  die  physische  Tesundhett  vo»  seelenzustand 
abteengt.  obwohl  ich  ia  nicht  einml  die  Aussicht  hatte,  ^Inen  teuern  ^eund 
noch  lemls  w5.eH.rzusehen.  habe  ich  mch  trotz  der  Ferne  doch  rit  ihm  verenden 
pefuehlt,  nurch  diesen  Verlust  ist  also  auch  mein  teben  aern«r  .-eworden, 
r,as  leben  aber  ist  dennoch  staerker  als  die  Trauer.  T^ie  noch  ungeloesten 
TToble-ne  rufen.die  noch  ungetanen  Auff^ben  fordern.  Has  gilt  natuerlich  fuer 
.ieden  Menschen,  auch  fuer  sie.  „aas  Sie  nicht  ganz  gesund  sind,  ist  sehr  ver«.1i^^ 
staendlich,  aber  Ich  hoffe  .uv<.rsichtlich,  dass  ihr  physischer  zustand  sich 
TOn  selbst  bessern  wird,  sobald  sie  Ihre  erste  ^lepression  ueberwunden  haben 
werden.  Sind  sie  letzt  oft  mit  ihrer  Tochter  beisa-^vnen  ?  -oraien  sie  mit 
J'ensohen  zusammen,  seien  Sie  nicht  unnootig  allein. 

Sie  koennen  sich  gewiss  Torstenen,  wie  sehr  ich  es  bedauere,  Sie  noch 
nichts  Boeses  ahnend  mi.t  den  ^r^nichen  belaestigt  zu  haben,  ihre  beiden  neuesten 
Briefe  habe  ich  erhalten,  sie  sewiàs  auch  meinen  vorigen,  aber  Sie  haben  mir 
nicht  geschrieben,  was  sie  fuer  unś  ausgelegt  haben.  Pit  te  lassen  4e  es  mich 
■wissen. 

nass  <^ie  ein  Portrait  von  Tbrem  unvergesslichen  haben  und  eins  auch  ich 

ist  mir  jetzt  ein  Trost,  tt  schaut  uns  i^rmherzig  an  und  mr  ihn. 
Yî±e  steht  es  mit  Eurer  Ausstellung  ? 

Tdt  innigsten  Gruessen  ihr 


February  1,  1966 


T  î<new  your  frientil;-;  letter  woîîld  arî-ife.  t  belleTe  to  Vnow  you 
a  little  and  -»nuld  so  much  liVe  to  know  you  better,  m  the  near  future,  t  shall 
probably  hg?!?  no  o'^'ortimitj  to  cross  this  continent  (as  i  did  in  the  states), 
but  your  coising  to  us  could  be  greatly  significant  for  îRe,  and  inaybe  not 
senseless  for  yov., 

want  to  stay  in  this  coimtrj»-  for  long  tinse,  althou^  in  Toronto 
my  hiTffian  eyoeriencffs  ^re  so  far  not  the  best,  as  you  see,  haiKł  is  still 
stretched  out  toward  another,  a  rure  and  strong  one, 

Tt  is  deeply  encoura^ng:  that  ar/  art,  as  reflected  in  the  snail 
rerrcKÎuct^ons,  mkes  a  good  iwpressiim  on  you,  considering,  ho??ex^er,  3/our 
rartieiilaT-ly  rreat  coînr^ctfncf*  in  11  tera  ..lire,  7  v«>iric  be  s  i  ill  ha-  -^ier 
if  ffiv  -oeti^  or  •  rosfi  f?oi;ld  v-sin  your  recosr.ition,  Tou  r»robably  don't  know, 
or  ^'ou  know  hvt  '^artly,  ay  ^vio  -^ssJ^lj    ercsonal  lanoi  »«es,  îtabrew  and  German, 
If  you  wo\-ln  apyee  to  rrs'?  any"!  Hing,      could  therpfore  send  you  only 
a  translRi ?on« 

T  thank  'ou  cordially  for  you  kindness  of  sending  me  a  copy  of  Klein »s 

r 

novel  'The  secoïjd  sci'öll»'.  After  its  arrival,  i  send  you  an  additional 
ac^-nowTedjyemenl . 

Allow  me  to  enclose  a  brochure  fwbliPhed  ?  years  ago, 

T)on»t  feel  comd tt€*d  to  reply  vrt-ry  soon,  dr  it  ■plt^asf^  at  your  convenience. 

T  greet  yo«  rrost  sincerely 

otto  schneid 


Tin  trrrpr  tyerr  "^rn'ridt 


-  as  ich  einem  reiben  >^iefe  von  ^ir.  v.       vf  ber  Sio  entnehr-.«, 
rächt  ai^f  wich  einen  tiefen  vindn^cl'.   ^ie  Voennen  -./ohl  nicht  -r^-r  -acht 
voeTljr  P:esund  ^Verden,  aber  die  çhAncf^n  fuer  schritt'^veise  T^eilunr^  stehen 
..r-Hr  '-i.^t  und  dnn  nch^-erste  scheinen  "ie  srhon  tieherstan^^^n       haben,  rch 
verde  diesen  herrlichen  T^rtschrV  '  v.  ..,.  :-        „i^r        ^.c-r?  '-^' -^cr^  -vnsf 
Th CS  '-ro^^sen  PrPtinde9  7.u schreib^,  sondern  dern  direWen  -influss  se 
^.^^,-,^,.,^T-;pV,i.p^  +  ^         -^p^  vnp  Ich  an  noch  Tnent-'ed-  i  e  q-frah1rn  l.av.'f-en, 

schraenktfr  -'^uaniitaet  vielleicht  .ieder     ■      i ^  "  'V'  •  ' 

viel  st' serVer,  oder  ob  '^ie  es  einfach  als       ■  •'olö frische  weil-vri r'nn'-  n, . 

;  -rp  -1  c;  '    -■r^ -VvvPails  pî>^^-  VonVrote  ^Taft.  -t  so  s^' 

>^'Orn,  dass  '^io  in  Tsrael  a]  le  nnd  neue  T:reunde  haben,  die  an  jhrer  ^enesi  n- 
ïï<it  h^^rzlich  ech;^n  ■'nenschen  interessiert  sind,  ist  so  ]V.t  zu  wissen,  ich  ai 
■■schon  "c-  "n'^i  i  t,  t'a-  "-str-ael  ein  nicht  nur  Ir^  physikalischr::; 

seres  ''liTna  f-^.nden  t'nd  dort  nach  mid  nach  zu  neuem  A.ufbau  rhre.-  'Taei'^e 
•elannen  Voennen,      "^ch  hof  fte,  ^hnen,  mein  lieber  lYeimd,  bald  etv/as  ^frculrl 
.f-, .-.i-;-:-r->^-i  7v  ■"-O'^-'-ncn ,  ■'"i"'^'  ar''f"i  t:'  '(■■'■?:t  i  n '^r>woehrf1.i ch  viel,   ■f^"'ehlc  rieh  a'^er 
Ohl,  -weil  Tuversicht  einer-  rflaenze^r 'on  ^elohnunfç  im  voraus  frleioht, 
"-  ch  bei  vn'"  0^'*+  it-  rr  -1  roche^'  ir  ^in    •■  i  '     •  ' 


Trh  rrn^essr 

Tbr 


The  Editor,  "Voice  of  the  People",  Townt^)  Paily  Star 


Dec,7>1966 


The  [juge  Bronae  Mow  -  reople  Revising  their  opinions 

The  elections  for  vîhiah  it  was  made  an  issue  aye  over,  so  xinbiassed  readers 
jnis^t  no\r  welcome  the  «ord  of  aa^  nonconformiat  artist  and  art  M.storian. 

Some  of  those  who  at  first  were  excited  have  now  a  hard  time  der^ring 
that  they  are  getting  fe<^i  up.  This,  indeeri,  ±&  one  critei^ion ?  Genuine  art  łias 
the  po-vmr  to  attract  for  lifetime  or  for  generations,  moreoTer,  it  has  a  cuEulative 
effect;  vvMle  most  of  the  T^orks  of  our  tiise  rep^l  soon.  Thus  no  effortj^  of  the 
•worried  investors  arid  aaiseuais  -will  for  ever  patfalj^-ze  the  aane  judgaent  of 
plain  people  tvho  are  stubcMDrnly  looking  for  a  meaning  and  never  en^ay  aapty  form 
or  «apty  fonalessnoss^. 

Even  as  a  mere  play  of  Mass,  space  and  surfaces,  the  ipore  object  is  extremely 

and 

poor;  lacks  monumentality,  which  the  imge  size  tries  in  vain  to  conceal,  as  an 
appraiser,  I  would  therefore  base  an  evaluation  not  just  on  the  market  of  today, 
but  on  the  probable  development  of  tomorrow,  so  the  value  of  t.his  piece  itiDuld  not 
remarkabiy  exceed  that  of  the  bronae  laaterial,  i  am  optiEdfititî,  for  J  see  and  hesur 
sigjis  of  returning  sanity,  of  new  <a:'eative  expression  of  man  and  his  dignity. 


"nr.  otto  Schneid 


''"eurer  TTorr  ^•on-nl  ; 
Tnnaechst  moeohte  ic^  ^eir-en  nerzl^*  ohen  -^jr^s^^ho  v.nô  neiner  Hof  fnnr.c^ 
ąvsdr^cV  ^(=.ber,  dj».".«?  -1^  t^I  ^.erhin  ^rte  --^rtsohritte  in  Jhrer  Genes).mg  mch^n. 
Tch  mi^ns^hB  Thnen  vcn  x^raen  n^nPS  rr^rn,  nere  Tebf^n:.-  u»I  Schaf ^ensfr-ude . 
Ms  ^.ch  nun  endlich  eine  fr<-3.-  Tracht  fand,  u»  àoa  lan^f  v^^rsrrochenen  Uü.schlag 
f«er  Thrc  t?ïï?T^^  endlich  ai^szufuchron,  hat;:e  ich  aucli  das  r^pfindon,  dass  das 
Thnen  )^evAe  und  eine  oewj-sse  nenugtuung  bringen  vrjjrd  und  zu  jiirer  -veiteren 
nenesv.n^  ein  ganz  Mein  wenir  beitra^n  koennte.  Das  gemalte  Blatt  habe  ich 
rel'o;rP'.andi-^rt  al).^^;.<^hickt,  der  sicherhei-^  halber  on  nr.  v.  TeislSsAdresse, 
und  ^-11  eicht  voimnt  c^s  vor  dieneif  ^ief  an  oder  i^eichiieitig  mit  djese». 

.-selbst vers -^aondlich  erin-.>ere  Ich  v\lch  serir  m",  dass  sie  eincal  eine 
Tden  rruer  diesen  r^f.chla,^  hatten  und  r.ir  diese  iri  einem  Prief  mitteilten.  Tch 
an'-wor^:ete  rhne-n,  dass  5cb  -bre  -rdee  t^ern  ausfrelirrn  Vierde,  da  sie  der  meinen 
sehr  aehneli.  r-arm    aber  mderiuîir  inir  eine  dreifacf  e  m^n  ^sche  -ehlleistung. 
Tch  let-te  Th-en  prief  nient  einfach  -in  Peine  a  grrK:la-.Mai -e,  sondf-rn  hob  ihn  so 
put  auf.  class  ich  ihn  troth  zeitraubender  '^rache  nicht  firjaen  konnte,  -zweitens  V^/^s 
TOrj?ase  ich  roclli-?  ihren  daweli-en  Vorschlag,  und  dr i  Ir.tenJ  vergas?  ich  auch 
.pe^ne  Tdee,  der  die  Tbre  so  aehnlicb  ge^^esen  vïar.  ner  C-rund  ist  x:.ir  bewisst: 
^'eine  Ave-sion  te^en  irgend  el^e  ven-ercung  einer  nicht  von  mir  selbst  staimrenden 
^dee  ist  30  stark,  dass  mein  unbe^sstcs  diese  dreifache  Terscłianzung  unternahm, 
ohzimr  ,ia  in  diesem!  T^.?-le,  wio  rAr  genau  erinnerlich  ist,  Thre  Tdee  mit  weiner 
daTTialigen  fast  identisch  f^Tjresen  >va.r.  m  aber  anderseits  die  lange  Aufschiebung 
der  TOT-sr-ochenen  Arbeit  inich  bereits  mit  ^chuld.^îefuehlen  botcbardierte,  fand  ich 
einen  "-e-înes  -rach+ens  glu oclcl:* eben  Ausweg  durch  den  neuen  -jiv.irtjrf,  der  obzrar 

man  n-chi  verç:ledch«n  Vam%  vielleicht  besser  ist  als  der  damals  ^le•  lante  geT^eseft 
waere.  na  alle  12  tUus trarionen  li-urai  si.id,  emfand  ich  es  als  richtig,  dem 


Sinban^  1  .ind  ?^chs.ftlich~de  Vorati  von  vnd  sj-ipbolischen  nharakter  zu  geben. 
l^nn  "7n.'?npr:he  ich  uns  "beiden  und  nicht,  zuletzt  dem  Autor  der  herrlichen 
YOTvride  baldi^s  (Tacheini^ri  «  nd  starken  Frfolpj. 

TTnd  miTî  s  Chi  i, s  se  ich  mi.t  ?tarV<=i'i  tiaendedn?  ck 

Thr 


Otto  ^cîmeid 


30.1,1966 


Lieber  Tjt,  T^ltz  rxosam-rm» 
vor  einigen  jähren  schrieb  ich  ihnen  an  eine  von  iiovotny  mitgeteilte 
A^re^^se,  Da  ich  aber  "von  ihnen  keine  Antwort  erhielt,  -was  ihnen  nich  t  aeïmlich 
sieht,  wird  iene  Adresse  wohl  nicht  g:estiïï?TBt  haben.  F'm  finde  ich  sie  im 
Xnterna+ional  Directory  of  Arts  ünd  will  nochTnals  versuchen,  von  ihnen  einiges 
Persoenliche  zu  erfahren,  ueber  ihren  Tßbensweg  von  19^9  bis  jetzt  tmd  was  im^r 
Sie  mir  mitteilen  koennen  und  wollen,  avls  den  wenigen  ;7orten,  die  ihre  Stellung 
definieren,  laesst  sich  nicht  viel  ueber  sie  selbst  schliessen,  doch  scheinen  sie 
einen  schoenen  ^'irîoings kreis  zu  haben  uiïi  sind  vielleicht  gluecklich,. 

e 

Die  zeit  des  2, Weltkriegs  war  auch  meine  bitterste  und  hat  auch  meinen  witeren 
bestimmt.  Doch  solange  ich  von  ihnen  noch  keine  Nachricht  habe,  moechte  ich  ihnen 
noch  nocht  von  mir  selbst  erzaehlen,  in  dem  erwaehnten  i.D. of  A.,^th  edition, p. 802, 

finden  sie  einipre  information  ueber  mich,  die  ich  mit  Vergnuegen  ergaenzen  wuerde. 
Ich  ei^Tparte  also  ein  freun'^liches  i,ebens  zeichen  von  ihnen  Tjrd  gruesse  sie 

herzlich 

Otto  schneid 


Î2  .11.1966 


Tim  liéber  Brief  vm  6.  d.|f«  befWLedlgt  adch  %mr  idcht  voellig,  deim  Tieber  5îi«  selbst 
sowie  «eber  Ttre  i?5nm  t»d  politer  łmette  ich  i«era  Bełar  erflalsren«  noch  bereitet  er  »ir  grosse 
Freude,  «»sw»  ays  2  ^et^en»  1>  reh  Mbe  sie  eis  ^lensehcm  vrd  Follef»en  in  frischer  primiPru 
«ad  flÄ^e  f?ie  in  Thr«i  ''^eeen  »»vera©iKiert.  t)  ^oa  heatigen  ueberbleibseln  dee  eiastipe 

^ea  biß  i«^  so  bitter  msd  so  sehnoede  eatteeescht,  dass  es  mir  eine  e^te  G«iBgtuung  ist, 
la  eine»  der  isssMchen  "mm  dmmls  nicht  eii^Ei  '^^rm).Tirm  nch&ttea  sehen  so  ttessH^i,  sondern 
IhB  als  eeht  vasä  lebnsdig  und  als  »eii^gleicl^  anerkenne  se  koeranea« 

nass  beide  s^t«aiy         die  tieb^rleboadoi  der  opf^,  sa  schfttt^  jfeworden  siad,  habe  i 
i960  sdmesnslicät  erlebt,  als  1^  Ba<äi  ^&im  Ioub,  vm  das         aeiaes  waters  «iedermsehea,  des 
Eiasig^  ia  raeiaer  ^«^He,  dem  tieberhoapt  noch  ein  se^b  vergMBt  n&m  âuf  des  rentra 
^raf  loh  eine  fn^rpe  -von  jtidea,  die  alle  A.nBei<^!^  der  ^eraeagitigBBg  aaMesea*  Toh  fïragte 
si©,  welche  BE?w«id*fiis  es  ïEit  den  serbreeheaeB  «ad  gestuersten  crabsteinea  habe*  m  sie  sa 
berohigWB,  sagte  ich  ilaie^  ich  sei  aas  Israel*  âber  eil»  "iirm  aßti^ortete  laur,  sie  koenne 
keinerlei  a^tslrnnft  gebf«,  yielXeicht  atsame  alles  -rem  eiaeei  ^ur».  «uch  aaf  der  andern  Seite 
i«r  in  le©  eia  ??icht-in-die-?«ge»-sehen-koeareB,  ©in  leeres  Taechela  von  schal  lerbeaR^  e 

and  als  ich  nach  r^aliea  «erueekfuhr,  hatte  i<^  eia  esef^ehl,  als  me^^  in  einefł  andera  ^^ne 
ganz  len  ein  ^entralftriedhof  geworden» 

nie  Ansicht,  alle  ffönsthisto^'i^r  seien  TB^rîraengte  'lîenstlœr,  trifft  f^wiss  föer  ^e 
tiad  ftaer  ^edrai,  der  iiKîerhalb  der  spezifischen  Auf^bmi  des  raastforsehers  Bsdeoteades 
leistet  nad  darin  «»eh  seine  echte  Befriedigung  findet,  aicht  an,  aber  fber  alch,  fils  ich  »ir 
nach  einiger  *zeit  des  sduiffeas  bemsst  wurde,  «as  ich  tae,  isar  die  Terdraea^ag  in  ihi  ea 
letalen  ntadiB»,  Ans^iwit«  «nd  dessea  ?t>lg^  in  eeiaea  yobtm  hatten  ai<^  ia  den  Abgnmd  dar 
^israweiflnag  ?»e«tossea,  aws  des  ich  schliesslich  den  rrodakt  Ito  Aaivag  fand*  so  war  sein  tra 
sches  Teben  nicht  ohro  soęm  gebliebea«  ^Inen  biofçpaphischen  ïïeberblick  finden  ?ie  in  dem 
^echlein,  das  ich  rhnen  hiemit  schicke,  aaf  pp.61-62.  obawar  manche  ^îerroduktionea  sdniach 


«i8@efallen  8ind,  find®  ich  es  a1.8Tliifteeła*mg  pjt,  jdh  sende  rhnen  auch  eine  fruehere, 
1^62  erschienen©  tyoscheere,  so  dasf?  «^le  wîeSa  oetjwe  einigOTWiss^  kennen  lernen» 
«aère  fiÂr  Kieh  ein  wrgmiegeii,  das  1^/61  bei  AliiMUPi  ersöiiea^»  alba»  m^ixu&r  Gemaeid© 
wnA  <^lr^vr€gk  füer  ^ie  au  bestelle«  ^a  nie  aber  die  inaat       den  Fonstbetrieb  unserer 
7j&±t  kennen,  weisen  Sie  "verst^hmi,  wie  eissas  ein  mmr-ecmt&mâst  wie  ±eh  in  ilff  scia  aiss» 
Poch  s^ine  wenigen  Freo^ide  ataerken  sde^  In  den  Gl^b^  dass  asiae  noist  eine  ^^cmift 
hat^  foraasgœetsty  dosa  die  imn^di^t  eim  hat» 

^  -^i©  von  litieasigiaiig  gewiss  Mchfc  Tuenlger  weit  entferat  sind  ala  idi  fta^ts  meinem 
âltar  habe  i«Ä  noch  sRinail^  aOstaea^iga  Arbeltstage),  IflMm  ich  wn  jłaien  leider  nicht 
riehtl?se  rorresr^dei»  ema^ea,  aber  s«>iea  sie  versichert,  daas  i<^  jedes  ijei^BSseieh^ 
von  itffi^,  atseh  das  ktierzesta«  imme  âmùSoar  he^mMmt  ^imrd^m 

•rm  booviet  sind  î«ehr©re  «^elbstbildjslsse  «nd  ti^traits  üseine^  mmhoeri  gen^  in  der 
T?roschüere,  awf  d«Tr  letśten  <^ite,  auch  2  pï»t^«  ?ielleieht  schicken  sie  sir  eimal 
ein  TPaailiCTłPhoto  ? 

Hit  »ehr  heralichen  (^messen  jht 


Otto  schneid 


January  1,  1966 


The  university  of  ^^ansas  city  TîeView 
T)e^r  ■Pditor: 

Toti  certainly  never  read  roe,  because  T  à±d  not  yet  publish 
in  ^s^liRh. 

J  aro  sure  a  not  r^n+e  usT^^al  ^.-ay  of  thinking  and  witing 
y^nlâ  not  det^r  vou.  So  T  am  sending  vou  first  w  "Little  T^ialogue" 
and  wishes  for  a  sr.-^riessful  1*^66, 

Yer^r  slncprely 


otto  schneid 


6.yi.l966 

Tiebe  und  verehrte  Frau  GoetZ: 
li,!ein  Gewissen  straft  mich  wohl  schon  genug  dafuer,  dass  ich  ihren  schwer 
genus  in  Anspruch  genornroenen  Gatfcen,  der  ja  fuer  seine  produktive  Arbeit 
nicht  allzu  viel  freie  zeit  haben  duerfte,  noch  mit  meinen  Angelegenheiten 
behelligt  habe.  lïïnso  unbehaglicher  v^ird  mir  zuiEute,  da  ich  sehe,  dass  auch 
Sie  zeit  und  p?iergie  an  meine  Angelegenheiten  wenden  "nmssten«.       bleibt  mir 
nichts  uebrig  als  rhnen  fuer  die  mir  schon  einwal  gewidmete  ^t^ehe  sehr  herzlich 
zu  ^anVen.  -nieser  i^ank  bezieht  sich  auch  auf  Thre  liebf^n  r^ersoenlichen  geilen, 
die  m--r  eine  uebpra^s  an-^fnełme  Tleberracchung  ^^.aren.  mn  ^-111  irh  i^i  Tele grarrmst 
Thr-ATfi  ^'"rnsche  nach  eineTn  Bericht  ueber  meine  familie  naohkomi-r.n-  Jacob  ist  19, 
lernt  in  grade  15.  Obzvar  das  noch  Mittelschule  is+.,  -d.-d  iran  van  r^ieser  îOasse 
in  den  ^..jahrp^ang  der  imiversitaet  aufgenommen,  nash  Pruefung  in  9-10  F9.echern. 
^  niTnmt  seine  Studie  viel  zu  ernst,  so  dass  er  ihnen  seine  gesamte  zeit  opfert. 
Adam  ist  lU,  ist  ein  viel  gestienderer  und  lebenfroherer  I^t^s.  jaki  will  sich  in 
sprachen  oder  philologie  plus  neschichte  spezialisieren,  A^am  in  Naturwissen- 
schaften,      besitzt  noch  ungetruebte  Instinkte,  die  ihn  auch  zu  einem  feinen 
praktischen  Psychologen  machen.  Als  geborener  Vegetarier  ist  er  auch  physisch 
gesuender  als  wir  Alle.  Idriam  hat  es  als  Lehrerin  mit  der  znsaetzlichen  Buerf^e 
des  pauses  und  vieler  vortraege  an  Abenden  frunst  und  Literatur) sehr  schwer 
und  ich  bpwaiehe  mich,  es  ihr  T?^enigstens  n  icht  noch  schwerer  zu  machen... sie 
widmet  uns  so  viel  von  ihrer  zeit  und  '^raft,  dass  sie  seit  Jahren  ihr  eigenes 
schaf  fen  vernachlaessigt.  Trielleicht  wird  sie  im  Som^-er  fi^er  sich  arbeiten  und 
eine  neue  Publikation  vorbereiten  koennen.  unser  neues  Haus  ist  relativ  geraeumi 
und  huebsch,  ^-ir  lieben  den  Garten,  aber  die  '^nterkaelte  dauert  hier  so  lange, 

dass  man  ihn  nicht  viel  verwerten  kann.  Demnaechst  will  ich  Euch  ein  Foto  schick 

en, 

vielleicht  tut  ihr  dasselbe?  so  gern  wuerden  wir  in  einem  Bildchen  Eure  ganze 
Familie,  wie  sie  heute  ist,  beisammen  sehen. 


Lieber  "Preimd  noetz  : 

Da  ich  in  den  voran s gegangenen  Zeilen  schon  einiges  berichtet  habe, 
will  ich  nun  au  oh  Thr>en  fuer  die  erbetene  Besorgung  und  fuer  Thre  lieben 
Briefe  vottI^Itt,  und'»o,xjT^  aufrichtig  danken,  Bewuehen  sie  sich  nicht  noch  üdt 
der  "^îmndiçrnn^»  nfi'heT*  ^r,  T^Äriirilian  Kon,  denn  entiîreder  wird  er  mir  sowieso 
bald  schreibf^n  odpr  ich  finde  «in  =nde-:''='S  '^^pfe:**". 

Thne'i  Pelden,  ve—'^'b^-^e  t^p'i  ßotz        li-^^ber  "^eund  ooets, 
fs^rł-^ę  \rih  "ns-^r  filler  herzlichste  druesse 

T>  - 
r  ,  • 

^'omentar  blr  ich  t1+  verier'  nlr'^'t-.l'^^»nst"5t=rl?''hen  Thr 
Arbeiten  u?-berlri?5ti?t. 


Tł»€  rxîi-^ors,  :iixrfcr»s  ^fagasirte. 

An  w.tsider  5.s  c^'rtain'îj  r-ot  Äuppoye<3  to  suggest  txj  the  e-ii^orlal  board 
of  a  Irja'iiifî  laa^ylJïe  arr;'-  c^iar-î??,  f>articala:fîy  not  an  ertricteent  of  so  s-<îcce53fTil 
a  ?TO?;rara,  -Tur  o'^w~Ki'id.edr.'.es;5,  'towc^vr,  of  wM.ch  'j  ?.'as  in  one  case  lieeply  is- 
Trepa^rrd,  sncotira^es       to  rîT  -il  io  ai.bîflt  yo\i  a  rrojjrar^-atic  su $?ges tion • 

T  think  'on  sho'al'i  introducer;  sVrj^t  ai'Licles  on  art,  i.e.  on  questions  of  art 
thB^  are  m^łK^r*:  an!ÇT.f>rofd  coFfpeî-^r'ïit^y  and  î  p»^l.hxiill.y ,  7hv9  articles  should  be  Twit^^en 
Ysy  a  fearleRH  <=xp'-^i"t  or  by  s<3\''cra'l  c.>:pt-'rt.s  -zlcvoted  U*  truiL,  for  readers  not  soven^d 
^'^e  Tnii.ir',<t  l.1.f!S  ar:.-'  5r»clinefi  to  clieck  tMr*gn  ^thorit  pre:iiiciices , 

I  *\r.T^roacb  70'%  îjrcairjo  .till  t^^  ai^t  jovma^-S  i  know  aro  cm  t>ie  other  side, 
inte-^repte^''.  It!  the  big  T->uylriey£.  pxlTe^.'  noieni  srt,  ar-sociaiefl  with  d<-.3lers,  collectors 
and  wsetïffl  cvratcrs^  rdth  numberless  poople  on  tbeii-  ppy>rolls,  i^ixl  -with  waiçr  thousand 
of  so  called  artists  vMo  Rüvtrr  knew  îiox?  to  drassr  a  chair  or  ati  apple • 

?on^  peo>-le,  hcewr,  especif.")ly  yoi^ng  arid  ratlîer  priixitive  ones,  refuse  to  be 
TPisled  fur ti-^es'tso're «  T'^iey  laugh  ii.  BCRiseuîts,  fo2'  they  kno?;  they  can  do  that  as  well 
or  hettf-r,  "^nit  this  isinority  is  neither  tau^'ht  nor  organized  and  nobody  tells  them 
bow  ri^ht  they  are. 

T  am  a  painter,  sculptor  and  art  historian,  ^"or  mere  information,  j  hare 
the  r>l«»asure  of  enclosing  the  neure^ft  publication  aloui  xi-j  art,  the  booklet 
«Artist  of  All  Tiroes  otto  schneid^,  by  Aïidre  Bai^ach  and  Arthur  seconda,  on  pp«6l-62, 
yoti  find  a  short  short  biograpły. 

„Ith  sincere  I^c5ga^dte 


otto  schneid 


A«T«  Macfźjrlane  Ä-  Co,, 
Toronto 


Oct .15, 1966 


Dear  w*  Macfarlanej 

Vo\ir  favor  of  o  et  .13  arrived  today,  because  you  erroneously  aalled  it 
to  rs^  old  address, 

AS  you  perhaps  remember,  X  thm  had  sent  you  all  the  papers  connected 
■with  the  "certified"  and  the  transportation,  I  don»t  remember,  however, 
if  you  returned  rae  only  the  policy  or  all  the  papers.  At  any  case,  they  are 
not  in  w  files.  If  they  are  not  in  your  office,  I  certainly  threw  them  away, 
as  I  use  to  do  rdth  closed  issues  in  order  to  save  place.  I  was  su»  you  got 
recovery  from  the  -warehouse  3imnediat^>ly  • 

Since  I  appreciate  your  co-operation,  I  would  havie  been  only  too  glad 
to  place  at  your  disposal  everything  that  could  be  of  any  use. 

Sincerely  yours 


Otto  Schïieid 


Lieber  si^mmd;  31.TTI.1966 

Tjenn  man  "ueberhaupt  fuer  i^rauernacbrichten  danken  kann,  danke  ich  Dir 
herzlich  fuer  Tieinen  Vfrlef  vom  îîB.d.ii?. 

}»}r±tz  silberstein  habe  ich  einmal  als  meinen  besten  Freiind  betrachtet. 
Aber  seine  Frau,  Rachel,  hat  ihn  mir  nnd  allen  seinen  alten  ^eunden  ent- 
fremdet, doch  war  das  nicht  das  schlijnmste,  v;as  sie  ihm  angetan  hatte« 
Seine  herrlichen  Anlagern  raussten  im  zusarnrienleben  mit  ihr  schrumpfen.  Sein 
geradliniges,  maennüches,  aufrechtes  î^/esen  blieb  zwar  erhalten,  aber  wenn  man 
einen  jungen  Menschen  als  Versprechen  deutet,  so  fehlte  seinem  dloez'  die 
^fuellung  gaenzütdi.  ?jur  ein  einziges  Fragezeichen  besteht  da  noch,  Vor 
10  Jahren  erzaehlte  er  mir  zu  mein«*  Ueberraschung,  er  wolle  ein  philosophisches 
Buch  schreiben,  was  immsrhin  moeglich  ge^^esen  waero,  Bas  ist  die  einzige  Frage, 
die  mich  veranlasst,  seiner  Frau  zu  schreiben.  Denn  an  sich  fuehle  ich  mich 
nicht  gedraengt,  mein  Gefuehl  des  Schmerzes  mit  ihr  zu  teilen, 

l!an  sollte  meinen,  lange  Kntfremdung  verringere  die  emotionale  Reaktion 
auf  den  Tod  eines  itenschenj  doch  ist  das  nicht  immer  der  Fall,  im  Gegenteil,  sie 
kann  das  Gefuehl  auch  vervielfachen, 

nie  privatwohntmg  des  M.S«  war  in  T.A.  in  Helchett-Str.,  doch  an  die  Haus- 
nummer erinnere  ich  mich  undeutlich  :  36  ?  Daher  schreibst  du  besser  an: 
lîrs,  Rachel  silberstein.  Roentgen  institute,  Rambam  3tr,l5  (nicht  die  von  Dir 
irrig  notierte  ?3Ummer), 

Du  bist  mir  ^genueber  voellig  in  Ordnung  und  "schuldest"  mir  keine  Antwort, 
sondern  ich  schulde  sie  Dir,  auf  den  Brief,  in  dem  Du  mir  vom  Tode  des  Dr,ziehrcr 
^«itteilung  machtest, 

Yßjc  haben  sch-nierige  Probleme,  doch  beklagen  vsdr  uns  nicht  und  tun  unser  werk 
freudig,  ich  bin  sicher.  Dir  meine  nicht  mehr  so  neue  Adresse  laengst  geschrieben 
zu  haben,  also  notiere  sie  bitte  und  vergiss  die  alte. 

Voriges  Jahr  ist  ein  Buechlein  ueber  mich  erschienen,  ich  gab  dem  Verleger 
eine  Liste  von  F^^eunden,  Fachleuten  etc.,  an  die  er  es  schicken  sollte,  aber  er 


hat  es  nicht  genau  dxirchgefuchrt.  obzmr  es  mir  ^etzt  weniger  leicht  faellt, 
v/uerde  ich  es  T3ir  gern  schicken,  falls  m  es  nicht  erhalten  hast. 
Dir  T2»i  Helena  tmsere  herzlichsten  Gruesse 

Bein 


January  )4,  1966 


W*  A, G.  Oliw,  Edltor, 
The  international  who  «s  'slio, 
Europa  ?ublicati<ms  Ltd», 

Dear  w.  Oliver. 

I  acîmowledcçe  with  best  thanks  yaar  frlendl;f  ansirer  of  ■nec31,196?, 
on  ay  inquiry  of  T»ec.26,  »no  you  and  the  editorial  board  ay  Irishes  for 
successful  work, 

T  «ïclose  a  Quotation  frou  a  '^o's  'jho  and  the  ne^^est  rt^bli cation, 
the  booklet  w.\rttat  of  All  rfTnes  otto  schneid«,  hf  Andre  Banach  and 
Arthur  s^cunda.  on  m,  61-62,  you  find,  snor"?  bio^phicsl  data,  Tha  co-author, 
Awire  Bamch.  started  writing  a  book,  not  a  booklet,  abont  t^'-  art, 

asides  i^y  books  loentioned  j  have  sosje  marmsoripts  ready,  and.  a^joost  reatfy, 
f<ar  the  press, 

Editors  of  iœportant  reference  books  infoTTT>ed  wo  that  in  their  1966 
editions,  articles  on  Fe  w5 11  anT>ear, 

on  jpour  desjajKi,  j  shall  be  hapjy  to  send  you  ?ny  othor  raterial 
or  inforsetioB, 

With  sincere  regards  yours 


otto  Schneid 


April  lii,  1966 

ÎÎTS,  Grace  ?•  Hicholls,  Toronto 
Dear  ws»  Tîicholls: 

I  thank  you  cordially  for  your  letter  of  April  6  and  for  all  the  printed 
îTiaterial  you  had  the  kindness  of  sending  me.  pi  my  opinion,  the  prograr.  and 
the  aGti\'ities  of  Land  vello^rship  are  a  great  merit  and  deserve  co-opeiation 
of  all  humanista  and  thinking  p>eople,  althou^^h  all  n^r  tiiae  belongs  to 
creative  vrork,  I  -jould  be  glad  to  dedicate  a  part  of  it  to  co-operation  ïdth 
you  and  your  ,^oup,  if  I  vrauld  really  possess  the  qualifications  suitable. 
But  it  is  rather  doubtful.  I  am  an  artist,  ar*t  historian  and  poet,  and  the 
theme  of  w  books  is  mainly  art;  rs-/  other  lines  are  philosophy,  aesthetics, 
prehistory  and  oriental  studies.  I  am  a  vegetarian,  oppose  any  killing 
and  refiise  to  take  advantage  of  any  killing,  of  course,  J  agr-ee  -with  all 
your  viem  about  insecticides,  and  maybe  I  am  less  moderate  than  you,  îo 
complete  this  ijiformation,  i  am  also  against  any  drugs,  operations  imd  other 
superfluous  interventions  into  Nature  and  everything  tłiat  causes  degeneration. 
So,  considering  my  abilities  and  incLinations,  do  you  think  i  could  be  helpful? 

At  any  case,  let  me  tell  you  in  słK>irb  what  ï  think  about  ways  of  action, 
I  am  not  sure  that  the  attitude  of  opposit.1.on  to  the  government  is  the  most 
effective,  ?.îaybe  the  government  ooi^ld  be  lafon  for  some  co-operation  or  support, 
in  spite  of  its  understandable  comrsitment  tx»  the  billion  business,  i  think 
factual  material  should  be  sent  to  the  ministers  connected  7?ith  oi'r  issues 
directly  and  indirectly,  and  the  press  should  get  a  regular  supply  of  facts? 
and  figures,  opinions  of  scientists,  etc,  ^"a^fbe  a  way  to       and  ';adio  could 
also  be  found,  The  idea  that  attracts  me  more  than  all  these  -^îs-'s  yrould  be 
a  magazine  detiicated  to  onr  program  and  related  is.-sues,  e.g.:  ^egetairlanism 
as  a  health  systosi  and  as  a  pliii.osopriyi  healtli,  natural  pi^evention  end  healing; 
some  of  the  great  dajigers  of  tod-T^-,  as  pol'^ution  of  the  aiifiosphere  by 
explosion  of  the  earth  population,  stai^vation.  There  is  a  common  denominator, 

(P.T.O.) 


and  "T^etter  rife"  virould  possibly  be  the  title  of  such  a  ijeriodical.  Maybe  it 
could  incltjde  literature  and  some  ratiier  general  essayis. 

Ï  atid  to  the  inrormation  aixjut  cyself  a  quotation  from  a  nei»/  reference  book 
•where,  however,  ï  am  rather-  one-sidenl^  described  as  an  artist, 

X  aîîî  also  a  contributor  to  the  magazine  of  ^he  vegetarians  of  Israel 
tiiat  conducts  a  radical  and  pretty  effective  struggle  against  insecticides, 

I  Sfiould  be  very  happy  to  meet  you  snd  to  discuss  Tîith  you  theoretical 
and  practical  questions. 

Very  sincerely  yours 


Otto  schneid 


n.XII.1966 


Europa  Verlag,  Zûï*ich, 
zu  Händen  ron  Herrn  "Dr.  H«  Rxaspel 

sehr  geehrter  Herr  Doktor: 

ES  ist  erfreulich,  daß  Sie  mir  in  Ihrer  Nachricht  Toa  7. d.M.  Ihr  Schweigen 
und  Ihre  scheinbare  imschlüssigkeit  erklären,  überlastete  lîenschen  verstehe  ich, 
denn  auch  ich  arbeite  viel  mehr  als  raeine  prompte  Forrespondenz  venmiten  läßt, 
u.zw.  8-18  stunden  täglich. 

Ich  vd.ll  Ihnen  also  das  gesamte  Manuskript  schicken,  sobald  ich  kann,  doch 
dürfte  es  trotz  der  Intensität  meiner  Arbeit  schvverlich  früher  als  im  koramenden 
Frühling  beendet  sein,  ich  nehme  dankbar  zur  Kenntnis,  daß  Sie  mir  besch-leunigte 
Lesimg  versprochen  haben. 

T)a  ich  inzwischen  am  Gesamtplan  des  Buches  gearbeitet,  ihn  auf  12  p-apitel 
in  neuer  Aufeinanderfolge  er^veitert  und  auch  an  dem  Ihnen  schon  vorliegenden 
Text  einzelne  Änderungen  vorgenomnen  habe,  dieser  also  nicht  in  seiner  gegenwär tilgen 
Gestalt  geciruckt  werden  kann,  T-vird  es  gut  sein,  wenn  sie  rai*  die  bei  ihnen  befind- 
lichen Teile  des  Manuskripts  zurückschicken,  unveränderte  Blätter  werde  ich  dem 
cndgiltigen  îîaïmskript  einverleiben,  ebenso  auch  wenig  veränderte,  sov/eit  die  Deutlich4«e 
keit  nicht  unter  den  Änderungen  leiden  sollte.  Die  Rücksendung  muß  nicht  mit  Luftpost 
erfolgen,  aber  Rekoinwandation  scheint  mir  nicht  überflüssig. 
Empfangen  Sie  bitte  meine  weihnachts-  und  ^jeujahrsv/ünsche. 

ETgebenst 


Otto  Schneid 
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Lieber  Leo:  5.IV.11^<6 
^    Diesmal  begnuege  ich  mich  mit  herzlichen  Gruessen  an  Gerda,  denn  die  in 
Tieinera  Brief  von  23 .TU.  fînthaltenen  ^orvmerîe  und  deren  BeantT,7ortung  ist  ja 
eine  Ang-^legenheit  zwischen  ^l±y  und  mir  luid  es  scheint  mir  ungerecht,  Gerda 
hineinzuziehen. 

Zimaechst  aber  eine  traurige  Nachricht;  t.roritz  silberstein  ist  gestorben, 
riu  TTarst  ^Tohl  nicht  mit  ihm  befreundet,  kannst  Dich  aber  ge-vîiss  an  ihn  erinnern. 
KP  ytar  ein  prorninentelr  Charakter,  .\llerdings  war  er  in  der  fahl  seiner  Frau 
nicht  gluecklich  gewesen,  und  das  hatte  sich  leider  in  seiner  ganzen  spaeteren 
•■^ebensgaschichte  ausgedrueekt, 

m  ^.einein  neuesten  Brief  tust  Du  nicht  nur  mir,  sondern  fest  auch  Dil-  selbst 
ein  schvfer  begreif licheś  unrecht,  ich  habe  meinen  Brief,  auf  den  m  so  reagierst, 
nochmals  gelesen  und  finde  in  ihm  fuer  Dein  Qekraenlcbsein  nicht  nur  keincai 
Grund,  sondern  in  ihm  ist  Anerkennung,  Schaetzung  und  Genugtuung  ueber  die 
^Wiederaufnahme  Deiner  literarischen  Arbeit  in  Tiarmer  und  freundschaftlicher 
^feise  zum  Ausdruck  gebracht,  um  meinen  Gefuehlen  aufrichtigen  Ausdruck  zu 
geben,  haette  ich  Dir  auch  nicht  weniger  anerkennend  schreiben  koennen  und  zur 
??ied erkehr  produktiven  Löbens  nicht  weniger  warm  gratulieren  koennen.  îjur  muss 
ich  es  leider  bedauern,  ueber  alles  positive,  dass  ich  rueckhaltlos  ausdruecken 
konnte,  hinausgegangen  zu  sein  und  eine  in  Deiner  spaetzeit  entstandene  sctavaeche 
analysiert  oder  doch  definiert  zu  haben.  Das  Hotiv  dieser  ifiter^mehnung  hatte  ich 
ja  nicht  vers chsde gen,  denn  ich  hatte  geglaubt.  Dir  damit  nuetzen  zu  koennen. 
Vielleicht  liest  du  meinen  Brief  vom  17.11.  nochmals  und  findest  dann,  dass  ich 
fuer  meine  Haltung  nicht  unviillen,  sondern  mehr  Freundschaft  verdiene. 

in  der  hebraeischen  Zeitschrift  Teva  uBriut  ist  ein  langer  Aufsatz  von  mir 
ueber  einen  grossen  Zeitgenossen,  7elikovslQr,  erschienen,  der  fuer  geniale  îïissea 
Schaft  liche  Leistungen  zum  opfer  eines  richtigen  v/itch  hunt  v/ird. 

Die  osterferien  haben  begonnen,  meine  arme  i'lriam  und  auch  unsere  schwer 
belasteten  soehne  atmen  ein  ^enig  auf.  Die  Al^^ertina  hat  h  Zeichnungen  gekauft, 
billig,  aber  doch,  in  der  von  einem  Tij'dbeben  zerstoerten  yugoslavischen  Stadt 
Skopje  vmrde  ein  modernes  Tfuseum  errichtet  und  ich  beteilige  mich  an  einer  von 


Unesco  organisierten  solic'^ritaats-Aktion,  indem  ich  ein  Gemaolde  schenke. 

lie  gesagt.  Dein  neues  Buch  eraarte  ich  mit  groeostem  interense.  imltur-. 
geschieht^  ist  auch  die  Linie  dos  Banach,  der  ueber  mich  geschrieben  hat  und 
raehi*  scliî'-eiben  uill.  T.îehrei-o  seiner  B'-iechcr  beliandelji  L?oden  vnd  Braeuche  als 
aivilisationsphaenomenej  viall.eicht  solltest  im  ihm,  sobald  es  so  weit  ist, 
Bein  Buch  schicken« 

lie  iramer  Dein 


30 •VIII. 1966 


Mein  lieber  Hans: 

Obzwsr  ich  momentan  jeden  hasse,  der  mich  zvdngt,  eisen  Brief  za  schreiben 
oder  ihm  somst  einen  Teil  meiner  zeit  zu  wicîinen,  auch  mich  selbst  mit  meinen 
vielen  ablenkenden  î^aotionea  und  Assoziationen,  tut  es  mir  ïdr.  lich  leid,  daß 
DU  jetzt  nicht  kommen  kannst.  Dein  li.ebes  Büdchen  kommt  in  e?n  irgendii^ann 
anzule^ndes  Album,  das  nicht  nur  Verwandte,  sonder  auch  Freunde,  Freundinnen  und 
biograpl-iisch  belangvolle  Begegnungen  enthalten  wird.  Die  Ansichten  öber  Deinen  Bart 
sind  geteilt,  ^jiriaia  findet  Dein  bai'tloses  Exterieur  besser.  Beide  ^tShae  bevor zaigen  Dich 
mit  Bart,  sie  finden  Didi  so  "noch  viel  interessanter".  Nach  rascher  Ge-wtîhnung 
schließe  ich  mich  dieser»  Me3jt»ing  an.  Die  Regel,  daß  ein  schlecht  gebauteé  Gesicht 
durch  einen  Bart  geidnnt,  trifft  fTir  Dich  nicht  au.  Dein  sehr  gut  gebauter  Kopf 
Tdrd  gut  ergänzt. 

Für  die  BMdiers^tólung  im  voraus  herzlichen  Dank,  du  verstehst  aber  gewiß,  daß 
ich  systöaatisch,  im  Einklang  mit  der  Theanatik  des  Buches,  lesen  ^11,  damit  mich  nicht 
eins  meiner  Themen  vom  andern  ablenkt,  so  laß  mich  bitte  lolssen,  wann  du  die  Böcher 
wieder  brauchst^  was  Du  fiilher  haben  mußt,  schicke  ich  Dir  auch  frUher, 

Viele  gute  i^jUnsche  zu  Eurer  neuen  '.^hnung. 

Mich  freut  Dein  Interesse  fOr  mein  neues  Buch  ungemein.  Beiliegend:  Die  Titel 
der  10  Kapitel  (die  mehrfach  untergoteilt  sind),  ein  vor\"/ort  und  eine  zufällig  beim 
Tippöi  verpatzte  Seite  des  Mskr«  -  m  der  Thematik  von  3  Kapiteln  bin  ich  zu  Hause, 
Die  unterlagen  wûssDskmxiaùL  fur  II  entnehme  ich  Enzy^'lopSdien,  Zeitungen  etc,,  zitiere 
diese  natlirlich.  Völlig  Laie  bin  ich  in  I,  doch  habe  ich  reichlich  informations- 
mabeidal,  Ftłr  die  ünselbstädigkeit  dieses  Kapitels  (das  ich  der  Ganzheit  der  Problem- 
stellung weg^  dennoch  einschließen  moB)  vrerâen  die  andern  hoffentlich  Entschädigung 
bieten.  Der  Titel  des  Buches  im  E^ißlischen  ist  noch  fraglich;  deutsch  würde  ich  ihn 
formulieren  "Mensch  whin",  doch  stört  mich  der  Anklang  an  quo  vadis,  Falls  Du  auf 
zeitgeschichtlich  besonders  bezeichnende  Zeitungsmeldungen  oder  Artikel  stößt,  ^vSre  ich 
Dir  fUr  Aussdinitte  dankbar,  mit  name  des  Blattes  und  Datum,  Mit  festem  i&edruck 


Liebe  Beide  :  Feb. 2?  RE:  Feb. U  +  18.  I966 

Fir  sollten  uns  gegeseitig  eine  PauscKi-Ab solution  fuer  verspaetete  Antworten  er- 
teilen, da  der  gute  Wille  eben  meist  auf  unvorhergesehen£Schwierigkeiten  stoesst... 
Wiesehr  wir  uns  immer  ueber  die  langen  Briefe  freuen,  braucht  wohl  keiner  re-affirraai 
da  sie  die  ziemlich  alleinstehenden  intellectuellen  Lichblicke  darstellen. 
Meine  Reserve  bez.  V,Energetik  der  Psyche  basiert  hauptsaechlich  darauf,  dass  ich 
eben  Dualist  bin  und  fuer  mich  die  Para-Phaenoraene,  Leben,  Geist  eine  Realitaet 
sui  generis  darstellen,  die,wie  die  Inseln  die  Meere? oberflaeche,  unsere  (physi- 
kalische" Raum-Zeit-CausalNexus^Realitaet  durchbrechen  und  daher  auf  keinen  ge- 
meinsamen Nenner  gebracht  werden  koennen.  Ich  besitz^drei  Velikovsky-Buecher,so 
Du,  lieber  Otto,  interesiert  bist (diebeiden  neueren  sind  in  Englisch), stehen  sie 
Dir  zur  Verf uegung   ... 

RE:... architektonische  Massen-Aktionen. .gibt  der  Umstand  zu  denken,  dass,  so  man 

einen  im  Bau  begriffen  Ameisenhaufen  mit  einer  Me^allplatte  senkrecht  durchschneidet 

(und  damit  die  ganze  Konstruktion  ad  absurdum  fuehrtO  die  Tiere  doch-wie  wenn  nichts 

passiert  waere,  ihrem"vorgefassten"  Bauplan  vreiter  verfolgen.,.. 

Dass  Tiere  im  Allgemeinen  Para- Phénomène  viel  deutlicher  zeigen,  vor  allem  die 

philosophisch  so  bedeutungstraechtige  Prophétie,  ist  bekannt  und  stellt  sich 

in  ungezaehlten  Faellen  unter  Beweiss.  Ich  bin  mit  Dir  absolut  im  Einklang,  dass 

menschliche  Para-Kraefte  Rudimente  darstellen  aus  der  Zeit,  da  der  Intellekt  noch 

nicht  entwickelt  war. 

Vor  zwei  Tagen  wurde  meine  (trozt  zuwider  lauf  endender  !=;chulgesetzte  des  Staates 

Pennsylvania )"Befoeferung"  zum  "Ordentlichen"  Professor  in  der  Zeitung  publiziert 

was,  zu  mindest,  ein  weiteres  Jahr  hier  bedeutet,  sintemalen  meine  Anstrengungen, 

etwas  in  N.Y.  zu  finden,  bis  dato  scheiterten. . .An  Ganada  moechte  ich  erst  denken, 

sobald  meine  hiesige  Staatsbuergerschaft  (ich  kann  am  achten  August  darum  ansuchen, 

da  dann  die  5-Jahre  Minimum  erreicht  sind)  geregelt  ist.... 

Danke  fuer  die  Erleuterung  dess  Futurs  als  Qauer  im  besagten  Bibelvers. 

Dass  mit  meiner  "unerfreulichen  Reaktion"  ob  dess  Buechleins  muss  eines  der  vielen 


MissYerstaendnisse  sein,  da  ich  es  Jederman  zeige,  so  ich  ihn  der  Muehe  wert 

finde.  Bis  wir  nicht, pro  Man  und  Nase,  nur  noch  einen  Quadratfuss  zur  Verfue- 

gung  haben  werde,  wird  wohl  Niemand  ernstlich  etwas  unternehme  wollen,  nota  bene 

Muetterchen  Natur  zieh  besonders  anstregte,  den  dahin tendier enden  Trieb  besonder 

gut  und  unausrottbar  in  das  biologische  System  einzubauen... 

Anbei  die  gewuenschten  Marken:  28  x  5  0,  20  x  2  0,  20  x  1         200  0 

Es  war  mir  ein  Vergnuefeen,  und  bitte  ich  um  weiter  Auftraege,  da  solchige  meine 

Beantwortungen  beschleunigen. 

Die  Stufenleiter  geht  mit  1/2  ounces  (  etwa  ih  gramra),  ,iede  weiter  halbe  ounce 
erheischt  eine  weiter  Marke  :  Gewoenlich  :  0.5  ounce  =  5  î^,  1  ounce  =  10  0  


Luftpost  startet  mit  8  ^,  16^^ 


Bald  wieder  von  Euch  zu  vernehmen  hoffend... 


EURE 


Dec.  21,1966 

"Dr.  D.W.  DunhaiB,  tî  of  T 
Dear  Dr.  Dunhaia; 

I  hasten  to  thank  you  asost  cordially  for  your  letter  of  Dec. 19th, 
for  your  great  kindness  and  for  the  time  you  dedicated  to  ïEy  questions. 
Your  biblio  gi'aphy  mli  be  greatly  helpful,  in  spite  of  the  difficulties 
a  layman  has  to  face,  in  the  aieantirae,  however,  I  brushed  up  poor 
zoological  reifiiniscences  by  reading, 

your  noble-ffiinded  help  obliges  "me  to  admit  that  i  have  ^T^^rself  a  theory 
and  have  to  check  if  it  is  objectively  new,  in  case  1^  already  exists, 
T  would  have  to  quote  previously  published,  results  or  ideas,  maybe  with 
objections. 

The  book  I  a®  -writing  now  has  some  connections  with  biolog,  althou^^ 
its  very  theme  is  human,  it  is  an  analysis  of  the  problems  of  our  tias 
and  a  search  for  a  comprehensive  solution, 

T  would  Mich  like  to  invite  you  at  your  convenience.  For  the  time  being 
T  ask  you  to  accept  the  enclosed  booklet  and  !^  cordial  Yri-shes  for 
Merry  Chris taas  and  a  îîappy  Hew  Year, 

Host  sincerely  yours 
Otto  Schneid 


6,?ii.l966 

Europa  Verlag,  Zürich 
Herrn  Dr.  H»  Riin^)el 

Sehr  geehrter  Herr  Doktor. 

Als  Ihre  w.  Karte  vom  27 •VÎ.  eintraf,  begann  ich  sofort  ein  inzisdschen 
geschriebenes  Kapitel  in  Maschinschrift  zu  übertragen  imd  sende  es  ihnen  hiemit 
ihh  Seiten).  Den  Schl\ißabschnitt  dieses  Kapitels,  der  eine  Analyse  der  modernen 
Kunst  ist,  hatte  ich  vorher  englisch  geschrieben|  ihrem  imische  gema**ß  sende 
ich  ihn  jetzt  nicht,  kann  Jhnen  aber  diesen  Text,  und  noch  ein  ganzes  Kapitel, 
demnICchst  deutsch  schicken. 

Auf  s.  h  und  s«  9  sind  Fußnoten  für  bibliographische  Angaben  -vorgemerkt. 
Da  Eür  aber  diese  Bücher  momentan  mub  teilweise  zur  Verfügung  stehen  und  ich  sie 
nicht  aus  dem  Gedächtnis  zitieren  to.11,  -yrerde  ich  die  Fußnoten  später  eintragen. 

SO  gut  ich  jetzt  kann,  komme  ich  auch  ihrem  zusätzlichen  ipnsche  nach, 
indem  ich  außer  dem  Manuskript  beilege« 

a)  Eine  unvollständige  und  nicht  mehr  neue  Liste  meiner  Bücher  und 
Aufsätze,  hauptsächlich  über  Kunst. 

b)  Ein  Zitat  aus  dem  international  Directoiy  of  Arts, 8.  Auflage. 

c)  und  d)  eine  Broschüre  und  ein  Büchlein  über  mich  als  Maler  und  Bildhauer, 
m  dem  letzteren  finden  sie  auf  pp .61-62  eine  ganz  kurze  Biographie. 

e)  Einen  Katalog  als  Ersatz  für  das  1%0  ]^fê]^^  von  Alinari  herausgebrachte 
Album  meiner  Gemälde  und  Skulpturen,  von  dem  ich  momentan  nur  ein  Exemplar 
besitze. 

Andre  Banach  hat  ein  Buch  über  mich  begonnen,  in  dem  er  auch  meine 
Dichtung  und  prosa  behandeln  will, 

Ergehens t 
Otto  Schneid 


Herrn  Dr.  H»  Ruispel,  30.X.1966 

Europa  Verlag, 

Zürich 

Se^TT  geehrtor  îîferr  -^oYtoTt 

ras  lange  Ausbleiben  jeder  Nachricht  von  ihnen  läßt  mich  Yenmiten, 
daß  die  bisherigen  Textproben  \md  das  jłm&n  am  6, Juli  zugeschickte  inforniative 
I^aterial  nicht  genügen,  um  ihnen  enien  sndgiltigen  Beschluß  Uber  die  Herausgabe 
zu  ermS glichen. 

Ich  habe  die  Arbeit  3jiOTischen  erwe5.tert  und  setze  sie  in  deutscher 
Sprache  fort,  Tch  kîînnte  Ihnen  zmr  einen  Teil  des  neuen  Textes  schicken, 
aber  es  -wird  riolleicht  das  Beste  sein,  ihnen  nach  Vollendung  das  ganze 
Manuskript  ssu  senden, 

?Tohl  verîseide  ich  es  nach  Tunlichkeit,  ira  Text  auf  Tagesereigiisso 
Beau  g  S5U  nehmen,  ^la'^Jhe  aber,  daß  gerade  ein  nicht  nur  fîîr  den  Augenblick 
geschriebenes  Buch  im  Zeitpunkt  des  Erscheinens  den  förmig  der  Frische 
haben  soll.  r»aher  bin  ich  dafUr,  daß  wir  einander  vor  unnötigem  Zeitverlust 
schützen. 

Sine  wenn  auch  unvisrbindliche  ?Cußerang  von  ihnen  -würde  ich  zu 
schätzen  wissen. 

Pas  Manuskript  dîîrfte  Isi  Vorfrühling  fertig  sein. 

ETgebenst 


Otto  Schneid 


Toronto,  10 .vi »1966 


Mein  Ffeiind  Hugoj 

Nach  mehr  als  einem  Jahr  der  Ervrartung  eines  Lebenszeichens  von  Dir  habe  ich  Dir 
fUr  3  ssugleich  zu  danken:  nen  provisorischen  Brief,^en  Du  mir  schriebst  als  Hermans  bei 
Euch^^en  und  der  als  Ankündigung  eines  eigentlichen  Briefes  eine  Antvrort  meinerseits 
nicht  erforderte  und  auch  nicht  recht  ermöglichte;  für  Deinen  lieben  Brief  vom  30. IV. J 
und  T^eine  schöne  Karte  des  Gedenkens  aus  Paris.  Als  Dein  2.  ?rief  ankąm,  schrieb  ich  Dir 
als  provisorischen  Dank  sofort  eine  Karte,  weil  meine  Arbeit  einen  Brief  nibht  ermöglich- 
te, zunächst  laß  mich  Dir  feierlich  ftlr  das  Qedicht  danken.  Es  ist  sehr  reich  und  schön, 
hat  einen  Klassischen  Rhythmus,  der  ihm  gan2aich  entspricht  und  spiegelt  y/ohlentv.lckeltes 
Selbstbeviußtsein  -wieder,  nie  persönlidien  Bedeutungen  hinter  den  rrythologisch-geograpftl- 
schen  Sachbedeutungen  sind  mir  nur  teilweise  klar,  aber  in  einer  ter  wenigen  stunden,  in 
denen  ich,  von  den  eigenen  Oedanken  neuerdings  allssu  voll,  für  die  fmanationen  eines 
andern  Kopfes  genug  Aufnahmsrâhigkeit  besitzen  Pferde,  ^vill  ich  es  nochmals  lesen 
(religio,  re-legere). 

na  DU  neine  Aufrichtigkeit  schon  eine  zeit  lang  kennst,  i^ill  ich  gestehen,  daß 
sich  während  Deines  langen  Schweigens  auf  meinen  langen  Brief  diverse  Deutungen  in  meine 
Phantasie  eingeschlichen  hatten,  die  aber  Yon  Deiner  machtvollen  Erklärung  zerstreut 
wirden  wie  Nebel  von  plötzlich  erschienener  voller  sonne.  Ich  v/ußte  nicht,  daß  es  mir 
gegeben  gewesen  war,  einen  entscheidenden  Faktor  in  Deiner  Entvdcklung  zu  biden.  Nun 
erfahre  ich  es  mit  Stolz  und  Oenugtuung.  Dieses  letztere  QefUhl  schließt  einen  geivissen 
Trost  in  sich.  Denn  da  mir  Erfolg  bisher  nur  in  einem  Maße  beschieden  viar,  das  ich  als 
schnöden  Hohn  empfinde,  bereitet  mir  die  pttlle  der  Dir  zuteil  gewordenen  Anerkenr:ung 
preude  nicht  nur  an  sich,  sondern  löst  in  mir  auch  die  Vorstellung  aus,  daß  die  Dir 
widerfahrende  oerechtigkeit  eine  Art  teilweisen  oder  indirekten  Ersatzes  für  das  auch 
mir  Gebührende  bildet.  Die  (jratulation,  die  ich  Dir  hiemit  darbringe,  hat  also  einen 
zusätzlichen  persönlichen  sinn, 

ich  will  nicht  nur  Dich  verstehen,  sondern  au«ïh  von  Dir  verstanden  sein,  sage  Dir 
also  etwas  über  meine  Beziehun/  zum  Erfolg,  ijelne  eher  UbermUi^ige  introspektive  hat 
ergeben,  daß  ich  den  Erfolg  im'jer  gewüscht  habe,  mich  aber  dieses  Wunsches  geschämt  hatte 
in  der  Meinung^  er  stehe  einem  höheren  Vfesen,  das  nicht  der  Geltung  v/egen  existiert  xmfl 
schafft,  schlecht  an.  Als  ich  später  die  mö^ichen  Giilnde  fUr  mißerfolg  oder  Ausbleiben 
des  vrfolges  realistis  h  analysier erai  zu  erfahren  suchte,  hatte  ich  allen  Grund,  sie 
auch  in  mir  selbst  zu  suchen.  Ich  war  u.a.  bereit,  anzunehmen,  mein  Schaffen  sei  nichts 
wert,  doch  der  Vergleich  mit  dem  Krfolg  der  Zeitgenossen,  b^hv?.  mit  ihrem  Schaffen, 
hob  diese  Annahme  auf.  Die  Dinge  sind  für  mich  nicht  mehr  so  rätselhaft  wie  früher,  abei 
ich  vdll  Dir  nicht  statt  eines  Briefes  eine  Abhandlung  schicken, 

fahrend  ich  Dir  in  unserm  oarten  schreibe,  den  ^/dr  im  sower  sehr  lieben,  bist 
DU  wahrscheinlich  noch  in  Frante-eich  und  dieser  Brief  dürfte  auf  Dich  warten.  Auch  ich  ^ 
liebe  dAS  französische         und  bin  sicher,  daß  Du  aus  ihm  seine  ?cWJnheiten  meisterhait. 
hervorholen  .<lrst.  An  der  Loire,  nicht  ganz  an  ihr,    .drst  üu  ge-/riS)  einen  der  interessante 
sten  Bauten  des  Landes  besur-hen,  chateau  chambord,  dessen  Pläne  auch  ich  Leonardo 

zuschreibe,  ich  habe  zwar  einmal  eine  Arbeit  über  die  Madonna  delle  Roccie  publiziert, 
aber  eine  spätere  über  L«  als  Architekten  nicht  been^^et  und  es  ist  bei  ein  paar  vortr'àgen 
geblieben,  Tiiese  ^eise  ?drd  auch  an  Dir  noch  -^eiterbauen. 

An  Deinem  Brief  habe  ich  einen  persönlichen  und  Deinen  Gefühlen  entspi-echenden 
Auadruck  über  die  kleine  »Sonographie  und  über  alles  v^as  sie  vd.ederspiegelt,  noch  ver- 
mißt. Vielleicht  folgt  das  noch,  etîva  nach  dem  Frankreichbudi,  das  Dir  jetzt  wahrschcinli 
die  Aufnahme  so  ganz  andern  Stoffs  erschwert.  Dann  werde  ich  mit  stärkstem  Interesse 
erfahren,  me  diese  ganze  ivelt,  die  Du  ja  in  ihrem  Keimen  gekannt  hast,  in  Deiner  Auf- 
fassung aussieht.  Daß  ich  auch  in  meiner  Kunst  Non-conformist  bin  und  nur  mir  selbst  treu 
wird  Dich  gewi^<  nicht  Uberraschen, 

ES  wird  Dich  aber  freuen,  daß  Aivirzej  Banach,  der  Qoautor  dieses  Büchleins, 
ein  Buch  über  mich  vorbereitet.  Leider  ist  er  aul^erhalb  polens  ziemlidi  unbekannt,  aber 
er  ist  ein  feiner,  wirklich  denkender  Kopf •  Vielleicht  kennst  du  zurällig  eines  seiner 
Kunstbûèier, 

Tiun  noch  eine  Neuigkeit,  Ich  brauche  Dir  JJa  nicht  zu  erzählen,  v^as  mir  Malerei 


und  Skulptur  bedeuten.  Aber  es  f?Lbt  Pinge,  die  anders  auszudrücken  sind,  u.zw.  duch 
das  v?ort,  Vor  einigen  Jahren  hatte  ich  beschlossen,  keine  Bücher  mehr  zu  schreiben, 
und  meinte  vor  allem  kunst^eschichtliche.  mn  aber  gibt  es  ganz  andere  Dinge,  die 
zugleich  die  dringendsten  und  fur  das  gosajnte  genus  huraanum  vdchtigsten  sind  und  die 
nicht  ungesagt  bleiben  wollen.  Als  ich  schon  beschlossen  hatte,  mc  inendaraaligen 
Beschluß  zu  "ändern,  war  es  eine  fur  mich  hochT^ichtige  Erlî-gimg,  die  Eich  noch  zurück- 
hielt, die  Frage,  woher  ich  nach  dem  Opfer  zumindest  eines  Jahres  einen  Verleger  nehme. 
Es  ist  ein  Buch  über  die  problene  der  Gegenwart,  der  Menschheit  und  des  Menschen, 
U»zw,  eine  descriptiv-analytische  T>arstellung  niit  einer  Serie  gründlich  isotivierter 
Lösungen,  es  deutsch  schreiben  zU  kb'nnen,  hätte  für  rcich  u/a,  den  enonnen  Vorteil 
unvergleichlich  größerer  Freiheit  und  weitaus  geringeren  Einsatzes  an  Zeit  und  Energie. 
Als  ich  -^in  Inhaltsverzeichnis  und  ein  prograiranatisches  vor.îort  geschrieben  hatte, 
schickte  ich  es  an  den  Europa-Verlag,  Zürich,  und  sie  verlangten  ein  ganzes  Kapitel  zu 
sehen,  das  ich  deutsch  schrieb  uridihnen  vor  wenigen  Tagen  schickte.  Ich  gestehe,  von 
den  Ideen  dieses  Buchss  jetzt  so  besessen  zu  sein,  daß  ich  das  Opfer  langer  Vernachläs- 
sigung der  Kernst  auf  mich  nehmen  ^^11,  ich  möchte  Dir  mehr  darüber  schreiben,  aber  alles 
auf  einmal  geht  eben  nicht» 

ES  ist  wirklich  schön  von  Dir, mich  zu  einem  Besuch  in  ?;ien  aufzufordern,  sei^-lpóO 
\7ar  ich  nicht  dort  und  obv/ohl  ich  das  heutige  Wien  nicht  lieben  kann,  möchte  ich  schon 
um  eines  teuem  Grabes  vdllen  so  gera  wieder  dort  sein,  das  meines  Vaters,  des  Einzigen 
in  meinem  Fltemhause,  dem  überhaupt  ein  Grab  vergönnt  war,  aus  mehreren  Gründen  geht  es 
aber  in  absehbarer  S'-ikunft  nicht.  Hingegen  ermutigt  es  mich,  daß  Du  jetzt  so  reiselustig 
bist.  Können  Tdr  nicht  hoffen  eines  Tages  Dich,  oder  noch  besser  Euch  bei  uns  zu  be- 
grüßen ?  Ich  habe  i.äriam  von  Dir  erzählt  und  auch  sie  ist  von  dieser  Idee  begeistert, 
7enn  ich  könnte,  -««Ürde  ich  Dir  die  Reisekosten  ersetzen,  doch  das  kann  ich  leider  nicht. 
Trotzdem  bilde  ich  mir  ein,  daß-  Du  es  nicht  bedauern  s^ürdest,  zur  imtFchädigung  irKÜrde 
ich  Dich  malen,  und  ich  habe  eine  Idee:  ich  Tsürde  Dich  nicht  nur  so  malen,  wie  Du  jetzt 
aussiehst,  sondern  auf  dem  selben  Bilde  auch  meine  Erinnerungsvorstellung  an  Deine 
Jugend, in  diesen  sommerferien  haben  wir  reichlich  platz,  denn  unser  älterer  junge,  jakobj 
vdrd  vor  seinem  Tjniversitätsstudiura  in  einem  jugendlager  arbeiten,  und  wenn  es  jetzt 
nicht  möglich  ist,  vielleicht  später  einmal  ? 

Mit  innigstem  Qruß,  auch  an  Deine  Frau, 


Otto 


23.ITI.1966 

Lieber  Dr.  Grossnann: 
Thr  sehr  gut  gemeinter  und  liebensmierdlg  geschriebener  Brief  vom  l8,d,î%  erfordert 
keine  besondere  Antwort,  doch  stirs-t  er  mich  nachdenklich;  und  ich  Wierde  Ihre  gute 
Meinung  ueber  meinen  Charakter  nicht  verdienen,  wenn  ich  roich  der  Aeusserung  meiner 
Auffassung  in  einer  sehr  prinzipiellen  Frage  enthielte,  ich  muss  sogar  riskieren, 
dass  sie  beschliessen  vrerden,  mir  nie  mehr  zu  schreiben,  d.h.  an  mir  so  zu  handeln 
Tsie  Alle» 

Ich  binnaemlich  nicht  nur  unsa^ar  einsam  und  lebe  und  arbeite  ohne  encouragement, 
sondera  auch  zumindest  in  einer  T^age,  in  der  Sie  etwa  ohne  Ihren  sicherlich  wohlverdien- 
ten K>sten  waeren,  r^aher  werden  Sie  verstehen,  irxe  es  mich  beruehrt,  T/enn  sie  mir 
freundliche  Anerkennung  aussprechen  und  sich  zugleich  mit  einem  Abschieds-segen  zurueck- 
ziehen.  Von  einem  Arzt  erwarten  sie  praktische  Tvintdrkung  auf  ihren  GesundheitszustaiKi, 
von  einem  Advokaten  aber,  dass  er  ihnen  Gesundheit  ^.mensche»  77enn  ein  Arzt  sich  mit 
luenschen  begnuegte,  wucrden  sie  sich  wohl  mindern, 

|]un  aber  gehoeren  sie  noch  halb  und  halb  einer  Generation  an,  die  ;sjissen  als 
verpflichtend  betrachtete,  Die  schaebige  Gesinnung  unserer  unmittelbaren  Gegenwart 
kennt  das  nicht  oder  belaechelt  den  Narren,  der  ausser  den  eigensten  noch  andere  interes«}^ 
sen  hat.  Ein  Tietze,  ZéB»»  schrieb  \inzaehlige  Aufsaetze  ueber  grosse  und  kleine  Kuenstler 
und  unternahm,  auf  deren  Ersuchen  und  ohne  dieses,  alle  moeglichen  Interventionen,  die  viel 
VDB  seiner  kostbare  zeit  in  Anspruch  nahmen,  und  ich  selbst  ging  durch  lange  zeit  in 
den  Grenzen  meiner  minimalen  Moeglichkeiten,  und  zuweilen  ueber  diese  Qï'enzen  hinaus, 
im  selben  sinne  vor,  Bitte,  lieber  Dr,  ^tnaomann,  missverstehen  gie  mich  nicht.  Ich  finde 
Sie  keinesv/egs  verpflichtet,  etwas  fiier  mich  zu  tun,  ich  kann  nur  nicht  verstehen, 
warum,  sie  sich  nicht  verpflichtet  fuehlen.  Eine  i^Toerterung  der  "Fî-age,  was  sie  wohl  tun 
koennten,  auch  ohne  grosse  Anstrengungen  oder  Opfer  an  Zeit,  emebritrt  sich  -Rohl;  und  wenn 
Sie  darauf  bestuenden,  koennte  ich  ihnen  eine  Liste  vorlegen. 

Tier  ünrat,  der  heute  als  loinst  gilt,  ist  eine  grosse,  Trohl  organisierte  und  brutale 
Macht,  Echtes  Schaffen  erfordert  nicht  nur  !ftit,  sondern  lîingabe  und  Glauben,  ich  bin  dessa 
voellig  sicher,  voraugesetzt,  dass  die  Menschheit  nine  Zukunft  hat,  dass  auch  mein  .^erk 


d 

irgc3ïî?ann  die  Anerkennung  erfahren  -viird,  die  ihm  Manche  aas  Fei^eit,  Andere  aus  Beqjue» 
lichkeit  oder  aas  ifangel  an  eigenem  urteil  tind  die  Hfeisten  eben  infolge  ihrer  zugehoe- 
rigkeit  zum  feindlichen  Lager  versagen.  Bei  Ihnen  ^ar  es,  verzeihen  sie,  eher  Qedanl<^tu- 
losigkeit,  deS  aaich  ein  denkender  Fensch  denkt  nicht  iinmer. 

Die  Art,  wie  Sie  auf  meine  Kunst  reagieren,  entspricht  nicht  meiner  Vorstellung  von 
Ihnen,  und  ich  bin  auch  sicher,  dass  sie  sich  mit  zanehmendes  Alter  in  ihrem  charakter 
nicht  so  stark  geaendort  haben  koennen, 

wenn  ihnen  meine  Auffassung  irrig  erscheint,  oder  wenn  sie  meine  Aufrichtigkeit 
uebertrieben  finden,  so  entschuldigen  Sie  mir  bitte  oder  zumiiKiest  suchen  sie  zu 
verstehen,  ich  haette  gern  fuer  sie  das  Alinari-Album  meiner  Arbeiten  bestellt. 
Falls  ich  aber  von  Ihnen  nicht  mehr  hoersn  sollte,  schreibe  auch  ich  ihnen  nicht  mehr, 
doch  behalte  ich  «jLe  in  freundlicher  Bfinnerung, 

îlit  bestem  (jruss  ihr 
Otto  Schneid 
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□  'Va?!-»'  ,684  "r"n 
30. 10. I960 


aQ>D        -]ï^•>2'?^        nnVi^  ->  j  j  n.  i  '  niJim  I'mnvj  "77  i"?  i^i  in 

avüa  'asy  nfs  nwiiD  '3«  a'^a'yn  noV ma  j^in . yi  k'?  'i^ïq  n"a 

mD'T.i         niiD  n^n  nnrjDSD  ann  nVnnnn. 'Vyn  mû  hk  hd^ü 
-TT   i^.ś  ©li  i^Ti©  FniDn,TnnF  hk  ip^V  ifo  d'tt  nmn.  i  V27Kin 
T»Dn  iiK'aQ  -»a.vi?  pTs  noi^a  nn'Ts  -nnmoa  k'?  n^öV-;!? 

-n'lny*?  'nanti  iriK  T0-ti"â??:î  'nK-i?,an;s  i.tti©  np'oiD  Msnw 
'  -in  n^D  ü'>(?n  Di  ijyo^i   pn-'y  la  'mi'T  ison  n^n?  m'T 
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No.  7.  TUT  ANK  AMEN'S  TREASURES. 
The  third  wooden  coflm  coated  with  gold, 
representing  the  king  as  god  Osiris.  This 
coffin  IS  m  the  tomb  of  Luxor  and  contains 
actually  the  king's  mummy. 


Feine  teure  î-Tau  Lilly:  18.TT.19664 

soeben  Ist  il-r  liebes  nchieiben  vom  ll.TT.  eingetroffen,  ihr  erster  Brief  mit 

der  tief -traurigen  Faehricbt  war  m  ?9.T.  angekomnen  und  noch  am  selben  T-^  hatte 

ich  Threr.  pt^schrieben,  alf5  auch  mein  GefueM  noch  frisch  und  so  sehr  erregt  war. 

Tdt  Threm  Brie?  Isat-'e  ich  auch  den  check  zurueckbekormnen,  aber  nie  hatten  wir 

geschrieben,  dass  ich  wlasuflfc  deinen  /indem  schicken  ^oll.  Tch  schicke  also 

nochBtals  jetîst  denselben  Betrag  auf  Thren  Naren, 

ner  iff:  roch  vv,t^rf'e<:ß,  F3  hatte  irir  l?id  sie^An,  dass  ich  z±e  yeberhaunt 

damit  belaesti^'t  hat  te,  at^er  Miriat*^  aieirte,  dass  jhxvn  ^etzt  Yaetif^veit  eher  wohl  tun 

Wierde,  und  das  hielt  auch  ich  fuer  moeRlich.  venn  das  fxxer  einen  zweiten  oder  auch 

dritren  +ÄtSäf^chlioh  au  treffen  .sollte  j,  -wuerden  rrir  rhr-e  -luete  f?ern  annehiren.  in  diesem 

Falle  koennte  Ich  xhrK^n  '■'ei^  weite -en  vosten-^*satz  .je'^erz-eit  schicken. 

Töh  bin.  nicht  sicher,  ob  ^ic  weinen  Trief        29.1,  erhalten  haben, 

nie  photographie  ^hres  unvsrp:e.*5slich6n  ł/annes^  die  sie  uns  als  unr^mein  liebes 

Geschenk  in  dem  heute  an^koinnienen  Brief  j?escMckt  naoen,  ist  iia'irhaf  b  schoen  und 

un!?ewoehiilj  ch  lebendif^,  Ttm^r^'-en  na^ik,  '^is  wird  in  ua^erens  neuen  familien-Album  einen 

Ehrenplatz  bekosi-rtn.  nioS(îSAr;"»ïK  suche  ich  jetzt  rit  allem,    ac  mj...-  sur  verfuegung  steh- 

?M  rekonstruieren,  dßnii  d&m.  groes^iton  7erbi*echen  ier  w»^ltgrschinht9  ist  ja  nicht  nur 

raein  ?l'>:emhm^s  'mm  OPfer  ;^efallen,  sondi^ni  auch  ein  wunderbares  Album  mit  unsagbar 

liebrn  ~rin'ieTun':>'^n. 

^Äss  Thr  lieber  ""anr  seinen  ^-esit?',  nicht  nur  rhncn,  sondern,  i^-refefuehrt,  auch 

selY.m.  to^en  Sohn  hin'erlaa-öen  bat,  ist  trftKinch,  sie  solitf:n  sich  yn±t  einem  Advokaten 

beraten:  "eîrlns  liöben  '>ie  einen  in  Faifa,  ',:enn  nicht,  kenre  tch  awei«  Tiner  ist 

Dr,  Gideon  »'arkussh^  rerzl  l6,Beth  i^akranoth,     der  andere  ist 

Dr,  Otto  "obi^^sohr,  ^«•^h>r>ar'ram^  r^viri,  nie  i^iiiTOrer  habe  ich  nicht  notiert, 

doch  ist  er  ia  im  Telefor?buch,  "^ie  Vcsten  der  Beratung  -vfuerde  ich  ^jern  zahlen,  i 

ich  die  Angelegenheit  kenne,  bin  ich,  Trenn  das  ruetzlich  sein  kann,  gern  bereit, 

als  7:euc:e  aunssiisafren,  daas  dieses  "'estamt-mt  auf  einem  Trrtum  beruhte,  ich  koennte  eine 

von  einem  Notar  becrlaubigte  schriftliche  T^rklaerung  schicken  oder  viellei"ht  eine 

•  / • 


mienHliche  P*klaerun^  Ii«  hiesèrren  Tsfel-^onsulat.  t^U«  schreiben  Rie 

Lch  Lnn  es  keine  :  e sonderen  nn^^elopcnbeiten  ^  bei-.M^i.  giot,  damit  den 
ïontlld/mit  einer  so  teiiem  vreundii.  aufrechterhalten  koennen. 


vehruary  27,1966 


"tie  Bonble,  ^^itchcll  r>harp, 
iiftnister  of  Finance, 
Otta-wa 

Bear  i^finister  Sharps 

T  am  har.^  about  your  yiiń  letter  of  February  2%  particularly 
about  rour  rersonal  interyention  in  faw  of  the  ^^nu^rent  to  canada. 
T  finely  believe  it  will  lead  to  realization  and  you  will  ne^er  regret 
vour  ralpianiT«ous  initiative, 

-m  the  îf-eantiffle  w&y  t  ask  for  your  permission  to  send  vou 
a  portfolio  of  wr  -aintin^  and  sculptures  -published  by  Alinari.  Florence. 

I  am  gratefully  yours 


Otto  schneid 


Feb  .21, 1966 


l?r.  J«  Cromwell  Tcmng,  Executive  Editor, 

ni<?fclope<iia  rraimdiana, 

Ottat» 

near  W  m  TO«ng: 

T  aclmowledge  f^ratefally  jcmr  f^vor  of  Felaroary  18. 
T  am  T>articularly  impressed  h^r  your  fi*i©nly  wishes  for  w  fotare 
in  csfflada. 

Thus  T  am  also  sur©  that  Mrs.  W.Kaye  T.ató)  will  do  her  best 
t-o  insert  w  bioi^rapł^  into  the  aluost  finished  centenary  Edition 
if  she  win  still  fii^  a  possibility  to  do  it. 

T  return  cordially  your  -wishes,  hoping  for  full  success 
and  i^neral  recognition  of  your  isjportant  work. 

l;?ost  sincerely  yours 
otto  schneid 


27  IV  1966 


Szanom^  panie  profesorze: 
nziei^uje  za  miły  list  z  17  b.m.     jeżyku  volslöjn  nie  brak  mi  praktyki, 
bo  mara  korespondencje  polska  i  ostatnio  czytalan  kilka  książek.  Jezelit^y  czas 
poz^'olil,  uczyłbym  sio  jeszczo  sj-stematyczniei, czytałbym  najlepszych  autorów, 
szczególnie  idckiewicza.  Ale  moje  z^^^oie  stało  sie  wyścigiem,  a  loiino  wieku 
jeszcze  czasera  pracuje  l6  goàs^.in  dziennie,  bo  wielld.  progt'ai?  twczy  nie 

daje  mi  spokoju. 

Ci€32sy  imie,  ze  książeczka  jest  ^  instytucie  T-list.  szt.  u.  jag. 
UwazaiE,  zel^  '^asza  biblioteka  po^diu-ia  posiadao  album  Alinari  (1?60/61). 
jeżeli  pan  profesor  nie  ma  budżetu  na  zakupy  teco  rodzaju,  to  px'O'^ze  mi 
napisać,  a  chętnie  zœnowie  0e>  dla  waa  u  väjrc'awcy. 

sprawa  pańskiej  bibliograf  ji  W2sale  nie  spieszy.  Jeżeli  pan  kiedyś  będzie 
miał  drukoKsana,  ddzialbyra  ja  b.  chętnie,  'dedzv  histoiykarai  sztuld.  naszego 
pokolenia  pan  może  jest  na jprodukty mniejszym.  !Jie  m.<m,  czy  Pan  jast  Tylacznie 
badaczem  czy  tez  częściowo  kompilator  an.  chyba  nie  mialofcy  sensu  zaproponować 
panu  tematy.  Ale  dziwie  sie  ze  ïiigdy  nie  znajduje  w  bibliotekach  zachocinich 
literatury  angiGHciej  lub  Trancuskiej  o  sztuce  polskiej,  ani  o  histoiycznej 
ani  o  nowoczesnej.  Niema  tez  literatury  o  całości  sztuki  nowczesnej  obejinujacej 
miedssynarodovy  orbis  terrarum.  Dla  autora  polskiego  otwai-ty  dzis  jest  świat 
wschodni  jak  i  zachodni,  r>o  pisania  takiego  dzieła  posiada  pan  ^lysokie  kwali- 
fikacje, h  może  byłoby  w  nim  S'iejsce  organiczne  i  dla  no  jej  sztuki,  ''siazka 
taka  by  laty  prawdopodobnie  dobrze  przyjęta  i  w  prze*  tłumaczeniach. 

Serdecznie  dziękuje  za  cieple  życzenia.  T  ja  niysłe  o  panu  z  toni 
sainemi  uczuciami  absolutnie  szczeremi. 

pozdravdaj«  pana 


Otto  Schneid 


1  marca  1966 


nzanoTTOy  pan  ie  TTofesorze; 

T^eieku.^e  serdecznie  za  pdly  list  ktory  pan  nawet  risal  bolacemi  palcami,  Maai  nadzielę, 
ze  oparzenie  sie  w  międzyczasie  wleczylo,  Z  podziwem  czytam  o  pańskiej  karierze,  szczegól- 
nie o  100  rracach  naiiko^ch,  jednak  to  mnie  nie  dzi-ssi,  bo  takie  ?»razenie  miałem  od  pana 
jesBcze  w  młodości,  jeszcze  r^osiadam  w  smiim  księgozbiorze  ^  fiaif.je  katalog  naukowy  i 
pariietam  Drace  o  kościele  drewniarçrm  w  starem  Bielska,  a  charakterystycaae  dojście  badacza 
i  do  sztoki  współczesnej.  Dobrze  przypominam  sobie,  ze        juz  wtedy  nadzwyczajnie  znal 
średni owiek  i  renesans,  pańska  bibliograf ja  napewno  jest  bardzo  interesująca,  jeżeli  pan 
rosiada  drukowana,  pioglby  pan  rai  ja  przesiać  na  kilka  dni?  Fojtem  wrócili^  ja  polecona, 

00  do  mnskiego  zdrowia,  osłabienie  serca  bezwatpliwie  jest  pamiątka  z  Sachsenhausen, 
jednak  zdaje  misie,  ze  moje  doświadczenie  moglol^  i  dla  pana  byc  uzytecznem,  jestem  mlodssy| 
od  pana  tylko  o  rok  albo  dwa  lata.  18  łat  temu  miałem  beznadziejny  syndrcwn  kilku  chorób, 
serce,  żołądek,  nerwy,  skora  i  oczy  były  larzo  chore,  juz  lekarze  rr^znali,  ze  nie  moga 
TKKTOC,  Paiera  płotów  do  ze^-nania  sie.  "iiedy  z  wyłącznie  moralnych  powodów  przeszłam  do 
wegetarjanizmu,  wcale  bez  r>ojecia  o  zraczeniu  tej  diety  dla  zdrowia,  a  moja  zona  nawet 
obai^ala  sie,  ze  to  sawobojstwo,  *,le  juz  po  krótkim  czasie  wróciła  siła,  a  choroby  niemal 
znikły.  T>oriiero  wtedv  wszystko  studiowałem  teoretycznie  i  polepszyłem  zywnosc  rrzeS 
90  "%  owoców  i  iarz3'Ti  surow^/ch  -  a  poteT3  zupełnie  Tç^'zdrowialem,  jeszcze  dzis  moja  zdolność  I 
do  rracy  o  w5ełe  vnrzsza  od  -^rzecietne j ,  I4  łat  ^^o  wolej  rewizji  Z3rcia  rrzeszla  i  zona  i 
nierwszy  s^m  do  n^oie^  svRt<=?Tmj,  i  f^mgi  syn  jest  wep^tar janiJiem  urodzonym.  Nie  paliny  , 
nie  r-iieT?^?  ani  alkoholu,  ani  kawy,  herbaty  i  wszelkief?o  Stimulans  s^tuczne^o,  nie  uzymn^ 
medrcyrry  i  o-rracii.  ■^cchaT?ry  życie  nie  mniej,  t"/lko  więcej,  ^iłka  łat  temu  or^ubliVowalem 
prace  o  ^•'rwnosci  c^ło^e^a  -paleolitycznego'*  fale       hebr^jsku).  jeżeli  cala  ta  rewiz  ja  Z3rcia 
"Pana  inter^^s^if^  fsr-odziomm  sńe  ze  t^k),  na^^isze  panu  chętnie  szczegóły  praktyczne, 

"siazpczka  -Hora  panu  rtosłalem  może  juz  nie  nadejdzie,  piątego  sie  niniejszem  druga, 
jeżeli  będzie  Pan  mial  d%d.e,  proszę  pana  dysponować  jedna  jak  uważa,  lylko  dedykacji  nie 
powtarzam, , 

?>ozdrawlam  pana  profesora  z  życzeniami  szczeremi 


Otto  schneid 


i  przed-- aleolitvczne go 


Ü.   ft  ,  . 


i  : 


IH.1.1966 

ycrljag  der  Ktinst,  uresden 

lyi  einer-;  ±nfol'-^^  siner  nnltssKen  Vferlretturig  von  TTjrsstüerjde«  laider  erst 
nach  ?SH«t*oK  ar  nici?  (tclar,  jt^n  T?r5.fif  i«.ir  ••îio  üdition  T.elT.aig,  Verlag 

T;n-v     -n^^       -ev:^^^^''*-'.,  -nf-t.,  l^asn  s1,?»        p'sim'^lichlcoii  hatte,  ein  ihr 
vtm  ßer  f^asc/sn«  caller;.',  «^ororj-tc,  ^-.gcschicKtcó  Baechlsin  an  iłiren  Verlag 
^^»l^e^-Tt^lrit'm,  r..?5r.  -'"Ttlnt  of  A'^-"^  TlrecQ  Otto  3Ghrmi<5",  vcr.  A«f"^re  iwanach 

Dieee  ne\)G  Tubl^-atlor.  neb.-.-  v.eim  xuna  V        196^  5rj  Vei-lago  -^or  genannten 
f'alrrio  ©--sfcM'-'n^n*  Tir»  fÄsesofte  -nr  boroît,  eincw  r'.nterecsierteB  dwtactîe» 
V-r-^lap-  -^it  rjec^'©  •■•''r.ts'he  /.x3S':?i'^c  f"~t  •T.,<=;'f>nl.'-s  jai  ueber geben. 

T'^.T  'fç^'l^anfte  er  die  (ialsTift  spaetc»''  an  reu  to,  <-*'Jr^  r^.'er  Publikationen  tteber 

■'vn'^Z  ■•■^'-■l-'l";  "ha*  en,  =Jf>c'h  km^  ich  selbst     •••  '  '  ^elneT  di osber^e gliche 
Wrelnlîaru  "  ;;;e>i  t    f\'.a . 

•^la  hf*"!!?!?!^  ir;!"'-'*-''*!,  ^^1«  das  EuscblçsSn  ©InsłtjhliaRrjlIch  des  offaet-Ma^^^ei-ial^ 
î^çî-TRî^+f?'''?-^  ^-ifl.t,  ''oon'''-'"©  a-<ch  fijjnr  35?!  arb(5?'*-fi^n  t'rw^  i^aa  tadellos  erhaltene 
•.'at^TîPl  nocîbîfal»  wT-fcn'^nn.  -Vr  n'-r-wa''©«  :  oi?*«n  vn^-emcin  verringert 

wt!öir»en.  Aber  wabrsc^rdrsliclî  kmn^ten  Sie  das  illüstrationsma  Serial  auch 
leihweise  baVcîRT.en,  falls  sie  es  dera^och  verziehen,  in  üsü.  Uchland  drucken 
zu  la"36ii,  -Ulis  hier  geeebz  t  und  g.edracl<t  ■..-cr  ler?  -.fii-d,  >oe?^nte  ich  selbst  interve»^j| 
nierea  urd  fijer  die  ^rorreM-vr  des  detîl'ïchf'i»  J^atsss  -scrjen« 

^och  TTor  FToertening  der  Fir.zelh^iten  .rje-di  ich  SiC"  ua-  ihre  grunsaetzliche 
Stellim^a^iahti«  bitten. 

'"'er  .Sicherheit  halber  srnde  ich  ihnen  beiliej-^end  ein  asweites  tTceiri^lar. 

Mit  freundlichem  Qruss 

Otto  schneid 


30.1.1966 


Ban  TTot,  'ÙT,  Tadeusz  Dctrowolski,  ig*aköw 
Wielce  i2ano"wn^-  F&nie  i!rof sscrzc  • 
Spodziewam  sie,  ze  pan  irinie  ^iesacze  pauäeta  z  czasu  pr^sedMstoryc^nego 
z  Katowic,  Tragi.  2  Biels  lea, 

ja  nic  mialea  ro-jecia  o  ?am!,  ?<.  navet  nie  wledzlalein,  07y  Pan  rrzezyl  c^as 
wo.îixy  i  o^^utiacli,  a  tak  łatwo  by lo  dowiedzieć  sie  nam»t  o  adresie,  "ny-ieki  nowej 
książce  wieis,  ze  pan  v^aeuj©  natikowo  ?/  naszej  d2,iec>?;lnie,  onsywn'Bcie  7,  "wielkiem 
nawodzeniesî.  To  International  Directory  of  Arts,  ^th  fîc'.itD.on,  vd1»t»  ?o  mnie 
szczerze  cieszy  î  chce  ?ana  pozdfcTic  i  pronic  c  wiece-  ±-nfovrss.':j±  bicc^aficznej 
i  o  wsîsj'stkiew  co  mi  ?an  może  opo^fiadac, 

tej  >GSi.azca  ran  znajdtj^te  infomacje  i  o  amle,  p,80?,     blblioę^af  ji  na 
koncf  tego 'art/te.(?u5  v.-B-^oinniana  jest  najnowsza  ksiazeczksi  ktorabym  pan»  chętnie 
posiał Ko-âtitora  îndi'se.ja  ns^nacha  "^n  pra^Tdopo^ob?!?  e  zna,  bo  i  on  Meszka  w 
rrako-in.e  fidkolajsVa 


7,  glebe  1d.m  ssacimkieiB  pozdrawiam  para 


Otto  Schneid 


26.V.1966 

Lieber  Herr  Br.  ?|emer  Kraft. 

Auch  Fehlleistungen  Voonnen  ^^veilen  die  starken  tmd  positiven  Seiten 
eines  charaicters  mederspiegeln.  Dass  Sie  zugeben,  sich  nicht  an  mich  2^ 
erinnern,  zeigt  ihre  Aufrichtigkeit  und  inahrhaftigkeit.  es        19U3  oder  hh. 
ich  besuchte  Sie  und  mœde  vt^n  ihnen  und  ihi-er  Frau  sehr  lieb  aufgenommen. 
Auch  Emst  Simon  war  bei  Ihnen,  ich  war  ueberrascht,  ganze  jahrgaenge  der 
«Fackel«  bei  Urnen  zu  sehen,  da  ja  Karl  Kraus  ausserhalb  Oesterreichs 
T;enig  bekannt  gewesen  wn-.  Tir.      brachte  das  Qespraech  auf  »lebendiges" 
Hebraeisch  und  fragte  laich  nach  der  bestell  Ueberset^ng  fuer  "Kerl".  Doch 
^ar  eine  ge.'dsse  zuruecîdialtung  fuehlbar,  die  vielleicht  nit  meincan  damali- 
gen zustand  zusaim^enhing.  ich  war  bodenlos  imgluecklich,  imd  in  solchen 
Situationen  versteht  nan  den  Andern  nicht  genug  und  vdrd  zumeist  auch  nicht 
recht  verstanden,  weil  man  fast  ausdrucks-gelaehmt  ist.  ifeine  naechsten 
Menschen  waren  den  Nazis  in  die  Haende  gefallen.  Mein  psychologischer 
zustand  hatte  mich  auch  arbeitsunfaehig  gemacht.  Kaffe  und  Kuchen  bei  Euch 
hatten  damals  ftier  sdch  einige  konlcrete  Bedeut'ong.  Heute  liegen  mir  diese 
genuesse  fem,  denn  vdr,  raeine  Frau,  meine  soehne  und  ich,  sind  Vegetarier, 
auch  fast  Rohkoestler,  und  gegen  Stimulantia. 

ich  hege  fuer  sie  eine  mehr  auf  Instinkten  als  auf  Kenntnis  beruhende 
Verehrung.  Denn  ich  las  nur  ein  duenjies  Baendchen  Ihrer  Gedichte.  Doch 
fand  ich  diese  echt,  bedeutend  und  schoen.  im  Qespraech  waren  sie  fast 
lalxjnisch,  doch  war  alles  was  sie  sagten,  belangvoll  und  in  eher  anspruchs- 
loser weise  formuliert.  Das  Buechlein,  das  ich  ihnen  schicld^e,  ejithaelt 

Ä  eïniS  §iibMi®ffiisS^t^di<è  if^n^-^^Q.het^ftalmsaMn,  Esdlieriéaff  ÊFtnnem 
eine  ziemlich  abstrakte  Hoffnung,    ich  gruesse  sie  herzlich 
werden.  Otto  sdineid 


Prof.  Dr.  Otto  Schneid,  48  LAURELCREST  AVE., 

^^^^^C^^^.^.^..^^  DOWNSVIEW,  ONT.,  CANADA 


17.TT.1966 

Lieber  Leo» 

EC  -ifBT  Trf.r^-lich  schoer»  von  fTJch  ^etresen,  unser  -waehrend  njrer  herrlichen 
"eise  ZV.  j^denken  und  dieser;  r^denV.en  durch  2  ^efe  und.  eine  T^arte  Ausdruck  zu 
geben,  -'a  r]rr  aber  keine  Adresse  mitteiltet,  errsoe^licht  mir  erst  nein  soeben 
aus  r^arrlToda  eingetroffener  Brief,  TTich  zu.  dankeT^.  -Timaechst  be?rnies3en  irir  ruch 
al3  unsere  e±r:z±(ren  "T.'^nmdc-       rßm^  -^epil-TCda  und  wuenschpr  ^ch  dort  jähre  der 
Frev.ie  Xi^''  dee  Ql^iecVà',  (les-onr^hoit  i;:.-:<1  ?Tj.ede.r;  in^  neuen  Heim. .  niir  -werss  ich  nicht, 
ob  ich  Tjüch  urA  tir  '^flbst  ein  sehr-  larirt^^s  T,eben  -^imenRchen  soll,  denn  T3eobachtung 
der  Tat  sachen  ■onń  kiiehle  Berr1,€il\  ng  der  Aussichten  fuer  d-ie  arrne  i'^enschheit  von 
morgen  rächen  w  eh  :.  :'-or  r  e^^-'i^ilstiscber  un^  .1e-^-  r  r^edante  an  à±e  TiiMJ.nft  rreiner 
^/inder  vnd  ihrer  nr-ncration  erdrueckt.  Trich,  Al-leriiiîgs  ist  be^'-eiflich,  dass  man 
axix  peint.n  ehei'  rosif^  sif-f.'t,  br; sonders  -^'^-rr  r-,g,ri  cV'  twaehlt  hat:  zrifaellig  kenne 
jch  alte  Taprt'^r,  di«^  Th-r  bn?:^  cht  hr.bt»  Peisen  freilich  koennen  Viele,  und  von  allen 
Neuigkeiten  freut  ^rinh  Vrine  r.o  rne  der  TTtnstand,  ds^if?  T>n  zv  produktivem  l.eben  zurueckge 
fi3n!^rn  ^ar^t,  "nhon        ranrhe  ■nljvien  eln^f?  f^orl^-Ters  ist  bemi'r^^mswsrt,  ich  hatte 
darit  Irrj.^^r.  r»i>  proessteT^  sohwrierigkeiten.  ■'md  ?:leir;h  is  t)ual,  2  Biec"j>er,  das  ist 
aller>»an'-? .  t-«-îç  'r^ri~n^n:h<^- .  ds^r,?^  T)u  Ittltrrhlstorischrî  Tiifrch?>-r  r-e.*5chrieben  hast,  war  mir 
unbe^'a^rtt  rrryTr.p.(=>v  ■>n'^  hrinf"*'  '"ir  nur  deutlicher  vra  "^"fTosstse^Ji,  daas  "Fir  einander 
^a  wrr-  in  fîta-*-u  nascendi  einifferrassen  m.t^  rrairąrmt  hatîen;  5.^^  -îauptkanitel  des  jebens 
nicht, ''îh  "wuf^nsche  ^Ir  also,  zu  bedeutenden  T.eistungen  rre langet  und  erwarte 

fjPT'on  Vo''lendiinf  inifc  i.ntensiT'P!^  "n-jtere*!se ,  "^oh  hp,be  jjjner  geglaubt,  dass  dvl  das 
peistiîTft  f^ten^ial  besTt?.t  und  »laube  e?  ai-ch  letsît,  aber-        einer  T^inschraenkung. 
'iu  bist  lv--ifif>r«,  -B?!*»  l?;h  "^^r  -la  WTendlich  Me '1er  holt  "?aAxt'?'*?'^nçr  r»einpr  Tricks,  meine 
■Reliebtbeit  dn--t,  ^to  sl.e  noch  uebr-irt^eblie^^^n  rîc-**^  rftT,  au  ■^•'skieren^  su  einem 
Anbeter  der?  ■crfolgios  fro-s?nr«^PTł«  «ist  ""^a-^en  -j'--^-- '•e  '^Trepnstau'i  "^einer  r^rteile,  heute 
sind  es  T"'ir!ni'n"^n    "iTR'SfTrfGW.         besonders  in  unserer  '^,eit  zuTneist  hohles  "Rcho  des 
Tyiicbts  bedeutet,  wie  stTiia  die  Peatles,  jçahllose  menstler,    Insnnschaftler,  Politiker, 
Autoren,  al^o  alles  das,  wovor  nicht  nur  die  ?^assen  sich  tief  verneigen,  sondern 
auch  einzelne  Gehirne,  die  in  diesem  mnkte  der  ^Titik  beraubt  sind.  Bei  Dir  ist 


f^^'eser  defekt  erst  spaet  entstanden,  daher  haettest  m  -vrahrscheinlich  eine  ■'Chance, 
ihn  zu  ueber^nden,  poch  das  kannst  T)Vl  nur,  wenn  m  rijj»  gejjier  "îoVL  h^irasst  wirst  - 
wozu  ich  ^Lr  verhelfen  wollte,  ■"enn  Pu  aber  îculturgeschichte  schreibst,  ohne  diese 
sagen  Tn.r  j^anlchcit  loszuTrerdnn,  wi.rcî  voraussiohtlioh  nicht  viel  selbstaendiges 
berat»  s  koff^en  , 

ass  ich  dîcseiî  B^'iefe  so  T5el  2eit  widise,  waehrerid  ich  wi.erier  sehr  intensiv 
arbeite,  «eif  i  r»ir,  foer  wie  -«dchtip  ich  die  B?oegliche  Polle  der  paehirrkeit  des 
■pevidierens  Im  "'enkcn  und  ccrjarfon  halte, 

reber  uns  und  lîîich  schreibe  ich  iv.ch  viel'^eicht  bald, 

nerzlichsi  "nuar 

CVr> 


Ifein  lieber  ïïaiisj  20.XI.1966 
ich  benlîtze  eine  gtînstige  Gslegenheit,  um  lüeinem  Bedürfnis  nach  einigen  Zeilen  an 
Dich  endlich  zu  folgen.  Es  ist  eine  Arbeitspause  wie  aie  nach  Abschluß  eines  Kapitels 
vor  der  Arbeit  an  dem  neuen  imrr^er  entsteht.  Bist  nu  noch  allein?  Vor  einigen  ?rochen 
hat  uns  Jenny  noch  aus  Venedig  geschrieben,  aber  ich  kann  nur  Dich  um  ^^iterleiumg 
von  Dank  und  Gruß  bitten,  denn  sie  sclxrieb  nicht  ihre  Adresse,  Jetzt  ist  es  ja  in  V, 
sehr  ungeniütlicho  X>is  Florenz  habe  ich  Yom  Direktor  und  rigentürner  des  Hauses  Alinari 
eine  dramatische  Schilderung  der  Flutkatastrophe  erhalten,  dir,  u,a,  auch  die  Beaor[*nis 
erweckt,  daß  die  platten  "unsere; sf  AlbumB  ertrunken  sixid. 

Ich  hatte  Dich  mi  das  genaue  Datum  i^rer  Ankmft  gebeten,  also  laß  es  mich  vd.ssen 
sobald  Du  kannst)  ich  kann  Dir  nur  verraten,  daß  ich  mich  schon  furchtbar  freue, 

'féiïrenô.  Jiesei-  Arbeit  hat  sicii  raeine  Kinsaakeit  hier  als  höchst  nützlich  erwiesen,] 
da  sie  rrich  vor  3'i^rungen  ideal  scîriû'tzt,  ich  jmiB  also  den  Leuten  daftfr  (Aanken,  daß  ich 
menschliciï  aalt  ihnen  kaum  etvias  geEieinöäEi  habtin  kann,  '<!ar  letztens  haben  v/ir  einen 
8Gjährigen  deutschen  js-ofessor  kemien  gelernt,  E.A,E,  ryasise,  Physiker,  Philosoph  etc. 
Sekundoni^acli  Eiüfinung  des  ersten  Gespräches  tauschten  wir  Gedanken  über  iythagoraÄ  aus,| 
Ich  glaubte  iàta  das  Detail  ersäiilen  m  solleji,  dax^  vor  einer  Generation  ein  mir  nicht 
erinnerlicher  Autor  den  Vorschlag  gemacht  habe,de*i  pyth,  Lehrsatz  auf  die  ^ste  Sahara 
ZVL  zoic>\nen,  um  .intelligenten  scvsolinern  eines  midern  plsnetfjn  anaugeigen,  daß  auch  wir 
nicht  gana  blöde  sind,  v/orauf  sich  herausstellte^,  daß  er  Jener  i^utor  gewesen  vrar. 

Das  Kapitel,  das  ich  beendet  habe,  ist  das  bisher  längste,  50  -  60  Druckseiten, 
u.zw.  f'Friedenskonf Grenz  Oiine  Krieg",  ras  koMüende:  Der  Sinn  der  Fliegenden  Teller, 
ES  wird  eirien  Beitrag  su  den  Begriffen  der  vjabrheit,  der  Realität  und  der  Erfahrung 
und  Eiotivierte  stellun^ahme  zur  parapsychologie  enthalten,  etc.  •;as  ich  bisher  mehr 


oder  weniger  fertig  habe,  ist  etwas  mehr  als  die  Hälfte,  lo^aß  der  Abschluß  im  Frühling 
TTiöglisch  scheint  , 

Schreibst  Du?  Toran?  warum  eigentlich  bist  T)o  dort  von  der  Lehrtätigkeit  so 


stark  in  Anspruch  genoimnen? 

^Vir  haben  einen  Gast  aus  Israel  schabt,  eint;n  se'rx  aktiven  scIiriftstelXçr,,  doch 
hte  ich  ihm  nicht  viel  zeit  zu  vddmen,  da  }.iriam  mir  fast  diese  ganze  Pilicht 

Herzlichst  Dein  Otto 


brauchte 
abnahm. 


im 


Europa  Verlag,  zin^ich 
Sehe  geehrte  mrrmi 

Ich  rmeräß  eine  Aeasserung  von  jhnm  in  der  fol^łden  persocmlich  'ond 
sachlich  wicłitig^  Frage  zu  schaetsen  wissen« 

Ich  bin  ira  Begriffe,  ein  Bach  m  schreiben,        die  brennenden  Frag^ 
der  i?enschheit  und  des  nenschen  von  heute  schildert,  analysiert  und  2» 
loescn  sucht» 

Ich  koennte  es  in  ^glischer  ^rache  schreib^}  in  diesem  Falle  haette 
ich  keine  sorge  um  einen  Verleger  und  koennte  mt  gat^  Erfolg  hoî£m*  lioch  mmi 
ich  es  deutsdi  schriebe,  «uerde  es  "viel  weniger  Zeit  und  ifuehe  in  Anspruch 
nehmen,  und  idi  koennte  das  fertige  Manuskript  oder  das  d^tsdi  erschienene 
Buch  uebersetzen  oder  uebersetz^  lass^« 

Daher  isuercîe  ich  es  vorziehen,  zunaechst  einen  V^trag  ueber  eine  deutsche 
Ausgabe  zu  unterzeichnen  und  midi  zu  verpflichten,  dass  Ausgaben  in  andern 
^rächen  nicht  vor  der  deutschen  erscheinen  vjuerd^» 

îjm  Ihnen  einen  Besdiluss  ueber  den  vorliegenden  Antrag  zu  ernraeglichen, 
8«ide  ich  Ihnen  hi^dt  vertrauensvoll  das  fortïort  und  die  inhaltsuebersicht, 
die  allerdings  noch  Aenderungen,  bzb^,  ir^iterungen  erfahren  duerften. 

wenn  ihnen  das  nicht  genue^n  sollte,  kù&mte  ich  ihnen  in  einigen  woda  en 
ein  Kapitel  des  Textes  schicken. 

Ich  bitte  sie  uro  baldige  Ruecksendung  und  Stellungnahme. 

Auf  Ihren  muisch  kann  ich  sie  ueber  mich  selbst  informieren,  durch 
biographische  und  bibliographische  'îitteilungen,  bzhw,  Publikationen 
ueber  mich, 

Ergebonst 
Otto  Sc^incid 


}V8  Pen«©  Bi'ÄPö/wan, 

?3  y  67, 
vyew  yorV  "5*-^ 

pear  ?graf.  Bravsnaaa* 

I  m  âljftraed  and  fpîf^îîteffôd  by  news  îsxm  w  tr±&oâ  l'rs.  HÜda  Bondi, 
780  w  EBd  .W^fHTC,  ^  inform  œe  tMt  słie  csall^  yoa      pb<»3e  for  hsueçt 
tiae»  withoot  getting  an  aaiswep  sad  that  s®^  friend        sMoîas,  120  n  col^sbiis 
A.fe.,  I^-  Teï-soa,  tt>  your  ^11^  in  vain,  "withoat  raî<lng  cîsar  WBther 

vour  gallery  «tili  exists  or  not. 

T  still  believe  in  your  rerfeet  he»^sty  sseà  ask  yoö  ^'^q't  ttpPxT^ttt 
to  contact  by  phone         Bondi,  1S>3-^'^B2,  in  order  t©  let  her  know  ^rhen  and 
"Where  w  T«istîng  can  he  picked  tip* 

^'Jith  fflany  tłmnks  rexy  sincerely  touts 

Otto  s«^a»id 

P.S.    Tf  yOö  will  have  the  kindness  of  writing  ae,  please,  do  »e  the  favor  of 

using  a  typewriter  or  clear  ha»dwriting,  Yo«r  haawriting  is  very  intere/;?^ 
eating,  but  T       unable  to  decipher  your  message  a  year  ago. 


Mein  lieber  Gutierrej 
Nach  dem  Tode  Deiner  teuem  Mütter  hatte  ich  schon  befUrchtet,  daß 
ich  nicht  îiur  sie,  sondern  Euch  Alle  verloren  habe,  ich  gestełie,  daß 
Deine  Kichtbeantwoi'tung  von  2  Briefen  ndch  deprimiert  hatte,  uas  war 
aber  meinerseits  durchaus  ungerecht,  ich  durfte  doch  nicht  vergessen, 
was  zeit  mir  selbst  bedeutet  und  ^vie  sch^r  lair  fast  jeder  Brief  fällt. 

Nun  aber  hast  du  mir  beisiesen,  daß  du  ja  einen  gewissen  Kontakt 
aufrechterhalten  hast,  indem  du  mir  die  herrliche  Anthologie  Deiner 
werke  geschickt  und  noch  diese  liebe  Widmung  eingetragen  hast. 

ich  hätte  nicht  gedacht,  daß  die  Bemuiderung,  die  ich  ftir  Dich  hege, 
noch  wachsen  kann,  aber  das  ist  der  Fall,  wenn  ich  in  diesem  suche  lese, 
in  dem  alles  so  originell,  lebendig,  geist-roll  und  stark  ist.  plir  genaues 
Lesen  werde  ich  nicht  so  bald  2eit  finden,  denn  ich  bin  mit  einer 
Arbeit  beschäftigt,  die  mich  für  ?iönate  zum  Gefangenen  macht. 
Natürlich  geht  die  Lektüre  in  einer  Sprache,  die  raan  nie  gelernt  hat, 
dehr  langsam. 

Dein  Eütsdiluß  flîr  dieses  einraaUge  Leben  ist  oiTenbar  so  etwas  ,i±e 
Aut  Caesar  aut  nihil.  Die  Kitte  zwischen  dem  Nichts  und  dem  durch  die 
Dauer  eines  Normallebens  gegebenen  Lîaximum  hast  du  ja  rängst  tiberschritten, 
so  kann  man  Dir  nur  -von  »srzen  physische  Gesundheit  als  gutes  Vehikel 
Deiner  enormen  Qeisteskrme  wünschen. 

Auch  ich  mache  gewisse  portschritte,  die  umso  interessanter  sind,  als 
ich  ja  durch  und  durch  î^an-confomist  und  in  manchen  Beziehungen  das 
Opfer  eines  Boykotts  bin. 

Bitte  vergiß  nicht,  daß  ich  Euch  seit  langem  ein  QemSlde  zugedacht 
habe,  aber  fast  nicht  mit  Menschen  2Usamnen]<öBime  und  keine  Gelegenheit 
finde,  es  Bich  m  schicken,  vielleicht  bietet  sich  Euch  eine  solche  Gelegenheit, 


corruption  inthe  role  of  a  raoral  3?ecoinjsai»iati«ai,  the  villain's 
credo,  it  powerfully  oouateracts  ar^  striving  toward  a  pure  caad, 
diri^ring  it,  prdÄircia« 


19.  4.1i?6G 


Ata  «'  ♦         '    •     -  • 

Tat  V3  lime  »nVap  rV  oi»n  77  .oi»n  iniKa  iR-ra  »riV  ans»! 

.tnVçjôn  nsoîs  oy  pns  »V  ^on  Tte-ni'?'»  Vas  ,mann  nonin 
D"iaon  pnon  iniR  »Va  >aR  ,î»3yn  nK  D'npm  mann  *T»fB 
moan  man  T^an  nnax  Vr?  mppa  qîî  pbo  "iV'sk  .o's^iVp  -nTaV 
pn  n3i»nn  nx  »nntsa  »aiaK-rVi  ,niVï?î5n  Vît  nnainas  »T»a^'  osöa 

•n'i^ö  pVn  Vy 
V»Kin^  ,nKTn  oysn  Tiy  in^ienV  rVr  nma  »V  px 

•  rV  nV'Vn  ir  niVtpßn  nR  nVap  dr  »sy'-nnV 
.♦V  n»3y  rV  ta-»3B>       »nanar  o'anats  »3w  Vy  ox 


nan  nanaa 


T"»»3^7  *'?n93 


U.U.1966 


Dear  lira»  Esme  ;\5mne«iysons 

T  knew  neither  you  nor  your  iforld  Forum,  and  it  was  a  strong  ejsperience 
to  find  an  issue,  thougti  an  old  one,  that  of  july-septoraber  196ù« 

Î  -would  like  to  join  both  your  subscribers  artó  your  contributors. 
Although  most  of  rqy  tiiae  belongs  to  artistic  work,  î  am  also  a  contributor 
to  "Te-ra  uEriut'»(Tlature  and  TToalth),  the  Hebrew  bi-monthly  of  the  vegetax-iaa 
movement  of  Israel»  There,  hov?ev©r,  I  m  the  only  author  whose  vegetarianism 
is  not  just  a  health  diet,  but  a  philosophy,  an  effort  to  get  back  to  our 
original  pure  essenœ» 

so  I  am  enclosing  a  kind  of  visiting  card,  a  booklet  dedicated  rather 
one-sid©ily  to  ny  art,  althou^  that  is  not  the  whole  of  w  W  and  goal, 
only  on  pp«  61-62  you  find  there  biographical  data  'ivith  some  completing 
details • 

Tf  you  muld  welcome  me  as  a  contributor,  î  vsould  be  glad  to  send  you 
yearly  1-3  articles  as  maitioned.  This  time,  hov/ever,  î  enclose  exceptionally 
a  po^.  written  in  order  to  overcome  an  intolerable  słKick, 

SO  let  me  hope  for  friendly  co-operation. 

Most  sincerely  yours 


Otto  Schneid 


Dear  ws,  ?;yrme-ïyson  : 

vonr  letter  of  May  28  arrived.  You  are  right,  I  am  not  a  good  counter. 
Your^TPathematics,  too,  is  not  very  exact.  l^ut  this  is  not  the  point. 

The  len^^h  of  iiy  article  was  your  fault.  The  editor  is  supposed  to 
inform  a  new  -^ter  of  the  suitable  l^gth  of  an  article.  Since  you  f ailea  to 
do  so,  but  emphasized  the  deadline,  I  i^&s  forced  to  ask  you  about  the  maximum 
lenpth  in  a  nightletter  on  which,  ho^rever,  you  did  not  ans^^er. 

An  invitation  followed      rejection  is  certainly  not  in  line  mth  your 
ethic?.!  merits,  ycju  are  mthin  your  power,  not  Tdthin  your  righ^.  jn  W 
humble  opinion,  it  is  plainly  unfair. 

I  am  deeply  sorry  to  say  that,  but  ip  eve.iy  dilenma  between  politeness 
and  sincerity  Yfe  have  to  choose  the  latter. 

YOU  ur>doubt8d-ly  fel;^  yourself  the  weakness  of  your  first  moti^/ation. 
So  you  added  another  by  reprehending  dqt  essay  as  vague  and  discursive. 
I  am  sure  that  any  objective  judge  vjould  call  that  motivation  at  least  vague. 
Even  hostile  critics  found  eqt  books  too  precise  and  concise. 

Tol^rt-  faithful  to  tny  IjJie  of  sincerity,  T  have  also  to  admj.t  that  i  am 
shocked,  the  level  of  your  understanding,  on  all  y  my  ideas  you  reacted  neither 
by  acceptance  nor  by  real  criticism,  but  by  recognizing  zry  »»non-violencen 
Tîshich  in  this  context  is  but  a  cheap  phrase,  since  it  has  little  to  do  mth  my 
essaj". 

I  don»t  think  that  you  should  offer  to  anybody  else  "v^t  you  dontt  consider 
good  enough  for  yourself.  T  hope  you  Td.ll  return  wy  msjmscript  unfolded,  ty 
air  mail,  as  you  got  it.  I  am  ready  to  refund  your  mailing  expenses. 

ÄS  to  my  self-portrait  that  you  wanted  to  reproduce,  I  obtained  for  you,  as  yofu 
know,  the  authorization  lïhich  was  not  too  sijaple.  Hovf,  of  course,  i.  have  to 
ask  you  to  return  me  the  photograph,  since  î  can»t  maintain  ny  read-J^ess  to 
contribute  to  W.F, 

Sooner  or  later,  T  shall  pi'obably  read  your  book,  but  T  -/."ould  not  use  it 
for  reference,  as  you  recommand,  since  I  have  direct  access  to  the  sources, 
both  lingu.istically  and  spiritually. 

Very  sincerely 


Otto  schneid 


June  7,1966 

Dear  Mrs*  Kamer  Âga<->oglut 

I  am  deeply  sony,  really  deeply  sorry  tłmt  your  dear  husband  passed 
a"way«  por  many  years  i  was  wLtho^it  ainy  connection  ladth  him,  but  I  al^ïays 
hoped  to  meet  him  again  scanewhere.  I  believe  that  in  Vienstm   the  feelings 
of  sympathy  and  càolegial  respect  were  mutual.  The  late  prof.  Mayer,  Jerusalem, 
used  to  mention  your  husband  with  warm  récognition» 

I  rmonber  also  yourself,  because  I  visited  your  charming  family 
in  the  small  apartment  you  haà  in  Vienna.  Th«n  I  helped  to  your  unforgettable 
husband  to  improve  the  German  style  of  one  of  his  early  publications, 
And  when  I  had  not  ny  formal  dress  for  the  promotion,  he  l^at  me  his. 

Recently,  I  wote  him  in  order  to  renew  the  old  connection,  and 
sent  him  a  lititle  monograpî^  about  my  art,  but  got  it  back. 

It  is  comforting,  however,  that  you  yourself  developed  so  respectably 
and  have  r€aQarkable  achiev^ents,  too.  APd  that  your  daughter  lâicm. 
I  remeniber  as  a  very  small  cldld  is  happily  married  ^with  an  art  historian 
of  prominence. 

Tlxus  allow  me  to  send  you  the  booklet  I  wanted  to  send  to  your  dear 
husband,  i  would  be  happy  to  know  tłiat  ny  art  appeals  to  you.  as  you  will 
understand,  i   am  a  non-conformist.  I  follow  my  ideals  and  ïrant  to  be 
faithful  to  nyself .  I  believe  that  my  lonely  art  has  a  future,  thou^ 
pirobably  a  posthume  one. 

SO  one  day  you  will  certainly  remember  me  and  send  me  some  friendly 
word. 

For  the  time  being  accept  please  my  greetings  and  regards  for 
your  dau^ter  and  her  husband 

cordially  yours 


Otto  schneid 


f,jr±l  11,  1966 


is»rs.  ranimer  AS^^-Oglw*  ^of essor, 
Ann  Arlx»r 


Dear  îîrs»  farnraor  Ag^a^oglu? 

»^S0^  I  ask  you  for  a  fa^/or,  i.e.  for  ^rlnd  jjifor^nation 
about  the  address  of  r-rof .  Pr.  ^TohaEimed  A^s^ghi  of  -^om  you  are  undoubtedly 
a  relative. 

T7©  studied  together  tn  Yieimia.  KT  the  quotation  on  the  other  side 
of  this  sheet  allow  me  to  introduce  BQrself  to  you, 

Ï  %-a-ote  t/O  the  university  of  i^.chigan  and  got  frora  the& 

your  address. 

li.th  veiy  sincere  regards 


Otto  Schneid 


Poms  view.  Marchii,  1966 

pear  prof.  Agha-ogLuj 

Tf  you  did  not  yet  forget  yotir  ?ienna  colleagues  in  spite  of  a  UO  years  passed  sir», 
you  »11  probably  remember  me,  too.  And  this  letter  YdH  show  you  that  x  am  keeping  you  in 
faithful  mernory,  ('^hen  in  Vienna,  e.g.,  ^'jhen  I  had  not       formal  dress  for  the  promotion, 
you  lent  me  yours,)  Also  the  late  B?of.  T^eyer,  JerusaJ-em,  mentioned  you  repeatedly  TdLth 
synpathy  and  respiect.  Froin  Vienna,  I  vividly  r^ember  also  iflrs.  A^a-Oglu|  and  the  fact 
that  as  a  student  you  had  unusual  knowledge  of  islamic  architecture  and  art.  so  it  was 
natural  that  you  later  continued  vrorking  on  your  main  subject  and  vjon  inteï'national 
recognition,  i  v^ould  rnueh  like  to  knov«-  more  about  you,  your  personal  life  and  fainily, 
your  ^rks  etc.,  and  to  be  sure  that  you  are  hapiy. 

About  me,  the  booklet  enclosed  vd.ll  tell  you.  After  a  more  or  less  successful 
research  and  teaching  cał^eer,  t  concentrated  entirely  on  creative  art,  oviing  mainly 
to  tra^c  experiences.  Some  details  about  ny  life  you  find  on  pp,6l-fc2.  m  this  booklet, 
there  are  also  some  recent  self-portraits,  I  ^vould,  of  course,  imch  like  to  have  at 
least  a  small  photoof  you,  to  see  hov/  you  look  today, 

I  greet  you  cordially 
yours 


Otto  Schneid 


Europa  Verlag, 

sehr  geehrter  Horr  Doktor, 

Hit  verbindUdiem  Dank  mr  Ihren  Brief  vom  18.  }^  sende  ich 
Ihnen  beiliegend  das  3.  Kapitel  des  Textes,  «VerfaLl  des  î^nschen% 
das  in  der  Ihnen  wrliegend^  Inhaltsübersicht  Decaying  Man  genannt 
i8t*  Die  folgendeh  î'apitel  sind  nicht  so  pesslmstisch  '.-de  dieses, 
in  wenigen  ^mhm  kann  ich  ihnen  mehr  schicken. 

jch  denke  an  den  deutschen  Titel   !IE1ISCH  WWm 

Sin  Buch  der  Besinnung  und  des 

Ausblicks 

Yoraeihen  Sie  Defekt.e  der  üaschinschrift. 
S^pfehlen  Sie  mich  bitte  Brau  oprecht. 

Ergebenst 


Otto  Schneid 


Europa  Verlag,  Zürich, 
Herrn  Br  H*  Rtrapel 

Sehr  geehrter  Herr  Doktor« 

Zm«  Er^zung  meiner  Sendung  mit  Begleitbrief  vom  7. d.M.  möchte  ich 
Sie  fragen,  ob  sie  -weiteren  Text  zu  lesen  nnönschen.  ich  kann  ihnen 
demnächst  noch  etï/a  SO  Seiten  schicken,  ungefähr  30  deutsch,  20  engUsch. 

Ergebenst 
Otto  Schneid 


reb.12,1966 


The  r  erîd         Docyclopedla,  * 

rw  »V*  3«lenr»«  and  yor  kiad  invit&tiôB  of  Feb.  8,  t  l»*»®  the  pleMwre 
of  sending  yon  c«eîo«^<î  s 

1)  A  quotation  from  the  "niteinaational  Art  nljpectory,  8th  edition,  '•ol.T. 

2)  "iw  brochore  "on  otto  «sni  WH»a  Art",  by  ^.f?.  ttIbs,  T^lTywood  1962. 
«îtie  bo'^klet  "Artist  of  All  rixes  ntto  «schneid",  \jy  Banach  aad 

ftrthftr  «ram^  'Pronto  106<* 
li)  2  postcardß» 

^)  vi0it  pliotogwte  of  wy  wotfrn  » 

Tf  yoo  are  intereatedy  t  could  also  order  for  >  oa  the  poetfoH»  of  Hf 
palBtiiMpi  «BÉ  aeolfttires  pablisbod  bgr  âlifiari,  Florence»  1960/5X« 

I  fliithcn*l«e  yen  to  reproduce  the  above  nesfeiooed  photo^rapha  of  ibbt  vorks* 
T  eoold  flciid  yoQ  «ore,  also  aeae  enec  ±r  color* 

ftngr  additioml  infb^nation  or  naterŁal  t  wtqÎâ  »oat  gladly  place  at  yoar 
disposal,  T  a^T>Tecłate  j^rateftalîy  ynwr  friendly  attention« 

Tery  sincerely  ours 
Otto  schseid 


^  Î4.TT  .1966 

''ein  l'îeber  Trans.  '^^ 

T^iesml  habe  ich  irich  wecken  ^er  versr^aeteten  Ant^rt  2^  entschuldigen,  doch  hast  jyn  gemss 
verstanden,  dass  dSas  T.it  der  von  Hir  in  liebensmierdiger  -eise  mir  geliehenen  Arbeit  Velikows- 
ter.s  zusamienhaengt;  da  dieser  Punkt  min  schon  beruehrt  ist,  vdll  ich  der  rinfachheit  erst 
diesen  Vurz  behandeln.  Tch  glaube  auch,  dass  m»,  selbst  wenn  es  i^ir  schwer  faellt,  irgend  etira 
fuer  ihn  tun  solltest,  die  ïïebersetzung  oder  mehr,  m  mir  erzeugt  die  Tatsache  eines  solchen 
Zeitgenossen  ein  Gef^jehl  der  Verpflichtung f^ms  den  heutigen  voellig  frenri  ist  und  eher  laecher 
lieh  erscheinen  niuesste)  und  daher  habe  ich  den  Artikel  geschrieben,  fuer  das  einzige  Blatt, 
das  mich  ueberhaupt  druckt,  das  Organ  der  Vegetarier  in  Israel,  und  ich  musst^  fuerchten, 
dass  sie  bei  all  ihrer  ehrlichen  Beziehung  zu  mir  das  ablehnen  mierden,  da  es  ja  mit  ihreia 
TYogramm  keinerlei  Tusar^F^enhang  hat,  aber  sie  drucken  es  doch.  -  Tch  lese  V.  immer  mit  einer 
gewissen  Aufregimg.  rr  befasst  sich  iwmer  mit  eben  den  Fragen,  auf  die  es  ^rklich  ankorrrm^ 
und  trifft  derart  ins  Schwarze,  dass...  wm  bin  ich  netzt  aber  vielseitig  von  mehreren  m.ir 
sehr  wichtigen  r»incren  in  Ansriruch  c^enop^en.  ich  lese  oft  in  starker  Ergriffenheit,  aber  sehr 
langsam,  und  die  erwaehnten  'fernen  und  Arbeiten  konkurrieren  und  lenken  oft  stark  von  einan- 
der ab. so  koTwt  es,  das?  eine  kurze  und  so  nackende  Lektuere  dennoch  wochenlang  dauern  kann. 

T'jaehrend  des  T.esens  kon^rit  man  oft  ?Tenug  auf  ideen,  die  man  laengst  hatte,  doch  unklar 
genug,  um  ihre  Formulierung  aufschieben  zu  muessen  und  zu  koennen,aber  ploetzlich  ist  die 
TTlarheit  dank  einem  gelesenen  nahen  oder  parallelen  os^danken  da.  v.s  lichtvolle  Ausfuehrungen 
ueber  Telepathie  uns  seine  T^aehnung  von  ^leren  fuehren  mich  zu  so  einer  alten  fragmentari- 
schen Tdee  zurueck.  T^s  ist  eine  fast  instinktive  Deutung  der  spräche  der  Tiere.  Das,  Vers taendi 

pungen  stattfinden,  zei^n  ia  schon  die  i«assen-Aktionen  fetwa  die  architektonischen)  mit 
"  und  zahllose  andere  vorgaenge 

drastischer  Deutlichkeit.  ^VLch  Liebesakte,  T-^aempfe  zwischen  maennlichen  Tndividuen.\sind  durch 

vorwiec'end  unhoerbare  oespraeche  einpreleitet  oder  auch  von  ihnen  begleitet;  das  gilt  auch  von 

^Wanderungen  und  mili taeris eben  mssenhandlungen.  Pas  ist  nun  eine  s^^rache  von  Gehirn  zu  Gehirn 

und  was  fuer  die  'r-elemthie  gilt,  gilt  auch  von  dieser,  ^^arueber  hinaus  vermute  ich,  dass  die 

menschliche  Tele-athie  nur  die  auf  ein  Knimum  reduzierte  Fortsetzung  oder  die  nur  unter 

gewissen  Bedingungen  zustande  kommende  Mederholung  der  in  der  Tierwelt  allgemeinen  verstaen- 

digungsweise  ist.  Tm  Qespraech  mit  einander  hatten  ja  wir  Beide  nie  sorgen  um  das  copyright,. 

Vielleicht  komme  ich  noch  zu  rechter  Formulierung. 


T^ass  Thr  die  Leistadt  satt  habt,  ist  mehr  als  vprstaendlich.  vielleicht  aber  kaeme  fur 
Bich  ausser  NT  auch  Toronto  in  Frage?  Tch  habe  hier  anfangs  freundliche  Erfahrungen  geniacht, 
spaeter  lauter  schlechte.  Doch  besagt  das  nicht,  dass  das  auch  bei  T)ir  so  gehen  ffluss.  Hier 
sind  2  ernste  i^niversiiaeten,  eine,  TT  of  T,  sehr  gross.  Leider  sehe  ich  zu  einer  interventionj 
meinerseits  keine  Foeglichkeit,  denn  es  ^^aere  als  ob  Du  nach  Venezuela  eine  Empfehlung  aus 
cuba  braecht^st  oder  vice  versa,  vielleicht  vraere  es  fuer  beide  Teile  nicht  sinnlos,  ^de  es 
auch  in  Scranton  oft  geteiltes  Leirl  und  geteilte  preud  -çmr. 

7^1  Deiner  Pra-e  ueber  den  -ibélvers  î^H^H  ASHER  EîTK^H  î  Das  TTebliche  "^ch  bin  der  ich 
bin"  ist  nicht  schlecht,  im  antiVen  nebraeisch  haben  Futurformen  zuteilen  den  Sinn  einer 
zeinosen  c^er  zeiUich  nicht  be -engten  Aussage.  Auch  cler  chronische,  das  ^^resen  charak-teri»^ 
sierende  rrovmn^r  ist  i^uweilen  ein  solches  Schein-fururum.  Z.B.  ^»ere  in  irrefuehrender 
-oertlichkeit  ein  bekannter  Vers  im  I.Kap.  ïîiob  au  usbsrsetzen:  So  wird  es  i-jiob  alle  Tage 
tun.  T^och  T^ren  die  ueberset  zer  (vielleicht  sogar  alle)  intelligent  g^nug,  zu  schreiben.  So 
tat  es  H.  alle  -^age,  im  Sinne  von  "pflegte  zu  tun".        koennte  jenen  Vers  auch  so  ueber- 
setzen.  ich  bin  der  seiende,  oder  da^  seiende,  da  g3  im  Hebr^^kein  neutrum  gibt  und  das 
masculinuTD  an  seiner  stelle  verwendet  -wird. 

-rm  neuen  intemational  Directory  of  /irts,  8th  edition,  vol.J,  p.802,  ist  ein  netter 
Artikel  ueber  mich.  Doch  seit  m  auf  das  mechlein,  das  r.anches  Rorz  erfreut,  so  unerfreulicłj 
reagiert  hast,  sollte  ich  Dir  vielleicht  Neuigkeiten  dieser  Art  nicht  berichten. 

-ir  haben  einen  c«,+en  T,hotx5.a-a-at,  einen  ja-anischen, '^er.ietzt  unter  rTen  besten  sein 
soll,  erworben,  die  ersten  Resultate  s^'nd  auch  nicht  schlecht,  doch  kostet  das  auch  furcht, 
bar  viel  7eit.  So  ptit  wie  Deine  i?ar^^en-Au f nahmen  sin-'  unsere  noch  lange  nicht. 

Neulich  habe  ich  eine  P-urzgeschichte  geschrieben,  die  den  Angsttraurr.  der  Bevoelkerungs- 
ex-losion  zum  Thema  hat,  ^,^nd  habe  dabei  stark  an  Dich  gedacht,  ich  T'ollte  Tarnen,  denn 
die  pegie-enden  als  auch  der  einfache  rann  merken  noch  nicht  ^nel,  und  die  verstaerkte 
Vermehrung  wird  irrnner  noch  amtlich  gefoerdert,  durch  steuernachlaesse  etc.  Doch  die  contra- 
ceptives lassen  imi^  ein  wenig  Hoffnung  zu. 


TTir  grues  sen  jenny  und  Dich  sehr  herzlich 


May  25,1966 

Bear  Mrs.  ii^rnne-Tysonj 

The  article  is  written  arei  typed  and.  is  going  to  you  ty  air  mail,  so 
you  will  have  it  in  time,  I  feel  you  ^11  like  it.  Its  length  doe.sntt  exceed 
that  of  the  articles  in  ny  old  copy  of  the  WF. 

Since  you  Kant  to  distinguish  ny  article  hy  a  visible  introduction 
and  chose  ny  self-portrait  in  stone,  I  had  to  ask  the  holder  of  the  copyri^t 
for  his  permission,  and  I  got  it.  The  usual  form  of  mention  isi 
courtesy  Fratelli  Alinari,  Florence. 

It  is  doubtful  if  re-reproduction  after  the  illustration  in  the 
booklet  ^oiil<i  be  satisfactoiy.  So  I  ^close  a  photograph.  It  is,  however, 
the  only  I  possess.  I  would  be  grateful  for  returning  it  to  me. 

could  you  easily,  Ydthout  any  trouble,  order  for  me  10  separata 
of  the  article?  At  ny  expense,  of  course. 

I  wrote  to  Rev.  pry  er  and  got  from  him  a  friendly  letter,  informing  b 
me  that  you  had  the  kindness  of  sending  Idm  w  poem  which  he  will  publish. 
I  thank  you  very  cordially  for  your  trouble. 

I  greet  you,  l?rs.  ^^mne-Tyson, 
most  sincerely  yours 


Otto  Schneid 


t'  T 


'i: 


îïntûpraitg  at  Quaranta 


TORONTO  5.  CANADA 


DEPARTMENT  OF  ZOOLOGY 


December  19th,  1966 


Professor  0.  Schneid 
48  Laurelcrest  Avenue 
Toronto 

Dear  Professor  Schneid: 

I  have  enclosed  a  list  of  references  that  deal,  in  whole 
or  in  part,  with  sensory  abilities  we  lack,  or  that  are  poorly 
developed  in  man.     I  hasten  to  add  that  the  list  is  far  from 
definitive;  one  could  make  several  such  lists  v/ithout  repeating 
references  I  should  think.     Rather  I  have  attempted  to  cover  a 
broad  range  of  material  in  the  hope  that  some  of  the  areas 
treated  may  be  of  interest  to  you. 

Since  you  said  you  are  not  trained  in  zoology,  I  trust  you 
will  not  be  offended  to  learn  that  I  have  tried  to  list  references 
that  are  not  highly  technical  although  this  has  not  been 
possible  in  all  cases.     Should  you  wish  to  delve  more  deeply 
into  certain  phenomena  I  think  the  bibliographies  appended  to 
some  of  these  works  should  be  useful,  and  I  will  be  happy  to 
provide  you  with  further  sources.     Actually  some  of  these  areas 
have  developed  into  fields  of  their  own,  and  their  jargon  can 
even  confuse  a  biologist  who  has  not  specialized  in  the  fie Id  I 

Please  do  not  hesitate  to  ask  if  I  can  be  of  any  further 
assistance.     I  am  a  firm  advocate  of  inter-disciplinary  approach 
to  a  problem  and  I  enjoy  doing  what  I  can  to  further  this  type 
of  study. 


I  u  n  n  111  a  n  u  g  I  t  i  b  ó  ri 

ingeniero  agrónomo 

Gaernavàca,le  5  1966. 

.■;  .u,  ■  : .-  ''J  ./-■»'  ■  .. 

je  réoonds  à  ta-,  carte-.. du  2.5 •  ayril.Avam:  aa^a^o        -  '  ax,  vi.vo^  , 
.'.ne  pr  rte:  roî^t^  le.  illjistrée  de  Caernav3Ca:,dans^  la-aelle .  j    te  ra- 
cpn-ca^s,  ^^.e  i.es,  fröret  ^."liaient  pai^'ppur  le  Wd.  fe  ia  répal^li- 
.ae  ,pour  asslétez^.  aux  .cere.„onle,...     "^■^•dans:  cąt^o  oceasïo-  ..  .^ 

voyase  ex  G^:^leUo  e  écrit'  one  de  er  Option  détaillé  ^  ^la  fête. 

1      .          -  .  i    is         f^rticles  6.3 
autierre^est  très  occupe  avec  x.-...    - 

30n  fîricyclopédie  de  Kexigué^r  1 'aide  en  trai^artó ..les  ■  ..tide, 
cancernant  invi.toir.         .relie  ,l^a^r. culture^  e|Ęla  .ootec^ie. 

,     :  :   ,iń\iei^  p dur  le  co:.pte  du 
Carletito  i--'  ^--^^ 

Co..:is.a.l.         cicain  d  :  .ri.«e.C-esx  un  travail  .ai  l-occupe 

oonplètenent.r;a..nt  Ł  notre  santé, elle  ^.t  a.3e^,,aatlsfai^.nt3 

-,  n     :  ■  .    ,-;vonG  atteint, 

pour  1  '  a^fe-      -  -  '  ^  ...  • 

o«..te  po.t  -,    .ontionnée  cx-ae..u.  je  t-acca.ri. 
réception  3.  •  im  feuillet  contenant  une  appreciation  o.e  ta 
:   onnalité  ce  rtisxe. 

A  l'occasion  a'ane  expoBiiion  de  p.im:re„  i.  nen 
,  ;  exico,Oarl=t.o  .it  une  .erie  d'^rticl^s  sur  lec  auteurc 

-.es  tableaux  p.6.enté..Il3  ont  été  publié,  par  le  principal 

-,        V    ,  --i  i-:-le  "ISToelsior"  et  ont  réussi  très  tien. 

journal  de  i  --    .  -    .1- -  ^ 

3n  rénéraX  nou.  .0:..       --1^  '  la -ai.on.notre  hote 
per-anent  est  Alexander  von  Swaine.un  danseur ..ncien  co.pa^non 
ae  travail  de  Ca.letto.Quel.aef  oi.  .a»edi    ou  di^nc.e.  .pu. 
invito^^des    connaissances  à  dîner  avec  nous. On  peut  dire  a- 
.-    3     .lupart  du  te.ps  notre  vie  .e  Passe  dans  la  sérénité, 
le  travail  intensif  et  la  .onne  entente. Seulement  au^ourd-hux  a 
surgi  une  difficulé  entre  nous  a  propos  de  la  »aniere  de 

S  quintas  11  cuemavaca,  mor.  méxico 


tenir  le  jardin  :  .r^algré  le  te^^-pr-  et  l^^-  diligence  que  .Alexendre 

vori  Swaine  ,  an  jardinier  ' Salarié  et  r^ói  esployons  pour  ce  travail, 

-  ■  '•^nfiv.d  '  é'atis^ls  it 

mes  frères  ne  sont  pas  du  tout  du  résultat .:,:ais  espérons 

ąue  ne  s'agit  ąue  d'un  différend  passager. Pour  le  moment  les 
censures, ąui^ ne  se  paraissent  pas  justif iées ' ont  troublé  beaucoup, 
c'est  la  ifioindre  chose  q.ue  je  puisse  dire. 

n  'est  très  peu    probable  que  auelqu'un  dé  nous  entTet>rende 
le  voyage  pour  vï)uï.visd>t er  au  Canada, mais  nous  n'avons  pas  perdu 
l'espoir  dé^'^ecevoir  un  jour  comse  nos  notes. 

Aussï  aï  nom  de 'Äs 'fMréiv  Je  '^C)û« 'ej^^      lès  salutations 

les  plus  cordiales. 


'1iC 


^f'Éîi/^^u^^M  L^^^- ^^^^^ 


f 


/ 


jof^  .3^x0   ^o^y/--^  /y^  ^^^^^ 


Ä.^^^  ^^^^^^ 


ly/ł  y/./^  ^n'j)^^/     /^/?  ^^^//?'^ 

^/    1.^0  U"-^  /cA   'A^y^-  ■ 

,  Ay>Dy\:}    //)  yoA.).y^r.-  Af        -^<A^  ^(A^rC 

jrA  /V        A#  /  ^^-i/y 

/^AA    )yAj  A/ffr/.i  Â-   dJ)   ^)3/^    ^y^^  Ay 
i^vWa?^   ^/f/y>y  ^nooo    '  y/^^^    ^y{/  Ay^A^ 

^  yO  .0  "frJyrfy}/  y  J  00'")     '  ^/^  /  pyù 

I^Aû4o  Yy^'  ^'^V         ^        Ay^yo^ ,  yy^)/ 


AEROGRAMME 


LUCHTPOSTBLAD 


^/     LûU^yvJLcAA^J  Ave 


PAR  AVION/PER  LUCHTPOST 


EXPÉDITEUR  / AFZENDER 

^  L.  LKd,.u^.cu^  

■XaJc  Ax<^,£:Ł^.%     ę.  ą 

 T)^  Pli 


NIETS  INSLUITEN! 

GEEN  ADRESSTROKEN,  SLUITZEGELS,  PLAKBAND,  ENZ.  GEBRUIKEN. 
INDIEN  ZULKS  TOCH  GESCHIEDT,  DAN  WORDT  DEZE  BRIEF 
PER  BOOT/TREIN  VERZONDEN 


"-fo  y3iH  /  131  yi^iAno  — 


/ 


r. 


27  ïh-urston  Rd. 
Toronto  Ont. 
April  6th  1966 

Professor  Otto  Schneid 
48  Laurel ore st  Ave. 
Toronto  Ont. 

Dear  Professor  Schneid: 

iniUrtherance  ox  our  tele- 
phone conversation.  I  would  like  to  point  out  that  we 
are  seeking  people  in  profes^sional  and  soientiiic 
fields  with  an  interest  in  the  pesticiae  prohlem.  a. 
memhers  of  our  Conuriittee  on  irestioides.  as  I  am  only 
Chairman  pro  tern,  we  hope  to  locate  a  Chairman  irom 
these  lields.  ^^e  also  hope  to  have  members  from 
various  areas  of  interest  like  churches,   traae  unions 
and  so  on.  One  can  see  hig  possihilit ies  for  ohis 
protest  group  if  we  can  secure  ti.e  proper  mtexested 
jjeople  to  lead. 

I  will  he  loorLing  forward 
to  hearing  further  from  you  on  this. 


Yours  sincer-ely. 


(Mrs.   J.S.)  Grace  W.  licholls 


/ 


/ 


1     -  • 


,  "^^^  ^^'^   'i^'^/  'yd-/  to  ,^,ec 


m  M}>  fiM   I,     ,)  ,      ,  tI!LjLlMJl  -ii^Z 

-/^î;::;;rr^'*  ^^^^ 

f  :/  ''"^^r'L  ^^-T.i  'XT    ''J'"'  ^< 


^  '-^e  ;wT;  : '">r"       ''^^-"^^n  v-^^ 


Ci 


3; 


Si-, 


^,  ^ 


4  ^ 


''C?» 


Si»       >^  ^     ^  >. 


^      !-,■      <  1,'. 


TT.  GeoTP«  Lanning, 

Qanbier,  o^i^o 


Dear  'r.  Lanning; 

Toü  certainly  never  read  roe,  because  T  did  not  yet  publish  In 
English, 

I  believe  a  not  quite  usiial  style  of  thinking  and  telling 
•would  not  deter  you, 

so  T  îîope  you  will  introduce  me  to  the  American  reader 
and  send  you  first  the  short  storjr  n isolation"  as  Tsell  as 
TPy  wishes  for  a  successful  1966, 

otto  schneid 


.  ?yN'-^  'rr,  'tf)Q)) 

j,Vj^:)i  ^Z^^")  ^V^-^v'  ï^r/^J   V'^j^^î  ^IJf:>j  è^H  ^^hi^J 

ijf  W'^h3         r  ^/^P  ^y^^'/^^A^j^^^^  /W  '^^^^^  /^'^^ 

AljlAtl^  ^^-'fcf  ,^rS).>fC  .^hć^O    'iV)/  p  ^J^llV)'  f^^)fkl  Djh/A^ 


'itiH)>  /Wl^  ^/  yi-iv  /^^d-/// 

-O/ł  ils  i^ß^  j^^hhli'  J<h,0^  j,l3pliJc^^  ,  f^^^î)7>    ^'Cj\  U 

.i'Hj^I  rijih  e3^f)^  y[^jp-)fùl  M>pq)S)  A/r 
,      'i(  1^  ^-  j\-2)^0)7  2^y^  o^^iy/  ß/c/7) 


CRUSADE  AGAINST  ALL  CRUELTY  TO  ANIMALS  Limited. 


3  Woodfield  Way, 
BoTiTłds  Green  Road, 
London,  N.ll, 


19th  May,  1966 

Prof.  dr.  Otto  Schneid, 
48  Laurelcrest  Avenue, 
Downsview, 
Ontario,  Canada. 

Dear  Professor  Schneid, 

Thank  you  very  much  indeed  for  your  letter  of  the  9th  May  and  also  for  your 
biological  notes  on  the  hack  of  same.      How  very  interesting  to  read.  I 
am  delighted  to  hear  from  you.    By  the  same  post  I  received  from  ovœ  good 
friend, Esme  Wynne-Tyson,  your  verses  and  we  are  considering  the  possibility 
of  the  insrlusion  of  these  in  our  magazine. 

I  see  from  your  letter  that  you  are  also  mailing  me  a  monographic  booklet 
and  I  shall  look  forward  to  receiving  it,      I  am  wondering  if  you  have 
received  our  magazine  from  someone  since  your  poem  concerns  the  seal  hunt. 

It  so  happens  that  for  the  eleven  years  of  our  existence  as  a  movement  I  have 
been  endeavouring  to  educate  the  public  converning  the  appalling  cruelties  in 
seal  catching  via  lectures,  articles  and  also  a  film  we  have  on  the  subject. 
Now,  as  you  probably  know  Dr.  Grzimek  of  Prankfurt  is  taking  up  the  cudgels. 
1  have  heard  from  him  again  this  morning  on  the  subject. 

I  will  send  you  a  copy  of  our  modest  journal  but  it  may  be  some  little  while 
before  you  get  it.      As  you  probably  know  the  seamen  are  on  strike  in  this 
country  and  so  all  surface  mail  is  naturally  held  up.      That  is  why  I  am 
airmailing  this  to  you  as  an  interim  measure.      I  expect  it  will  also  be 
some  time  before  we  receive  your  booklet  for  the  same  reason. 

I  shall  be  pleased  to  hear  from  you  on  any  subject  you  care  to  write  to  me 
about  and  whether  you  can  help  our  work  to  spread  through  your  own  efforts. 
With  very  many  thanks  and  all  good  wishes, 


Yours  sincerely. 


Michael  Fryer 
Pounder  President. 


CRUSADE  AGAIKST  ALL  CRUELTY  TO  AKIMALS  Limited, 


3  Woodfield  Way, 
Bounds  Green  Road, 
London,  N.ll, 
England . 


Prof.  dr.  Otto  Schneid, 
48  Lavo7elcrest  Avenue, 
Downs view, 
Ontario , 
Canada. 


8th  June,  I966 


Dear  Professor  Schneid, 

Thank  you  very  much  indeed  for  your  card.      I  was  very  very  interested 
to  see  your  hronze.      Perhaps  sometime  we  may  he  able  to  publish  something?  of 
your  work  possibly  with  an  illustration. 

Yovir  booklet  you  so  kindly  sent  me  has  now  arrived  and  I  am  looking  forward 
to  the  opportunity  of  reading  it.      You  will  appreciate  that  with  the  amount  of 
work  I  have  to  get  through  my  reading-  is  restricted  to  a  short  while  before  I 
go  to  sleep  each  night.      That  is  about  all  I  am  able  to  manage. 

I  did  send  you  a  previous  airmail  letter  in  which  I  mentioned  that,  by  the  same 
post,  I  had  sent  off  to  you  a  magazine  and  some  literature  but  that  was  of  course 
by  surface  mail  and  as  you  probably  will  have  read  in  your  newspapers  there  is  a 
wholesale  strike  of  seamen  here  in  this  country.    There  appears  to  be  little  or  no 
news  as  to  when  this  is  likely  to  end.      Consequently  there  are  either  serious  delays 
or  complete  stoppages  in  parcels  or  packages  going  by  surface  mail  to  or  from  this 
country.      It  is  a  ridiculous  state  of  affairs  but  what  can  one  do  except  to  look 
at  It  philosophically  and  wait  until  sanity  prevails  once  more. 

With  many  many  thanks  and  looking  forward  to  hearing  from  you  whenevs-  you 
can  communicate. 

I  do  hope  we  can  do  some  good  together  on  behalf  of  not  only  the  so-called 
lesser  creation  but  indirectly  for  man  himself. 


Yours  sincerely, 
Michael  Fryer. 


a^aH  aïoj.  isaia 


Sehr  geehrter  Herr  Professor, 
Mit  bestem  Dank  bestätigen  wir  den  Empfang 
Schreibens  vom  7-  Juni,  oiem  Sie  die  d  eut  sc 


Vorschlag  Gebrauch  raachen  -  Ihr  heute  eingetrof- 
fener Brief  vom  23.  Juni  enthält  ihn  -,  uns  noch 
einen  weiteren  Teil  zuzusenden.  Am  besten  in  der 
deutschen  Passung,  damit  wir  uns  in  den  Stil  hm 
lesen  können.  Auch  von  Ihrem  Angebot,  uns  einige 
Mitteilungen  ^^iber  Ihre  bisherigen  Publikationen 
-ugehen  lassen,  würden  wir  gern  Gebrauch  mach 
Vielen  Dank  für  Ihre  Bemühimgen. 


Mit  vorzüglicher  Hochachtung 

EUROPA  VERLAG  ZUERICK 

I.A. von  Prau  E.  Oprecht  i 


27.6.66. 


Dr , H.Rumpel 


EUROPA  VERLAG  ZÜRICH 
VERLAG  OPRECHT  ZÜRICH 

RÄMISTRASSE5/TELEPH0N  242795 
POSTFACH  211  8024ZÜRICH 


Prof .Dr.  Otto  Schneid 
48  Laurelcrest  Ave., 

Down s View ,  OlT ♦ , 

Canada 


EUROPA   VERLAG  AG 


EUROPA  VERLAG  .  VERLAG  OPRECHT  f," 

Dr.  r.w'l 

Telegramm:  Luropawriu^  /.un- U     i^.j  . 

Herrn 

Professor  Dr. Otto  Schneid 
48  Laurelcrest  Ave., 
Downsview,  Ontario, 
Canada 


THEATERVERTRIEB  ■  AUSLIEFERUNGEN 

<Techt 

8024  Zurich,  Switzerland 
P. O.B. 211. 

Zürich,  7.  Dezemher  1966 


Sehr  geehrter  Herr  Professor, 

Bs  tut  uns  aufrichtig  leid,  dass  wir  mit  der  Beantwortung  Ihrer 
Briefe  sehr  in  Verzug  geraten  sind.  Ihr  Schreiben  vom  6.  Juli  kam 
in  die  Sommerpause,  wo  immer  nur  ein  reduzierter  Mitarbs  iterstab 
sich  mit  dem  denntech  kaum  sehr  vermindernden  Arbeitsanfall  zu  be- 
fassen hat.  Dann  kommet  die  Vorbereitung  der  frankfurter  Buchmesse, 
und  anschliessend  ist  der  Unterzeichnete  auf  einer  längeren  Geschäft 
reise  von  Zürich  abwesend.  Und  dann  setzt  die  Vorweihnachtskampagne 
ein  Î  Wir  bitten  daher  um  Nachsicht,  wenn  wir  Ihnen  erst  heute 
schreiben . 

Ihre  Sendung  haben  wir  im  Juli  mit  bestem  Dank  erhalten.  Da  es  sich 
um  ein  an  den  vorher  gesandten  Manuskriptteil  nicht  anschliessendes 
Kapitel  handelt,  ist  es  ohne  diesen  Zusamm.enhang  auch  nicht  ganz 
leicht  zu  beurteilen.  Viiir  glauben  wirklich,  Ihr  Vorschlag  in  Ihrem 
letzten  Schreiben  vom  30.  Oktober,  uns  sämtliche  noch  fehlenden 
Teile  gesamthaft  zu  schicken,  dient  der  Sache  am  besten.  Wir  ver- 
sprechen, das  Manuskript  als  G-anzes  beschleunigt  zu  prüfen  -  was 
allerdings  erst  im  neuen  Jahre  gut  möglich  werden  dürfte,  und  vorher 
werden  auch  Sie  Ihre  Arbeit  gar  nicht  vollenden. 

Wir  warten  also  gerne  auf  die  restliche  -  umfangreichste  -  Sendung, 
bitten  Sie  wegen  der  Verspätung  uns  erer  Antwort  nochmals  um  Ent- 
schłuldigung  und  begrüssen  Sie  mit  vorzüglicher  Hochachtung 


EUROPA  VERLAG  ZUEPICH 
I . A. vonPrau  E .  Oprecht 

Dr .H. Rumpel 


Besten  Dank  auch  für  die  biographischen  und  bibliographischen 
Unterlagen . 


EVANQELISCHE  KiRCHE  IN  DEUTSCHLAND 

KIRCHLICHES  AUSSENAMT 


SEKRETARIAT  FÜR  AKADEMIEARBEIT  IN  LATEIN-AMERIKA 

Buchnummer:  S.  A.  L. 

8132  Tutzing/Obb. 

Evangelische  Akademie 

Bitte  bei  Antwort  angeben 

Fernruf  08158  Tutzing  666 

20.9.68 

Pl/vo 


Herrn 

Prof.  Dr.   Otto  Schneid 
48  Laurelcrest  Ave. 
DQ7/ITSVISY//GAITADA 


Sehr  verehrter,  lieber  Herr  Dr.  Schneid, 

das  Ihrem  Y/erk  gev/idmete  Buch,   das  Sie  mir  schon  im  April  lie- 
bens¥/ürdigerweise  übersenden  Hessen,   liegt  nicht  nur,   der  Beant- 
wortung harrend,   auf  meinem  Schreibtisch,   sondern  ist  von  mir 
immer  wieder  mit  grosser  Aufmerksamkeit  und  mit  freudigem  Inter- 
esse betrachtet  worden,  und  ich  bedauere  nicht  allein,   dass  unser 
Dialog  damals  in  Toronto  ohne  unseren   Villen  ein  allzu  rasches 
Ende  gefunden  hat.   Ich  bedauere  vor  allem,   dass  ich  nicht  mehr 
Gelegenheit  zu  einer  Verabredung  eines  Besuches  in  Ihrem  Atelier 
gefunden  habe.  Doch  so  alt  sind  wir  beiden  ja  noch  nicht,  dass 
v/ir  nicht  die  Hoffnung  haben  dürften,   bei  meinem  nächsten  Besuch 
in  Toronto  alles  nachzuholen,  was  sich  in  diesem  Jahr  nicht  ver- 
wirklichen Hess,  weil  wir  einander  erst  am  Ende  meines  Aufent- 
haltes in  Toronto  kennengelernt  haben.  Lassen  Sie  mich  Ihnea  als 
Darik  für  die  Buchbegegnung  mit  Ihrem  faszinierenden  werk  eine  Pu- 
blikation zusenden,   in  der  ich  selbst  mit  einem  Aufsatz  über  Al- 
bert Camus  vertreten  bin.   In  Ihrer  Vita  lese  ich,  dass  Sie  früher 
auch  einmal  in  Jerusalem  gev/esen  sind.   Ich  selbst  werde,  nachdem 
ich  im  Herbst  1967  Israel  zum  zweiten  Mal  besucht  hatte,  Ostern 
nächstes  Jahr  erneut  dorthin  reisen  mit  einer  Gruppe  von  Freunden 
der  Evangelischen  Akademie,  nicht  als  Tourist,   sondern  um  der 
freundschaftlichen  Begegnungen  und  Gespräche  willen. 

Mit  herzlichen  Grüssen 
Ihr 


(Heinz  Flügel) 


EUROPA   VERLAG  AG 

EUROPA  VERLAG  •  VE  R  L  AG  O  P  R  E  C  HT      ^^'^f^Z,'     THEATERVERTRIEB  -  AUSLIEFERUNGEN 

Telegramm:  Europaverlag  Zürich    Telefon  24  2795    Bank:  Schweizerischer  Bu 

Zürich,  18.  Mai  1966 

Herrn  Professor 

Dr.  Otto    Schneid  „.,oi- 
48  Laurelcrest  Ave.,  8024  Zürich  Schweiz 

Downsview,  Ont.,  Canada  Postfach  211. 


Sehr  geehrter  Herr  Professor, 

Wir  danken  Ihnen  für  Ihren  Brief  vom  6.  Mai,  mit  dem  Sie  uns 
das  Vorwort  und  eine  Inhaltsübersicht  eines  Buche snsandt en, 
das  Sie  zu  schreiben  beabsichtigen, 

Tn  diese  Unterlagen  haben  wir  mit  Interesse  Einblick  genommen, 
die  Inhaltsübersicht  visiert  in  der  Tat  brennende  Prägen  der 
heutigen  Menschheit,  Wir  möchten  Ihnen  den  Vorschlag  machen, 
dass  Sie  uns  ein  oder  zwei  Kapitel  des  Buches  zur  weiteren 
Lektüre  senden.  Natürlich  wäre  es  una  angenehm,  den  Text  in 
deutscher  Sprache  lesen  zu  können  -  wohl  ist  uns  Englisch  ge- 
läufig, doch  da  Sie  selber  ausführen,  dass  Sie  der  deutschen 
Sprache  für  die  Niederschrift  den  Vorzug  geben,  würdenauch 
wir  dieser  Version  am  meisten  entnehmen  können.  Den  Zeitpunkt 
für  die  Uebersendung  stellen  wir  in  Ihr  Belieben. 
Wir  nehmen  an,  dass  wir  Vorwort  und  Exposé  vorerst  hier  be- 
halten dürfen  und  sehen  Ihren  weiteren  Nachrichten  gerne  ent- 
gegen . 

Mit  vorzüglicher  Hochachtung 
EUROPA  VERLAG  ZUERICH 
I.A. von  Prau  E.  Oprecht 


Dr .H.Rumpe 


TRINITY  COLLEGE 


DEPARTMENT  OF  ENGLISH 


TORONTO  5.  ONTARIO 
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PBb.li6,1966 


OttÄfÄ 

near  W»  '^'tJimgs 

Toronto  office  of  oroli«»  had  the  kindness  of  itïfonsin^  me 
that  vol!  ape  starting  th©  -reT>arati<ms  for  the?  ^at^enary  Tuition  of  the 
TTBcrclo^e^ia  «rnotdiaim, 

T  bellew  to  deserve  an  article  in  it  an^  have  the   lea^re  to  enclose: 
1>  K  ouotation  froiR  the  -mt^raa^łonal  ^^reet^ry  of  Arte,  8th  edi+jon,  vol.i. 
?)  T'h©  brochure  «on  Otto  <^ctejeid  bxû  mssm  ârt»,  "tt^  e»C,  vrim^ 
3)        booVlet  «Artist  of  ill  Ttes  otto  schneid«,  ty  Andre  Banach  ssń 
Ar+hor  sec!jn':3a» 

Of  the  Aliaarł  Tx>rtfolio  of      paintings  and  sculptures,  no  copy  is 
ppesemtly  at  «gr  disposal,  but  t  ooold  c^éer  it  for  yc«»  Any  other  aiotheniic  inforaa^ 
ati<m  and  wat-erial,  inelîj'îing  rhotograrhs  of  «gr  mîrVs,  t  would  also  send  yo« 
wry  gladly* 

T  Imivb  been  in  '"^amda  f<M*  2§  years.  About  w  fatólj'',  yo«  find  also  a  little 
inforsaticn  in  the  booklet  enclosed,  <m  ^r*^l-62. 

Tt  Bd.#tt  interest  vow  that  T  offered  to  ^-m  corr^tent  instiiu'^ions 
to  CT^a^e  a  I'^msmmt  *^o  '^na^a,  co?^lst5ng  of  flrchitechjre,  scwlrti  rf»  a^  d  fain^inp. 
1?Bt  T  rec^-îved  lust  office  answers. 

recently,  t  r^t  lettei'S  ^rom  edito-»*«?  of  reference  bo-^ks  invitin?  se  to 
s«3d  ^V'era  smte  ial  for  new  edi  ioMi*  considering,  ho^vmr,  the  imrortance  of 
votsp  enej/clope^la,  wad  --articularly  of  its  centenary  editicsa,  j  ps^f&r  not  to 
await  rasaiviRly  for  an  ingi  ir-:/  frop  yoM  aiKi  hope  for  vour  frierKily  a'  tentic«. 


"Ith  Tery  sincere  refgu?ds 
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Herrn  • ' 

Prof  .Dr.  Otto  SctïBreid 
^8  LaureTcr,es.t  Ave. 
DOW|<JSVIßW  ,  Ontario ,  Canada 

J 

Lieber  Dr. Schneid  ! 

Freilich  ist  es  recht   "ungehörig" , wenn  man  sich  mit  einem 
Brief  als  Dank  und  Antwort  auf  eine  Sendung  erst  nach  vielen 
Monaten  meldet  ~  ich  meine  die  Monographie  über  Ihre  künst= 
lerische  Tätigkeit  ("Pioneer  Art  Manif es to"No . 1 ) .   Sie  war 
hier  verlegt  -  eine  Übersiedlung  mag  daran  schuld  sein  -, bevor 
ich  sie  noch  lesen  konnte.   Jetzt  habe  ich  sie  endlich  gele= 
sen  und  vor  allem:   die  Reproduktionen  genau  angesehen.  Ich 
finde  vieles  beeindruckend , zum  Beispiel  und  vor  allem  die  • 
"Carmel  Landecape" , den  "Man  on  Garbage"   (dieses  Bild  am  mei= 
sten), auch  die  "Landscape  with  Scarecrow"  und  noch  manches 
Andere.   Um  aufrichtig  zu  sein  ;   ich  empfinde  Ihre  Bilder  und 
Zeichnungen  (von  denen  das  Buch  wenigstens  ein  paar  wiedergib 
den  Skulpturen  überlegen , sie  zeigen, für  mich, mehr  formende 
Kraft  und  mehr  persönliche  Eigenart.   Eine  Einschränkung  muß 
ich  raachen, die  sozusagen  grundsätzlich  auf     mein  Konto 
geht:   ich  habe, aus  Veranlagung »kein  rechtes  Verhältnis  zu 
der  Gattung  bildender  Kunst, in  der  Symbolismus , Gedanklichkeit 
(hier  nur  ein  Hilf sbegriff , aber  ich  denke, daß  es  verständlich 
ist, was  ich  damit  raeine)   eine  bestimmende  Rolle  spielen.  Des= 
halb  bedeutet  mir  der  moderne  "Surrealismus" , als  Gattung  nicht 
viel.   Ich  werde  wohl  kaum  mehr  davon  loskommen , ein  Kunstwerk 
nach  den  malerischen  und  zeichnerischen  Qualitäten  zu  erleben 
und  zu  beurteilen.   Sind  diese  vorhanden , dann  stört  mich  mei= 
stens  auch  jenes  "Andere ", eben  daâ  Gedankliche , Li terarische 
nicht, und  deshialb  meine  Bevorzugung  jener  Ihrer  Bilder, die 
ich  vorhin  aufgezählt  habe.   Ich  kann  zum  Beispiel  auch  Cha= 
gall  nur  in  dieser  Weise  sehen  und  beurteilen.   Und  ein  Bild 
wie  Kokoschkas  "Baby  mit  Händen  der  Eltern" ( I909)  ..desgleichen. 
Es  ist  ein  Bild, das  wir  vor  einiger  Zeit  für  die  Österrei= 
chische  Galerie  gekauft  haben.   Ich  erwähne  es, weil  mich  Ihr 
Bild  niit  dem  ähnlichen  Motiv:    "Past  and  Future"  an  dieses 
Kinderbildnis  Kokoschkas " erinnert  (das  Sie  vielleicht  gar 
nicht  kennen). 

Aus  diesen  Grür^den     geht  es  mir  auch  mit  der  "Optical  Self- 
Observation"  und  den  "Turnable  Pointings"  nicht  leicht.  Das 
Prinzip  ist  logisch  und  einleuchtend , aber  es  ist  mir  zu  in= 
tellektualistisch, zu  experimentell  -     noch     zu  experimen= 
teil  muß  ich  wohl  sagen, denn  es  könnte  ja  schließlich  zu 
einem  überzemgenden  Resultat  kommen.   -  Schließlich  noch  : 
natürlich  sehe  ich  auch  die  Wichtigkeit  der  Thematik  Ihrer 
Arbeiten, der  biblischen  Themen  und  derjenigen  aus  unserer 
grauenhaften  Gegenwart ( wenn  sie  auch  schon  mehr  als  zwanzig 
Jahre  zurückl i eg^^  )  und  ich  beneide  Sie  darum,  d?)ß  Sie  auf 
Ihrem  Weg  etwas  direkt  sagen  können  -  im  Gegensatz  zu  der 
"sekundären"  Tätigkeit  des  Kunsthistorikers.  Von  dieser  Tätig= 
keit  in  meinem  privaten  Bereich  will  ich  Ihnen  nicht  viel  er= 
zählen. Der  "Betrieb"  nimmt  immer  mehr  zu, vor  allem  mit  Aus= 
Stellungen, so  daß  zu  anderer  Arbeit  kaum  mehr  Zeit  bleibt. 
Manchesmal  kommt  ja  auch  bei  Ausstellungen  etwas  ganz  Gutes 
heraus, wie  zum  Beispiel  bei  einer  Serie  "Die  großen  Bahnbre= 
eher  der  modernen  Malerei" ( Van  Gogh  -  Munch  -  Gauguin  -  Ce= 
zanne  -  Hodler  -  Wien  um  1900),die  die  Stadt  Wien  während  der 
letzten  Jahre  veranstaltet  hat  und  mit  der  Griessraaier  und  ich 
befaßt  waren.   Jetzt  bin  ich  mit  der  Vorbereitung  einer  Toulou= 
se-Lautrec-Ausstellung  beschäftigt .-Vi el 1  eicht  ist  Ihnen 


einmal  raein  Band  "Painting  and  Sculpture  in  Europe  1780  - 
1880"  aus  der  "Pelican  History  of  Art"  zu  Gesicht  gekommen, 
das  war  meine  letzte  größere  Arl)eit(sie  liegt  auch  schon 
wieder  fast  sechs  Jahre  zurück).  Genug  von  diesen  Andeutun= 
gen,   und  :   Herzliche  Grüße  von  ^J^^^^,.,^ 


Frit?  Novotny 
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World  Forum,  9,  Park  Lane,  Selsey,  Sussex,  England.  5.^.66 


Dear  Dr.  Schneid, 

Thank  you  very  much  for  your  letter  of  April  4tn. 
which  I  found  very  interesting,  and  also  for  the  handsome  "visiting 
card".     Yes,  we  should  be  glad    to  consider  an  article  hy  you  on 
some  aspect  of  vegetarianism.     If  we  find  it  suitable,  would  you  like 
us  to  illustrate  it  with  your  Self  Portrait,  Stone,  1959,  to  intro- 
duce you  to  our  readers? 

Although  I  find  much  in  your  "visiting  card"  that  is 
beautiful  and  rare,  I  am  no  authority  on  Art,  feeling  very  strongly 
about  the  graven  image  clause  in  the  Decalogue.     I  realize  that  the 
well-educated  Moses  understood  the  doctrine  of  Maya  -  the  illusory 
nature  of  all  visible  things    -  and  did  not  want  us  to  duplicate  the 
illusion,  or  concentrate  mentally  upon  it.     This  I  consider  part  of 
the  age-old  Wisdom-teachings.     But  as  editor  of  ï orld  Forum  I  have  to 
consent  to  the  use  of  illustrations. 

I  am  sending  this  by  air  as  the  deadline  for  copy 
for  the  July  issue  is  the  last  week  in  this  month. 

üS  you  will  see  from  back  numbers  of  I'.F.  we  never 
use  serious  verse.  We  had  to  make  a  rule  about  this  owing  to  the  quite 
impossible  contributions  submitted  by  readers.  Had  we  taken  any,  we 
should  have  offended  all  those  we  had  to  refuse.     AUSCHWITZ  CF  THE 
SEALS  is  of  course  highly  publishable  and  painfully  moving.  I  suggest 
you  s-nd  it  to  WITH  SWORD  AND  SHIELD.     Address:  The  Rev.  Michael  J^ryer, 
Crusade  âgainst  All  Cruelty  to  Animals,  5,  Woodfield  ?i/ay.  Bounds  Green 
Road,  London  N.ll. 

Sincerely  yours, 


Esme  v-ynne-Tyson.     Ed.  World  jjorum. 


8.VI.1960 

W  Estelle» 

I  happily  learn  from  your  letter  of  W  26,  that  you  are  proceeding  frœa 
draaa  to  deed  and  finding  understanding  and  recognition.  For  the  tüne  being 
I  find  nobody  in  the  international  area  tóth  i«hom  I  could  connect  you.  m 
opinion  U  Thant  is  a  fine  person  of  high  quaUties,  you  should  tiy  to  meet  hün. 
^th  your  concept  of  alWaracing  love  that  .vould  lead  to  peace  for  all  man. 
kind,  I  always  agreed  ^olehearbedly.  But  I  find  in  it  one  fault  that  gravely 
endangers  your  success.  I  think  you  ought  to  revise  your  attitude  to  the 
coimrnmista.  Hatred  is  a  good  preparation  for  ^,  not  for  peace.  Since  you  call 
thm  vipers  and  have  even  the  idea  that  the  Ameriban  government  is  infiltrated 
by  them,  your  love  is  not  all-embracing.  lou  ^t  to  love  and  are  not  a.iare  that 
you  are  full  of  b.  hatred  that  mkes  you  blind  to  reality.  Even  the  leaders  of 
Hato  T^oso  task  ^  preparing   the  ni^We  T^are  against  Russia  as  long  as 
they  believed  it  to  be  necessary  for  defense,  declared  now  that  the  time  of 
the  Russian  aggressivity  is  over.  They  did  that  on  .-rounds  of  their  most 
exact  informations.  Psychologically  it  is  often  much  easier  tc  fight  than  to 
wrk  for  i-econciliation,  to  accuse  than  to  admit  errors.  T3ut  since  you  are 
no  ^sarmonger,  but  have  the  best  intentions  possible,  you  should  be  ready  to 
revise  your  omi  ideas.  Through  a  permanent  readiness  to  revisions  ire  come  to 
truth.  This  readiness  is  the  fundaiaental  condition  of  ethics.  Kaybe  you  will 
now  consider  me  a  coiamunist,  too.  Oh  no,  EsteUe,  if  I  ^-^uld  be,  I  would  have 
courage  enough  to  declare  it.  I  always  say  %ihat  I  think,  w  sincerity  has  only 
one  limitation,  I  avoid,  as         as  I  can,  offending  ai^body,  and  tiy  to  respect 
the  feelings  and  beliefs  of  everj^body. 

AS  you  probably  remember,  I  decided  soiae  years  ago  to  give  up  iindting  books 
and  to  concentrate  on  artistic  creation,  now,  however,  I  had  to  change  my  mind, 
because  there  are  things  I  cannot  leave  unsaid.  The  book  I  am  preparing  now 

is  an  analysis  of  the  problems  of  today  and  a  search  for  solutions. 

^  J  return  your  blessings  most  cordially        yours  Ot^w 


Jan. 22,1966 


W»  G.  ^nte,  Ai^sterdam 
near  }!T,  ?nnte  • 

T  acVno-wledge  Trith  ^-leasvro  yovv  friendly  in-vlt&tion  of  21.XTT,65 
and  enclose  -^hat.  I.s  at  rr^r  disposai  now,  i.©«  12  rieces.  in  the  booklet 
"Artist  of  All  -^iwes  c^to  sc>?neid",  by  Andre  Banach  and  A^t^mr  Secunda, 
you  find  on        h^~^^^  a  chapter  -written  by  n^yself  about  two  innovations, 
on  pp.  61-6?  biepraphical  data. 

T  rrould  aprsreciate  sowe  information  abo\it  the  institution  you  represent 
or  about  vorr  plans,  if  it  would  bo  substantially  helpful,  T  could  also  order  for  yc 
a  rather  erpensive  rortfolic  published  1961  by  Alinari,  with  t^xt  by  Gabriel  preil 
and  12  reproductions  of  wy  r^aintings  and  sculptures, 

TTlth  sincere  regards 


otto  schneid 

P.S. 

Right  now  appeared  the  Bth  edition  of  the  international  Directory  of  Arts, 
on  p.(S02  is  a  short  introduction  into  my  li^"®  sind  work. 


20. TT -1966 


jhr  ^lef  TrvmTb  ,T.  war  fV-»^  Tn5 -;h  p-'-nr  r-^h^rf^asi^hyn.?,  denn  Ich  hoffte  nicht  mehr  auf 
eine  Schriebt  Tcn  Thncc.  TP  ist  nicht  p:enar  ro  ri^e  oir  ?*>r€h?r©ny  daç-<i    î-:-  rriii-  dss  booklet 
ZTi  bestaeti-^eo  hattei,  ''Tor  !?'?br  lansfer  •"»it  ^  ^!>it  elnig;er  »njehe  koennte  ich  die  rorrespondenz 
hervorsiel-.en )  hatte-  ich  '^ie  d?.rar  erlrre.-**:,  Jas?  nie  ror  P'-ch  "^a^r^rsir---'  ^-^'^t  T.f^jr  ir  einer 
rarte  T'n^'i^  •\ntiTOr+  ro.;-**  •''"ne^'î  ^'^"■tI-^  f^'v^^^  ^"Tn  'wv='^!H"pt'?'?».  Tgrief  iron  mi^nrekiierdigtia  hatten, 
doch  reagierten  Sie  nicht,  ihre  -^rsta.-^ti.pfT-ę  fîe?  ^îechT'îins  ist  viv  ein  Paets^el,       =^i.e  be- 
schlossen m  hahnn  rîc'*!i'?n^»n^  7r-''^b  riT'^ht  ir.r.hT*       kennen,  schickte  .ich  t^^^^ti  '^i^  neue  Publika- 
tion so  -^enig  rie  "r^-^K-rrr  .  ■^r?ol1  ""i^î^t  h^ttc  r.'  -^i  e  ^^jol^  Ti  f^vindo  nalerie,  'Mp  es  an  fast 
1^0  Personen  •Jîn/'  T^P^'it-'itiorön  verschickte,  Threm  l'aseum  za? geschickt.,  vielleicht  Thnen  per- 
soenlich,  pie  gclerir-  ist  sb»-^  ir  andere  ■'^äfrvle  ve.^^^.rfß'rs.nfy.n  und  Icłt  kanr:  es  nicht  mehr  fes 
stellen, 

Tch  {;-c5ishe^  ''apn  rii;*  '^ie  ftntw?rt  â±risrn?-^.  mr:ht  leicht  faelit,  }''BriCino&l  im  Leben  aaiss 
Tnan  sich  Ir  eineir-  vi'ewr?!  vvr'srther:  "oef^lf*hke1t  vnd  sufrj  chtipkeit  entscheiden,  jch  habe  die 
letztere  imr.fiT  "rü^r.ezor^r^n ,  sonst  -wapr*'  ich  "^a  vir  "».'"reicht  nicht  in  ü^ir  net  heutigen  l^ge# 

■^cr  et-wa  13  Tahren,  a7n  ich  Fir  rr'einer'^nst  be'WiXisst  wurde  und  den  ersten  wirklich  klaa» 
ren  Ausditick  in  ici*  nkulptr,r  faiid,  macht  -^^^h  Thriejri  ••«on  ci-îeaer  '^atsachR  î'itteilurg,  da  ich  sie 
nicht  rmv  als  VorTetervten  vnrveTf  soldem  avch  als  'tarieren  nharekter  ansah»  nba^^ar  ihre  j^^^ 
gesan±6  pnakticn,  b'-Fon'"'©^^?  die  fr.K;r:o,  iV^er  rr^y:.h  oin  sch-'orer  '?h?>ck  var,  erVjal  Le  ich  jene 
l^linschae^tr-^jTK''  Tbres  r<haraktßrs,  die  in  vpserer  ,Tn{?end  allKemeir  i^ar,  jüimer  noch  ar.f recht, 
doch  wit  der  };in??cb'-i-^r;''r'?ng,  e5ne  ?e*isse  pelatä  v'i  ïvc*et  iürv-r  ps^  chisciioii  i^jes'andheit 

einipes  leidei"  ^e^roebt  YiB.t, 

jn  T^irf.ir  ner3sten  '"schreiben  i  ^merken  sie  en  passant,  vielleicht  scherzhaft,  dass  sie 
Kich  be""'e-''t'-.r!,  '^-^twIs  ahf»r  i^r        dpr  ■nrijnitire  "f^erglt^l  ch  Tnât  der  "'^-«reaiî-fin^ies teilten  ein- 
gefallen, die  c& --snürber  ^(t  '".''b-iUŁrielerIn,  ^^^e  sie  r^ir  vcn  der  Tiln-iejjiii^nd  uer  kennt, 
keinerlei  >leid,-tefi!ehl  kennt.,  aber  re':îer.reber  der  eh^mljt^n  Fcflefvln,  die  den  '-^es:  nach 
T^llywood  p:e:?^.nden  hat»^c  -war  rrd  bin  -Jeb  Debergpn«ri. ,  oasv  mîh  s^ein  schaff e.o  p:anz  anders  be- 
urteilt haben  T^iH?r'.'?n.  vï^Tyr»  <y^f-  rdch  nie  sp.kannthaettcn  ■?yid  nur  Keinen  Arbeiten  in  der  norma- 
len "eise  begegnet  isracren.  ps'-^'âîT'.icht  eigentlich  ùrs  "esen  oder  die  îiis-erart  irteiner  yiinst, 
sondern  deren  blonde  '^tnsf^he^  die  ir  Tłłnen  ein  frnbeha^en  hervorrief,  "uiïi  ein  rmbehagen 
starüTtt  zrrritibL  to  eirerr-  ''crflikt.       v^sr  ein  vonHi'^t  r.vvischPT=  'Jçn  civrch  die  r*saeichnungwHeid 
nur  spIîp  unsr^na-ij  -iefini-rt^în  o^fueblen  tind  dem  r^eÎMeYà.  einer  Verpflichtrng,  J^us  diesem  Kon- 
flikt fandor         ^er  ^Lsre^  fin^r  irr  etil  5çs  pj^'-hDÄrinft  ^^ths-ltenen,  aber  ibïcii  psychologi- 
schen PTinterf^jTid  ieutlich  verratenden  Ablfchnt2ßg, 

,)ac  oei^-'fhl  rii'icr  '.'erv  yl2?'''tx^r.f  rî»r,  PolÄHf^  die  jJtiai~v\^rkoefirieałieit  und  aehnliehs 
paeulnis-'^xrev^er  dis  eiircr«.eiscbe  pencAlitaet  n'^oh  nicht  auf  gcfre&sén  jiatt&n,3o  zieinlich  alle 
Geistiger,  gtiTŁiiinan.  ^t.e  ^.ov.n-r  vvd  vMeivronr-rhaf  i  lar  d^-.w*  Ây,  ,T»ń.r;-uZi;'erts  befrachteten  sich  al 
Plener  vnd  -'aerri-cfer  der  'ahrheit,  obT^ohl  sie  üo  uneinig  daruołier  «/aren,  wan  die  TTahrheit  sei. 
Hoch  ein  7i3t2e  fnru^  die  zeit,  sich  in  vj-.aa ehlifer.  narsatt^en  xUei  grosïïe  i'nd  kleine  Kuenst- 
1er  einzusetzen,  cbz??ar  er  die  viele  xeit  und  i-aaerpie  luer  sich  selbst  nuetalicher  verwerten 
konnte,       PonK'le  nich  "un"" er  prrvA  np.  nvf  ?!«'iPen  fr:li^^vn^  ■'•ichf*n  At^inj?  dUi^:'  pebea  viel  leichter 
Tnachen.  sehnliche  Jîittlicbe  Teïïiepzen  hatten  auch  ,śle  in  sich,  doch  hin'^crle  3xe  die  erwaehnt 
pelati vi  t<ie l  an  :':iV  i:ui'.ll£;it;;n-'r-£. 

"^aher  erschien  mir  die  irt,  yrie        sich  aus?  der  Ai'ftiirv?  zogen,  irnr^er  aerkmierdig  und 
jjp  p33' c ho logj ficher  ''Inne  Tsrciac chi. ig ,  v,iiî;;rs,  icy  hif?lóen  sie  e,łi  ieis  »roa  :4i'.rsyij;o.vi5ki  so  schoen 
proi^larnicrten  v-vr^  'S  chi  iea«  lich  von  lim  selbst  scîinoele  verratenen  phjek+ivisasus  fest,  die  als 
der  enóscheid^nde  r}eg>msütz  Zvficchvn  id'- 3.  n»chai.i?.ichar  xw:!  joircviBJif'-tiJoher  Bßiassung  mit 
vunst  zu  f?(?lten  hat'e.         anderseits  nahr-'en  und  iienmen  5îie  iVer  sich  auch  das  recht  auf 
extrernen  \wà      erierdei"  «rcranh.Trr  ?  • 'îbci  '^;'ib  ^f?k^.i'^'?^7'n^s  in  in;'rr"ich«   vie  l'-erixi\inp  auf  die  )^j^i{^j 
beider  einar^'?r  anf-rchli'-iSSenden  ^p^^hte  if.t,  eine  jopasscfie  soimaeche,  deren  erwaehnte  ^^leutung 
im  arunde  eifach  ist. 

'la  qie  aber  nif?  ^ri.witiv  war^^n,  ist  es  auch  rhre  Able'^TiUng  nicht.  <île  gleicht  teilweise 
eineir  vfrsrhaoßten  '^ich^.urneckzl eben  r-nd  hur-rllt  fticb  auch  Jn  riauea  toö,  Oein  r^an  on  narbage 
klopfen  '^ie  sc.pp^t  arf  di?;  ichul+ernnd  ersehnen  noch  ändert-  Arbeiten,  doch  klingt  es  so>  als 
ob  sie  diesn  als  a^isnarrren  pelten  lif^Psen,  nicht  wie  ein  •.fohldurcfdacht^ia  und  den  urteilenden 
in  gesunder  "Vjise  -nde-^erspiefrelndes  pr teil. 


nie  i^in.-e  haben  noch  eine  andere  Seite,  zu  deren  .™.ehnung  ràch  cas  ïrinzip  ^.er 
Aufrichtigkeit^ "uit. '.ieden  Preis  OT-gt.  ^.enn  Sie  schreiben,  sie  Bierden  wohl  kaum  mehor  davon  iß | 
loskor^Pen,  ein  Toanstv^erk  nach  den  malerischen  und  zeichnerischen  rualitaeten  zu  erleben  una 
zu  beurteilen,  ruehren  sie  gerade  an  die  sch-..aechste  Seite  ihrer  selbst  und  der  meisten 
Toansthistoriker.  Vor  mehr  als  UO  jähren  hatte  ich  eine  erregte  Disloassion  mit  dem  alten 
jehudo  ostein,  der  saemtlichen  ^ams  this  torikern,  die  nicht  zugleich  yaler  oder  Bildhauer  _ 
seien,  iedes  i^echt  zur  Beurteilung  von  Malerei  und  skiilptur  absprach.  Auch  heute  gehe  ich  fUE 
nicht  so  weit.  Aber  den  uninessbaren  rmterschied  zwischen  Beurteilung  von  innen  oaer  nur  von 
aussen  habe  ich  intensiv  erlebt.  Als  ich  nicht  mehr  der  verdräengte  inaenstler  v.ar  und  meine  e 
Verdraen-ungen  auf.-ehoben  .varen,  sprach  ich  von  "Tec'nnik"  nie  m.ehr  in  der  blassen  Terminologi 
des  Schriftstellers,  dessen  spezial.'ebiet  der  Reitsport  ist  und  der  noch  nie  ein  Pferd  bestie 
çren  hat.  Feine  Peziehung  zu  manchen  TOienstlern  erfuhr  gruendliche  Aenderunren  und  ich  ueber- 
zeurte  mich,  dass  ich  vieles  nachgeplappert  hatte,  vuer  den  r^rad  des  roennens  hat,  moegen 
es  m:r  <^lauben  oder  nicht,  nur  derjenige  einen  vollentwickelten  Sinn,  der  das  entsprechende  I 
Foennen  selbst  betaetif^t.  so  finde  ich  z.p.  die  C-em.einde  -ien  Ederen  Heimatschein  i''-^  "ocn 
rietaetvoll  aufbe^^^-ahre)  schlecht  beraten,  wenn  sie  cezanne  fuer  einen  Bahnbrecher  naelt  und 
kann  Threm  P-eistvollen  cezanne-Toilt  leider  nicht  mehr  zubilligen  als  bona  fides.  Penn  gerade 
an  ihm  ist  jhre  paehigkeit,  malerische  und  zeichnerische  n^alitaeten  zu  erleben  und  zu  beuri^ 
teilen,  voe;.li!-  ^scheitert.  Seine  jrarben  sind  oft  banal,  zuiveilen  orutal,  docn  kraftlos 
und  nicht  gut  komponiert.  A.ls  Zeichner  aber  steht  er  tief  unter  dem  Durchschnitt,  denn  m 
seinem  ganzen  T.eben  hat  er  es  nicht  zur  richtigen  Darstellung  eines  Stuhls  gebracht,  onne  die 
geistreichen  Leute,  die  diese  patzerei  als  besondere  Offenbarung  geheimnisvoller  Kraefte 
zu  deuten  mssen,  und  wenn  das  malerische  Handwerk  noch  seine  mittelalterliche  Hoene  gev/ahrt 
haette,  waere  er  nie  anerkannt  worden,  ich  gestehe,  dass  ic>i  einmal  Lust  hatte,  ueber  diesen 
ranzen  Goetzendienst  ein  mich  zu  schreiben,  aber  das  war  in  Zeiten,  als  ich  fuer  das  mir 
Än^etane  nach  ^rerf^eltunr  lechzte  und  m.eine  Ag'n-essivitaet  noch  nicht  ueberwunden  hatte. 
Heute  leitet  mich' das  Gefuehl,  dass  jeder  Strich  und  .jeder  pleck  mich  meinen  Zielen  naeher 
bringt  als  selbst  noch  so  siegreiche  "Polemik. 

Ihren  Band  "ptg.  and  Sc  in  pur.  17^0-1880"  habe  ich  z^mr  nicht  ^/virklich  gelesen,^ 
denn  fuer  so  dicke  Puecher  reicht  m.eine  d^m  Lesen  noch  notduerftig  reservierte  zeit  nicht 
mehr  aus,  obzi^ar  ich  trotz  meinem  Alter  zuweilen  i^mer  noch  l8stuendige  Arbeitstage  habej 
aber  ich  habe  ^eile  gelesen  und  den  Band  durchgebiaettert.  Sie  koennen  auf  diese  Leistung 
stolz  sein.  Das  î-^aterial  ist  glaenzend  zusammengestellt  und  sehr  systematisch  bearbeitet, 
ich  erinnere  mich  feinfuehlip-  geschriebener  und  gut  durchdachter  stellen.  Es  koennte  wohl 
Ihr  magnum  opus  sein,  zu  solchen  Leistungen  aber  kann  man  nur  dann  gelangen,  wenn  Komrlexe 
und  andere  imbewusste  Faktoren  die  natuerlichen  und  ervrorbenen  paehigkeiten  nicht  beein- 
traechtirren. 


Fit  herzlichem  Qruss  ihr 


Otto  schneid 

■o.^,  Bitte  v©r»eihen  Sie  <iie8e  schlechte  ^opie.  "egen  meiner  Zerstreutheit  ist 
das  erste  platt  noch  schlechter  ausgefallen  und  leider  kann  ich  nicht  das  sanze 
nochmals  ti'^'pen« 


■  ^    4'  *-  . 


066 

nèfl:^>i)a  be- 
^,8a5a«)lik,a- 

^]Kî4^^Xè?rte%s  uï]^u^%  a^ir  iest-| 


J  1  V  j-'e^sonen  una  .TnSuit 


sopni-irTi.  'ixe  ?îaic 

rioon  rip±^iÛ9fio^e|Bm^  ,lie 


Faeiilnis-srreger  die  europaeische  Mentalitaet  noch  nicht  aufgefressen  hatterf^W^^^'^^S^-üth  allen 
Geistigen  gemeinsam,  "nie  Denker  und  ^Wissenschaftler  des  19.  Jahrhunderts  betrachteten  sich  als[ 
Diener  und  faempfer  der  ^ 'ahr1łfet?^^^'Hł/dM^'%^1^'^ur^inig  darueber  waren,  was  die  Wahrheit  sei. 
Noch  ein  Tietze  fand  die  Zeit,  sich  in  unzaehligen  Aufsaetzen  fuer  grosse  und  kleine  loienst- 
1er  einzusetzen,  obz?/ar  er  die  viele  zeit  und  Energie  fuer  sich  selbst  nuetzlicher  verwerten 
konnte.  Er  konnte  sich  unter  BeriiTung^ a^ii  steinen  eigentlichen  Beruf  das  Leben  viel  leichter 
machen.  Aehnliche  sittliche  'rendem^ft^felften-'auch  sie  in  sich,  doch  hinderte  Sie  die  erwaehnte| 
Belativitaet  an  der  B^ealisierung, 

naher  erschien  mir  die  Art,  wie  Sie  sich  aus  der  Affaire  zogen,  immer  merki'merdig  und 
im  psycholo Aschen  sinne  verdaechtig,  einerseits  hielten  sie  an  dem  von  strzygowski  so  schoen 
proklamierten  und  schliesslich  von  ihm  selbst  Schneede  verratenen  Objektivismus  fest,  die  als 
der  entscheidende  Gegensatz  zyâschen  wissenschaftlicher  und  journalistischer  Befassung  mit 
TAinst  zu  gelten  hatte,  imd  anderseits  nahmen  und  nehmen  Sie  fuer  sich  auch  das  Recht  auf 
extremen  und  Niemandem  verantwortlichen  Subjektivismus  in  Anspruch,  Die  Berufung  auf  die  ]i^ï4^\ 
beiden  einar^er  ausschlieseenden  Rechte  ist  eine  lofrische  Schv/aeche,  deren  erwaehnte  Deutung  [ 
im  Grunde  eifach  ist. 

Da  sie  aber  nie  rrimitiv  ivar^n,  ist  es  auch  Ihre  Ablehnung  nicht,  sie  gleicht  teilv/eise 
einem  verschaemten  Sichzurueckziehen  und  huellt  sich  auch  in  flaues  Lob.  Dem  Fan  on  Garbage 
klonfen  sie  sopar  auf  die  schul"!  en md  en^aehnen  noch  andere  Arbeiten,  doch  klingt  es  so>  als 
ob  sie  diese  als  Ausnahmen  pelten  Hessen,  nicht  v/ie  ein  wohldurchdachtes  und  den  urteilenden 
in  gesunder  "'eise  wiederspiegelndes  Tjrteil. 

•  / •  I 


î«b,8,1966 


Ttie  oxford  tjniirersiigr  Tress, 

^th  referpinee      mr  teleribme  talk  of  vesterday,  i  hav» 
the  Pleasure  of  sending  vou  • 

1.  \  copy  of  th«  tfebrew  book  ""lie  paintings  of  the  mra-Europos 
«îTBagoï'ôe"  Î  on  p.102,  yoo  f ii^i  aa  ^gllsh  smanaaEy« 

2é  A  quotation  from  the  new  edition  of  the  international 
T^irectory  of  Arts* 

3»  «lïe  booklet  "Artist  of  All  Tiœes  otto  schneid",  bgr  Aaâre  BaaMCb 
and  Ąrthor  ^cunda?  it  is  the  latest  publication  dedicate!  exclasi-wsly  to  sgr  art, 
bat  agr  research,  writing  and  teaching  are  areniioiKd  in  the  Biograrhical  i^ata, 
61-62»  »my  t  ask  you  to  Veep  this  booklet  ? 

U,  a  short  biblioprra^h^'^  of      researdh  books  and  -arws,  ^"m  most  of  the 

mrot«M  countries,  T^taaaities  are  also  cal^e^  "Science?  this  word  is  often  used 

for  *!ön~^e+icaO  rm       0f  this  list,  the  enclosed  bo'^k  is  ffien^ionwd  and  one 

reriew  that  t  consider  Bost  iisportaot,  is  «eniioned,  too, 

tranîîlatioB, 

Tts  English  /iW^/iW/  with  sœne  a-Mitions  i  rla%  vdll  probabXy  be 
wore  tïaa  200  pp.  long,  m  co-operation  with  *he  publisher,  t  hore  to  obtain 
new  gooA  reprodt!c^i«as  In  eoltar,  -  T  find  in  it  two  œerits.  a)  Tt  is  the  cmly 
art  history  work  on  this  subject,  aiKl  thns  différait  Jftron  all  the  archeological 
works,  h)  Ąltbongh  among  the  o  her  authors  are  really  outstanding  ones,  all  of  thea 
ra>r  attention  to  details  only;  while  isy  analysis  and  synthesis  lead  to  as  entirety 
which  riaces  ^Im  excaimted  fjresooes  as  a  nissing  link  within  great  historical 
deweTonrents,  Very  respectfully  yours 

^*fjO  qehneid 


April  15,1966 


The  Art  Trade  Tress  T.td,, 

T'iss        AF»  Halp^5iss»  secretary, 

7j;a3tboume 


Dear  ?!iss  ""alpa^sj 

If  aiiy  addition  Lo  tlie  text  of  Ihe  13th  edition  of  "ifho  »s  vTho  in  Art" 
is  still  possible,  Ï  vroTild  asl:  you  for  the  kHidiiess  of  adding  to  the 
nmseuias  mentioned  the  ALBmTIIlA,  Vienna?  and  to  the  bibUographjT,  if  possible 
the  reference  book  emoted  on  the  other  side  of  this  letter. 
Anjr  costs  involved  I'll  ^^ladly  refund* 

Ith  thanks  veiy  sincerely 


Otto  Schneid 


31  oct.1966 

î«onsieur  pierre  Imbourg, 
journal  de  1»  Aniateur  ô^  Art, 
paris 

lionsieur. 

En  vous  remerciant  de  votre  lettre  du  27  ec,  j  '  ai  avant  tout  le  plaisir 
de  vous  envoyer  ci-joint  un  autre  exenpliiire  du  livret  elnsi  qu»  une  brochure 
paru€^  en  1962, 

Ainsi  j  «  espsre  de  lii-e  bientôt  dans  votre  journal  v^tre  si  Importante 

opinion,  si  vous  voudrez  biesrł  publier  des  reproductions  en  couleurs,  je  pourrais 

le  faciliter,  car  on  mettrait  a  ma  disposition  les  plaques  dt  offset  faites 

pour  le  livret  «  l'  iiuprineur  toron tonien  pourrait  même  imprimer  pour  vous 

la  chemise  du  journal. 

Avec  votre  permission  je  ferais  aussi  expedier  a  "tous  directenent 

i960 

d»  Italie  un  album  de  raes  peintures  et  de  mes  sculptures  publie  par  AÜnari 
avec  un  texte  francals-anglais-i talion  par  Gabriel  preil. 

Andre  Banach,  un  des  deux  auteurs  du  livret,  vient  d»  aborder 
un  Livre  sur  jaon  ai't, 

Ci-inclus  vous  trouves  aussi  inon  bulle ta'ji  di  abonnoment  avec  un  cheque 
réglant  $  can,  9.50  s  F  I42, 

En  vous  assurant  de  mes  sentiments  les  plus  distingues,  je  vous  prie, 
monsieur,  d»  agréer  ma  salutation  empressée. 


Otto  Schneid 


if-   ;  V 


■    -'.     •     ■  •  /«■  '"'  .  i''' "-T 


June  30,1966 

Dear  Schulmaîi; 

Thanlc  you  so  naich  for  year  letter  of  june  25  aiid  the 
interesting  enclo  sures  » 

l'If  f riendx  Banacii  means  the  albun,  but  maybe  he  mil  be 
interested  in  your  book,  too.  3ut  to  be  sure  he  will  get  -what  be  realty 
wants,  I  forward  your  prospect  to  him,  asking  him  to  contabt.  you  directly» 

So  I  ask  you  to  send  him  kindly  what  he  asks. 

With  best  thanks  sincerely  yours 


otto  sdineid 


1 


Jan.  2U,  1966 


prof,  josîïua  c,  tb.j1ot, 
university  of  |;hicago 
Dear  rrof,  ?aylorj 

T  recently  got  friendly  letters  fron  editors  of  reference  books,  inrlting  »e 
to  send  thew  for  thair  nei»  editions  biographical  and  biblio gr-arbi cal  data,  considering, 
however,  the  ynique  iwirortance  of  the  Britannica,  î  nant  no  longer  to  expect  passively 
a  spontaneous  letter  froir.  you  or  fs'O^  one  of  yo«  col^eagi^es  and  offer  ymi  fair 
co-.oT>eration.  For  first  introduction,  allow  m  to  qrot-e  the  intemational  nirectory 
of  ^irts,  rth  edition  a%</66)^  ^.*^02; 

painter,  sculr^tor,  draijÄtist,  author  of  books  on  prehistoric,  areek,  Chinese  and  Jewish 
art.  'traditionalist  &Td  inn  ovatcr.  Borrs  in  ca^c^-oslovslda  from  varents  of  polish 
origin,  studied  in  Vienna  Art  Jilstory,  rhilosopb^"  end  Aesthetics,  corxleted  his  studies 
in  paris,  1^39  he  wored  to  Israel  and  taught  15^ii8-^C  Art  ro'.story  at  the  Israel  institute 
of  T^chnolo^,  imf.fa.  Ttien  he  abandoned  research  and  teachin^,  to  devote  all  of  his 
time  to  creative  work,  in  a  series  of  one-ïBan  shows  in  ^orope  and  America  he  exhibited 
coF^ositions,  landscapes,  portraits.  Interiors  and  personally  conceived  biblical  motifs, 
in  oil,  pastel,  bronze  and  stone.  His  jrain  tendf)ncy  is  hu'^isTn.  Tie  never  deforms, 
but  stri-^s  for  greater  form  amd  deeper  ex'-res;=:lrn  of  realitv»  196?  he  arrived  at 
two  innovations,  '"ne  are  his  fimable  p^iintinrs  in  ^hirh  vp  and  Down,  sya^itation  and 
conventional  r^ers^ectlve  are  abolish^,  -f^he  othef,  his  "o-^ticlsr^?".  is  a  revised 
artistic  record  of  our  ^roceî^s  of  seeing?  it  introirces  into  the  ap^erce-^tion  of  the 
obiects  the  "directly  seen"  ST^percf-tvi.ng  syb.lect. 

^^orks  in  Palazzo  ^tti,  Florence  ;  Poosevelt  ^'eriorial,  ^îv'-ie  r-arkj  Fverhart  Taiseum, 
Scranton,  pa.j  iT»5portant  private  collections.  Bibliography,    otto  schneid,  by 
Gabriel  preil,  rublinhed  biy  Alinari,  Florence;  on  Otto  schneid  and  'jiiran  Art,  by 
E.C.  prins,  ifollywood  1962;  rflio  is  .ho;  reviews j  Artist  of  All  Times  otto  schneid, tgr 


Attire  Banach  and  Arthtnr  Se<:uniiaj  Toro; 

T  eaclose  also  this  latest  of  the 
of  course,  other  n^blications  as  -^eil 
any  f  irs  '':  han  d  i?ifonEat.i<3n, 


I  to  196?. 

nîblicationa  r^erî'î'loned,  i^r  offer  includes, 
ae  any  ai:tbeî2  tic  inatcrial  svltAnle  and 

"rlth  sincere  regards  j'^ours 


Ctto  sehseid 


Kochaiçr  prjzyjacielu»  I 
przede  \f8zy^\d,m  mam  riadsłieje,  ze  drogę  Ela  juz  zufjelnie  inj-'zdrowiala,  i  znovm  I 
^  dobrze.  *  Żebym  nie  zaponmił,  pasypondnam  ci  kwest  je  albumu  numisiaatycznego,  bo  I 
jesocze  nd  nie  wyjaśniłeś  jak  prosiłem  w  liście  oststnim,  Dzi  ?yslalem  znowu  katalog  I 
numismatyczny  którego  przyjiadkowo  ^działem  w  sklepie.  I 
Nadeszła  '!^A?oja  książka  o  Hasiorze  jak  i  lS  art  a  cracovie  13^0-1550  i  spieszę  I 
Ci  dzietowac.     książce  Twojej  dopiero  czytałem  początek  i  widziałem  ws^stkie  ilusra«je.  I 
jednak  juz  ci  nogę  powiedzieć,  ze  ten  początek  pisałeś  po  mistrzowsku,  bo  to  doskonała  I 
introdukcja.  Ało  sais  piszesz,  ze  }U  nie  był   dobiym  rj-sowiikiem  i  vyjasnia  sie  viynik  I 
łogiczny,  se  jego  twórczość  nie  mogła  t^c  inna  aniżeli  jest,  ze  -wszystko  jest  vynikiaai  I 
braku  umiejętności.  Tlla  mnie  by  to  był  koniec.  Dla  Ciebie,  moj  drogi  jest  to  początek,  I 
bo  Twoja  ludzkość  większa  od  mojej,  powasnosc  subjektywna  tej  twórczości  jest  dla  ciebie  I 
raison  d>etre  dostateczna  do  zbadania  gruntowego.  Twoja  interpretacja  (  oktorej  juz  wiem  I 
przez  dalsze  czytanie  b,  powieszchowe)  ocaywiscie  częściowo  jest  projekcja  Twojej  I 
osobistości.  Twoich  ponyslow,  których  jenqc  przypisujesz,  uważając  go  artysta,  chociaż 
dobrze  wiesz,  ze  nawet  jeżeli  to  wszystko  było  jego  własnosció  a  nie  Twoja,  nie  byłaly 
to  jeszcze  sztuka.  Każdy  człowiek  na  swa  psychołogje,  która  czasem  może  hyc  b.  ^a  a 
nawet  głęboka,  jednak  to  tylko  jeden  element  sztuki,  'joze  byc  ze  czytelnik  przeciętny 
będzie  przekonany,  ale  ja  podziwiam  tylko  autora  i  jego  umiejętność  i  bogactwo. 

A  propos  podziwieniej  b.  ciekawa  list  bibliograficzna  na  końcu,  wspominasz 
prace  nowa  nie  ukończona,  pismo  i  obraz,  w  Mexico  jest  uczony  i  autor  wielu  książek, 
prze^vaznie  badacs  jeżyków  i  literatury,  włącznie  staro-ameryłcanskich,  autierre  Tibon, 
jeden  z  najwieks2ych  łinguistow  dzisiejszych,  a  on  i  w  tej  dziedzinie  pracował  lub 
pracuje,  ponieważ  to  moj  kuzyn,  mogłtjys  sie  do  niego  zwocic,  jeżeli  uważasz,  zeby  ci 

mogl  czems  pomoc.  Adres  j  Dr  ,  Av.  Las  Quintas  11,  cuemavaca,  Mexico.  Zna  kilkanaście 

jeżyków,  ale  watpie  czy  i  polski,  to  pisz  po  francusku. 

Katalog  ten  urocî^rsty  pokazuje  bogactwo  dawnej  sztuki  polskiej  i  dobrze  jest  opracotvang 
Cztalem  preface  Jerzego,  bo  chciałem  go  troszkę  poznać,  ale  artytol  ten  nie  pozwala 
konkluzji  osobistej* 


o  sobie  mam  Ci  donosie  nowosc,  ale  csas  rni  jus  nie  pozwala  ^viecej  pisania* 
Kiedy  bede  mogfc  kcnczyc  cisytanie  ksiazldl  o  H.,  jeszcze  ci  napisze  :roj3  -wrażenia. 

A  teraa,  laoj  podzivdony  przyjacielu,  bad  z  zdrów,  i  jestm  najserdec25nie 

Wj 

Otto 


\ 


ran. 12, 1966 


}^  very  dear  Tutelle* 

I  thanK  you  «.st  cordially  for  your  friendly  re»e>,b!-anoe .  T  can  only 
as^re  you  tV*t  in  all  wlety  of  ou.-  ôyr^lc  life  T  al«ys  'C,«.,,ber  you 
rtth         and  sincere  fenUnKS.  T  also  admire  yo«r  irong  idealian.  yo«r 
deyotion  to  your  '«liof  «^nd  your  surprising  initiative  that  .ven  includes 
e^tablishins  a  Borei^nt.  3o  T  «ish  Ton  from  the  bottom  of  w  heart  full 
satisfaction  and  »reat  har'iness, 

Yo«r  good  .^.sag.  arriwd  .1th  long  deto,  becat..se  ^  bot^ght  a  house 
and  mored.  a^d  ifany  letters  went  last  or  ^re  for^rde.5  very  belatedly. 
.-.^,r  ae..  hoj^^  is  not  as  eler^n^  as  -ot^rs,  but  it  is  ..T.:^y  niae  or  even 
beautiful.  T  have  a  j^od  studio  and  now  m^ch  i^cre  rlao^  for  hanging  i^ântings, 
arran.^«.  .c^l^tvre  and  .torlng.         the  spring  t  ^lan  r^rden  ecia-t^res 
and  a      --er  r.?liöf  in  the  ^v-r-anon,  the  gable. 

I-  r  -/^n,  a        ^ooVlet    th»"  first  tronography  about 

.    ^      ^-x     ^.v^^  -»n  -^i  «t-A?  iri^rired  by  what  j  told  hiiE. 

^rr,y^  onr  lo"^rn „ 

■A  -   '     ■  - 

f  iTfH^/n  yonrs 


Ctto  schneid 


Fr«f.  Dr.  Ott®  Scte»«i* 
4P  L»ur«lcr«st  Ave, 


May  26tk,  1966 


D«ar@.*t  Ott©  ÎVj»riâmî 

I  seaé  my  grumtest  bl«  ss  i»^a  a® i  l»v«  t®  TD®t^ 
•f  y«u ,  a»*  y»ur  tw«  b«ya,     I  k®  «w  tsat  yam  ar«  *»iög  gr«at  crffativa 
wftrk,  f»r  tke   «pirit    ef  trutk,  âaélcati®»  t®  maiaki^rai   is  «vsr  tk*r« 

ts  compel  y©ur  brusk.     I  as  9«  J«t««I  b«iisg  wi  tte  7»u  bsstk,  aïiét  ®rt«»  tJtiisk 
back  #a  tk«  Äays,  wk«»  kspefully  w«  tri«*  ts  gatm«r  suppart   t©  a  ■t'eaca 
Skri.  Ä«,     Wm  t  a  m»ck«ry.  wrld  kas  a  Skti»«  t*  tk  e  Hat  Larë  s  ,  aak 

»et    t«  psAC®...wkat  wits  êâ  trak  aisîk  maliciftuaa«  ss  „^praakim^  acr®as  tk« 
«art* , 

OvT  ©TOS  balavae»  U«it«i  States  ®f  America  is  umémr  c^m- 
ïtaat  attack  by  tka  Camrmiaist  macki««.     W«   ©unselv^s  fall  kupas  t®  tk« 
fals«  prapaga^aa,  a»©  mick  mf  t  k«  g^varsmamt  ia  it^w  ijafiltaratak  wit  k 
tk'^i«  vip«ra,     £a  it   i«  a  la»g  fear»  battl«  far  B'raeiam,   tkat  w«  will  marr 
kav«  ta  figkt, 

I  k*v«  beaa  é  ®i»g  all  witkia  my  pawar  t®  pr»c««a  t® 
g«t  racag»! tia»  t®  tk«   p--?aé  f®r  tke   a@«**  »f  l®v«  t*  ffpr«ai,     I  am  «acl®»*- 
iÄg  a  capy  ®î  tk«  Mayar'a  łr ©clama t  i®m,  assi^  ©m«  i'r»m  »ur  Superviser,  I 
am  m©»t  üappy  t©  iiaiva  âak  tais  suppart  frsm  tJg,«m.     Warl®  xiarmamy  is  ii»t 
a  vagua  w^ré,   ®®r  a»  iśla   kraam.     Oh«  éay  it  will  ba  a  raality. 

As  ytt,   T  kav«  B.®t  att«roptté   t.«>  SDeak  fartk  iïs  aisy 
•f   tke  fara  ig»  c®ui«îtri«s,  î^®r  ta  try  a  Icttura  t«ur.     But       k]®®!^^  tks  t  iM 
tka  «aar  futur «,   i  caawst  l®i8g®r  r«mai»  at  m®rns,   «mgcaufflgté   stcurtly  witk 
my  b«l*vak  fatrily,     S©»«,   I  skall  pr®c«té  tss>  v«Mtur«  fertk  t®  ïïiaat  witk 
ajiy  ^*rl#  laadsr       a  will  be  i«sirau8  s»f  miäct  lBg  ipfitk  ma,     Parkapa  yau 
kiiaw  af   s®k»  i»  I;ra«l,     B«t«  Ouria^a  if*  ®®t  aa  act  iv«  as        wa?,  a^a  I 
am  B©t   iafarmei  abaut  ttea  cka^g«s.  takiig  plaça  tk«r«,  baisig  taa  busy 
witm  muck  ©f  my  at  k«r  act  ivitia  «  , 

It  may  plaag©  j®u  t»  ia®t«,  tkat  ®ur  balavak  friask 
Dr.  Jess-  Natlisaii,  was  i^st ruma tal  Im  prevsietisg  th*  War  Crimis&ls  frem 
ratur»ii9g  ta  G«rm&»y  far  aiattkar  fiva  yaars.  H«  mak»  a  «pscial  trip  t© 
tka  teaaiquar t « rs?  ®f'  tke  ?v«st  Garmaiay  C»»gr«fs,  a»k  T?a*  abla  ta  parauaae 
tk«r  »f  tka  fèasibility  af  tkis  ir.avt.  If  k«  aaé  3s«tt  aucc*@i«k,  G«rma«y 
we  ula  kav«  agaia  ba  a»  caugkt  up  iiata  tk«  grip  af  Katlaiaam. 

But  C  «Enïrîusii  pm  i  a  juat  as  bak.     It  is  saé  tkat  t*» 
aa  t  aaa  tka  parallal  bat^-^aaK  tjraayy  â»é   fr«a«©m,   tka   «la    biblical  tferaat 
tisat  tka   ca  «qu  fr  ör  s  maaa  t®  tk«  safaty  ®f  tkasa  wk«  wSra  p»  acala  ving ,  is 
«tili  witk  us.     Yau  muet   bo  prcparek  t©  figkt,   if  yau  wast  t©  surviv®  in 
tkaaa  tr®ubl«i  aay « , 

But   lava  is  a  w«apa»,  ma^kimé  kss^ws  little  abaut.  It 
ca»  avarcama  a»ytki»g  af  alassar  jaatura.     My  wtrks  ara   ®f  a  aciôistific 
»atura,   pravimg  tuia  pewar  avar  all  als«.     If  ^nly  I  caul^  g«t  a  t©p  pub- 
liï'kar  t*  back   tmutm  up,   am  a  taur  ta  tka  majaf'  ceuatri«»,  aiak  a  caaaul- 
tatia»  witk  tkair  1®  akari«.      I  am  carta  i»  tkat  it  waula  b«  affectiv«. 

It   1«  wat   assy  t®  kaar  wkat  ta  fä«»,   but  vVia®  tk«  tir» 
is  rigkt,  w«  will  fufill  tka  misaia»  w«  ar«  f-s^  lc*r*  t«ä>  s  cc^mplisk .  I 
still  kava  yaur  baautiful  pla       far  a  paac«  r^ç^ier la  1 .     Ga^   is   s»till  i» 
ckarga  af  us,  a»é   I  am  cwrtai»  tkat  tka   fufillm««t  af  aur  araama  will 
catTia  abaut.     If  yau  kav«  aay  eugg«*tio»«        kaw  t»  r*ack  impartaat  l«aëars 
a»  wall  aa  tk*  massas         »ur  pla«  fp>  *pria^  I^rmaay  ai^i  lav«,   I  w©ul«  rnanft 
cartaialy  ba  »appy  ta  kaar  »f  tk«B.     Maaawkila,   aaa  «lay,   I  kap«  ts  visit 
yaur  part  »f  tka  warli,   a»  i  wk«?  kaaws,   ba  a»  ka»ii  ta  yaur  grmAt  caa- 

tributl,ajßs  ta  tka   warli  af  art,     ^*^#t   tka  Graca  of  Lava   »v<«r  ba  witk  y»u 
all  aaa  iaapir«  yaur  aays.  laviKi^^^ly  Latalla^^V^^  ^^X^^ 
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JOURNAL 


AMATEUR  d'ART 

SOCIÉTÉ  ANONYME  AU  CAPITAL  DE  45.000  FRANCS 
1     CITÉ    BERGÈRE     (6     Faubourg     Montmartre)         PARIS  9* 
TÉLÉPHONE  :  PROVENCE   17-51  (lignes  groupées) 


Paris,  le  24  mai  1966 


Professeur  Otto  SCHI^-EID 

48,  laurelcrest  Avenue 
DQWITSVIEW 
Ont.  Canada 


Monsieur, 

En  réponse  à  votre  carte,  si  vous  voulez 
bien  nous  envoyer  votre  livre,  nous  pensons  pouvoir  en 
publier  un  compte  rendu  dans  notre  journal. 


distinguées. 


Veuillez  agréer,  Monsieur,  nos  salutations 


Pierre  Imbourg 


LE  MIEUX  DIFFUSÉ,  LE  MIEUX  INFORMÉ  DES  JOURNAUX  D'ART 
R  C.  SEINE  57  B  21.551    COMPTE  CHEQUES  POSTAUX  PARIS  6027-67 


JOURNAL 
DE  L' 


AMATEUR  d'ART 

s.  A.  au  capital  de  45.000  t.  Téléphone  :  770-17-51 

R.  C.  Seine  57  B  21.551  C.  C  P.  Paris  6027-67 

1    CITÉ    BERGÈRE     (6    Faubourg    Montmartre)        PARIS  •9* 

Paris  le  27  Septembre  1966 


Prof.  dr.  Otto  SGHl^ID 
48  Laurelcrest  ave. 
D0WN3VIEW,  ONT. 
Canada 


PI/PB 
Monsieur, 

Nous  avons  bien  reçu  en  son  temps  votre  carte  du 
18  Juillet  et  vous  en  remerçions;  malheureusement  nous 
n'avons  toujours  pas  reçu  votre  livre  que  vous  nous  annonçiez 

Comme  vous  nous  le  demandez,  nous  vous  remettons  ine 
Clus  un  bulletin  d'abonnement  qui  vous  donnera  tous  les  ren- 
seignements sur  les  prix. 

Au  plaisir  de  vous  lire, 

lous  vous  prions  d'agréer,  Monsieur,  l'assurance 


de  nos  sentipents  distingués. 


Pierre  Imbourg. 


LE   MIEUX   DIFFUSÉ,    LE   MIEUX   INFORMÉ    DES   JOURNAUX  D'ART 


WINDSWEPT  ISLAND 

An  oil  painting  by  G.  Otto 

From  tKe  Austin-MarsKałl  Canadian  Collection 
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Tel  Aviv  23,juni  1966 

LielDer  Freundj 

Zu.  meinem  grössten  Leid^A^sen  sehe  ich  ein,  das  s  ich 
Ih3?en  Gedanken^die  auf  einer  freien  GedankenverMnöuncr  beruhen 
nicht  folgen, ich  befasse  mich  zuj-aei s t  m_i  t  Prt)"blemen,ćile  sich 
einer  trockenen  logischen  Sprache  heclffienen.l  ch  höre^dass 
Sie  den  Ersatz  gefasst  haben  ein  Bich  über  das, Sie  so  intensiv 
beschäftigende  ïîiem.a  schreioen  vollen  und  v/ühsche  Ihne  vollen 
Erfolg, 

Eedaure  sehr,  das  s  Sie  keine  Zeit  haben  \fljerden,ird  r 
viel  zu  schrei  ben.  Ersuche  Sie  jedoch  eine,mich  sehr  beun- 
ruMgende  ^'rage  beantworten  zu.  vollen.  Y^s  bedeutet  der 
unerklärte  Satz  in  ihrem  Bilefe»   „...etv^  ein  Jahr, das  auch 
die  ganze  2ei  t  i  st,  die  mir  noch  geblieben  ist."  ?S2?suche 
bs-ldigst  um  ein  Koiuruentar. 
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Le  quartier  du  Festival,  la  nuit 
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V  E  N  EZ I  A 
Cà  d'Oro 

Cà  d'Oro  (Golden  House) 
Cà  d'Oro  (Maison  d'Or) 
Cà  d'Oro  (Goldes  Haus) 
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Salzburg,  21.  Axigust  1966. 
Lieber  Ottoî  Ich  habe  als  Geschenk  des  Tagesl 
erst  heut  Dein  am  27. Juli  aufgegebenes  Kärt-| 
chen  erhalten, mit  dem  amtlich  aufgedruckten 
Vermerk  "short  paid  for  air  conveyance", al sol 
wars  ein  Frankierungsfehler. Wacht  nichts.Mirl 
ist  jeden  Sommer  beschieden(u. ich  kann  nichtl 
iij— — - —  f  auskneifen) ,  als  Kunstberichterstatter  für  diel 
c^ÏurtsÏa^^ /Berliner  "Weltbühne" ,  zu  deren  engerm  Mitarbeit 
terkreis  ich  seit  1953  zähle, bei  den  Salzburgerl 
Weltfestspielen  zugegen  zu  sein. Mein  Frankreichbuch  hab  ici 
unterbrechen  müssen  u. rasch  ein  Buch  "Erinnerungen  an  Maja-I 
kowski"  für  den  bekannten  Suhrkamp= Verlag, Frankfurt/Main,  ge| 
schrieben; es  ist  dieser  Tage  fertiggeworden (200  Blatt)  und 
nun  hab  ich  grade  die  Korrektur  des  Buches  zugesandt  erhalt! 
ten. Dieses  Werk, ein  autobiograf ischer  Essay, wird  Dich  sich-| 
er  interessieren. Im  Oktober  soll  die  Auflage  da  sein. Jetzt 
kann  ich  mich  wieder  meinem  großen  Frankreichprojekt  zuwen-| 
den. Lieber  Otto, Dein  "black  Sun"  trägt  sosehr  das  Gepräge 
Deiner  Meisterhand, daß  ich  vom  durchschlagenden  Eindringen 
Deiner  Art  ins  Weltbild  der  Malerei  des  5- Jahrtausends  uns-l 
rer  Zeitrechnung  überzeugt  bin. Ich  sende  bald  Briefliches.' 
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Wien, 30. April  1966 


Lieber  Freund  Otto,  — 


monatelang  trage  ich  mich  mit  der  Absicht,  Dir  endlich  zu 
antworten,  zu  danken,  vielleicht  soll  ich  sagen:  zu  huldigen. 

Denn  Du  ahnst  nicht,  welch  aufwühlendes  Erlebnis  mir  die  Wieder- 
anknüpfung des  fast  vierzig  Jahre  zerrissenen  Fadens  zwischen  Dir 
und  mir  bedeutet.  Worte  langen  hier  nicht. 

Gerade  die  Überfülle  des  zu  Sagenden  hat  mir  die  Stimme  verschla- 
gen. Dir  zu  schreiben,  bedeutet  meiir,  als  irgend  einen  Brief  hinzu- 
werfen.  Ich  hätte  die  Seele  herausstülpen  müssen.  Und  so  schwieg  ich 
aus  Ohnmacht.  Es  entstand  genau  das,  was  ich  einen  psychischen  Stau- 
ung&=Schock,  ein  Hemmungs=Phänomen  nenne.  Versteh  mich  recht! 

Als  ich  mit  meiner  Frau,  Finny,  den  5. September  vorigen  Jahres, 
einen  Sonntag,  mit  Leo  Hermann  und  seiner  Gattin  in  Baden  bei  Wien 
verbrachte,  war  fast  nur  von  Dir  die  Rede,  von  Deinen  Schicksalen, 
Deiner  Kunst  und  Deinen  Perspektiven. 

Aber  auch  sonst  beschäftige  ich  mich  in  Gedanken  sehr=sehr  oft 
mit  Dir.  Von  einer  neuen  Trennung  in  geistigem  Sinn  kann  nicht  mehr 
die  Rede  sein.  Nur  daß  ein  vorderhamd  noch  überaus  lebhaftes  Reise- 
leben meine  Briefschulden  an  Dich  vergrößert  und  vertieft.  Auch  die- 
se Zeilen  sind  kein  Schreiben  an  Otto  Schneid,  nur  eine  kleine  Memen- 
to=Anzahlung,  ein  Moment =Vorschuß.  Ich  komme  eben  aus  Berlin,  wo  ein 
Stück    genauer:  eine  meiner  Majakowiaden  (inszeniert  von  Robert  Trosch 
und  John  Heartfield)  an  der  Volksbühne  ihre  Premiere  erlebt  hat,  und 
zwar  als  70=minutiges  Sprech=Oratorium  mit  Solisten,  geteilten  bprech- 
chören,  Kinof ilm=Projektion,  Bildwurf,  Transparenten,  Paneelen,  In- 
strumentalmusik (Karamerorchester)  und  Gesang,  Gesumm,  Singsang  usw. 
Etwa  im  Stile  Erwin  Piscators.  Das  Publikum  war  glucklich,  ich  nicht. 
Die  Berliner  Presse  stand  auf  Seite  des  Publikums.  Gleichzeitig  wird 
im  andern  (westlichen)  Teil  Berlins  meine  Nachdichtung  eines  andern 
Poeras  am  Schillertheater  schon  die  zweite  Saison  gespielt:  meine  Ver- 
deutschung und  Bearbeitung  von  Majakowskis  Komödie  "Die  Wanze  .  Die 
hatte  1965/66  ganze  32  volle  Häuser  und  hat  nun  1966/67  bereits  11 
mal  "ausverkauft".  Aber  auch  dort  sind  meine  Träume  nicht  zuhaus. 

Morgen  früh  falire  ich  nach  Paris,  nachdem  ich  1965  bereits  im  .Sirs- 
Elsaß  und  in  der  südfranzösischen  Landschaft  mich  umgetrieben  (Pro- 
vence, Languedoc,  Marseille, Cote  d'Azuç),  -  ich  sclireibe  nämlich  ein 
essayistisch=novellistisches  Frankreichbuch,  nachdem  mein  Italienbuch 
auch  in  zweiter ,erwei terter  Auf läge ( 1965)  ein  Bestseller  geworden  ist 
und  der  Berliner  Aufbau=Verlag  mir  einen  Vertrag  hierüber  aufgedrängt 
hat.  Aber  genug,  ich  gerate  ins  Plaudern,  und  das  ist  nicht  der  Zweck 
dieses  kurzen  Interim^=Sclire Ibens . 

Von  meinen  sonstigen  Arbeiten  -  also  das  nächstemal. 
Heute  nur  dies  Sine:  danke  fürs  illustrierte  Büchlein  "Artist  of 
all  times  /  Pioneer  art  manifesto  N^  1"  und  für  Deine  Inschrift: 
"Hugo  H. ,  dem  es  vergönnt  ist,  zu  erfüllen,  was  seine  Jugend  ver- 
sprach". Dazu  ist  zu  sagen:  Hur^o  H.  ist  nicht  nur  ballistisch, sondern 
kosmisch  von  Otto  Sehn,  in  seine  Bahn  geschleudert  worden  und  fliegt 
nach  ehernen  Gesetzen  in  dieser  Bahn  weiter  ins  Grenzenlose.  Nie  hat 
Hugo  H.  aufgehört,  dies  zu  erkennen  und  anzuerkennen.  Erst  gestern 
stand  ich  wieder  vor  jenem  Haus  in  der  Siebenbrunnengasse... 

Gehab  Dich  wohl.  Ich  wünsche  Dir  und  den  Deinen  ^ 

jedes  Glück  und  jede  Erfüllung.  fft^<^ 


Skamandros 


für  Otto  Schneid 

Aus  deiner  Gürtelschnalle,  Freund, 
dieser  fließende  Streifen:  Skamander,., 
Ohne  Schlaf,  ohne  bläßliche  Flora  von  Ängsten, 

ohne  die  Schöpfbewegung 
des  Windes  und  das  Segel 
des  Schattenspiels  — 
gradeaus  hinunter  zum  Hellespontos, 
auch  ohne  die  Windungen  des  verzagenden 

Bruders  Mäandros. 

Preisen  wir  all  die  gedachten  Wandbretter 

und  Schubfächer,  alle  Regale 
des  Nachmittaghimmels : 

es  staubt  von  Flatterlaub,  Löschblättern, 

Zettelwerk  liegengelassener 
Träume  und  von  der  ratlosen 

Schmetterlingsvitrine  "Erinnerung" . 

Hüten  wir  nicht  die  Notvorräte  der  Liebe. 

Leuchten  wir  aus,  durchspähen  wir  all  die 

Nischen  und  Ne st höhlen 
unserer  Vifünsche. 

Kurz  ist  Skamander s  Lauf  vom  Berg  Ida 

hin  bis  zum  badenden  Vorgebirg. 

Aber  dennoch  unendlich,  untrügerisch  ewig, 

tastet  er  sich  vornübergebeugt 
von  Trojas  Jahr  herüber,  herbei 

zum  Muschelstrand  unseres  Tags. 
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City  of  SAanchester  An  Galleries 


Director  :  G.  L.  CONRAN,  F.M.A. 


Telephone  :  CENtral  2391 


CITY  ART  GALLERY,  MOSLEY  STREET,  MANCHESTER,  2 
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Dr.  Leo  Herman, 

16750  Parthenia  St,  Vpt.  117, 

Cepulveda,  C-.lif.  1^-«  ^-"^^ruar  ld66. 


Lieber  Otto  i 


Dieser  Brief  soll  nur  ^en  '^weck  haben,  Dir  meine  neue  Adresse  mit- 
zuteilen. T'ir  find  n^tch  einer  halbjährigen  Reise  halbvregs  um  die  "'elt 
(irdische)  a  m  Ende  hier  in  Los  yVngeles  gel?nndet,  wo  die  Sonne  das 
gan?e  .Jrhr  hindurch  zu  unserer  Freude  scheint.  Klima  und  Lsndschaft 
erinnern  so  stark  an  Isr-'  el;  und  die  Erinnerung  «n  Israel  wird  immer 
so  stark  in  uns  leben. 

Der  Einfachheit  hr.ilber  hat  Gerda  von  einem  kurzen  Reisebericht 
■über  unsere  Fahrt  quer  durch  den  amerikanischen  Kontinent  einige 
Durchschläge  gemacht,  von  denen  wir  Dir  einen  hier  init  beilegen. 
Uber  die  vorausgegangenen  sechs   îonate  v^ill  ich  Dir  ein  andermal  ??us- 
führlicher  schreiben,  sobald  ich  erst  eiamal  hier  ïïohnsitz  und  Seelen- 
ruhe gefunden  habe.  Wie  ich  Dich  schon  durch  Kartengrüsse  habe  wissen 
lassen,  haben  wir  uns  längere  ^eit  in  Osterreich  txnd  If;rael  aufge- 
halten. In  beiden  Ländern  haben  wir  mit  gemeinsamen  Freunden  alte 
Erinnerungen  aufgefrischt,  ^ura  Schluss  mussten  v-:ir  uns  von  unseren 
langen  Ferieneindrticken  erholen,  das  haben  "ir  dann  in  sehr  erfreulicher 
und  erfolgreicher  '''eise  in  Italien  getan. 

^am  Schluss  ist  es  mir  dann  auch  noch  gelungen,  wenigstens  einen 
kleinen  Teil  meines  literarischen  Ehrgeizes  zu  befriedigen.  Ich  habe 
in  "ürich  einen  grossen  Verleger  dafür  interessiert,  zwei  meiner 
kvilturhistorischen  Bücher       veröffentlichen.  Der  Vertrag  ist  unter- 
schrieben und  besiegelt,  jetzt  muss  ich  daran  gehen,  meinen  Teil  der 
Verpflichtung  zu  erftaien,  na'^mlich  das  Manuskript  bis  September  fertig 
zu  stellen.  Ich  werde  also  wider  rillen  sehr  fleissig  sein  müssen. ^ 
Gerda  hat  mir  geholfen,  in  unserer  neuen  '"ohnung  ein  hübsches  Studio 
mit  einem  grossen  Schreibtisch  einzurichten,  sodass  es  mir  an  Ausreden 
fehlen  wird,  wenn  ich  nicht  bald  ans  Schreiben  gehe. 

Ich  hoffe,  dass  es  Euch  in  Fuerm  neuen  Heim  gut  gefällt  und  wohl^f 
ergeht.  Vor  allem  wtlnsche  ich  Dir,  lieber  Otto,  dass  Du  in  Deiner  künst- 
lerischen Tätigkeit  schöpferisch  und  erfolgreich  bleibst.  Es  v^ürde 
mich  sehr  freuen,  von  Dir  bald  r-ieder  Neuigkeiten  (aber  nur  gute!) 
zu  hören.  Grüsse  von  uns  beiden  îîiriam  und  Deine  Söhne  aufs  herzlichste. 
Dir  selbst,  der  Du  leider  so  weit  von  hier  im  kalten  Noraen  wohnst, 
ein  besonders  freundschaftlicher  warmer  Händedruck  von 


Deinem 
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T  lebe  T^acQ  pnela  qoetz  : 

tTeri'lif^^ptPT'  rya-nV  f>ier  ^Kre  lieber»,  'teilen.  PR  ist  schwer,  sich 
!=;ie  imd  fttich  Tbr-pTt  Ł^arin  als  f^rosseltem  vorCTstel"^er..  Perm    wan  sieh"*  .ia  irar 
sieh  selbst,  altem,  waehrend  die  T^^enschen,  die  man  lange  nicht  freseben  hat, 
in  Ihrer  fnreheren  '^Tes+al.+  im  «^-edaechtnis  aufbewahrt  blpiben,  T»jie  scT^ade, 
dasR  "rj.r  v.tre  ■^■■inder'  nicht  als  erwachsene  Tente  nochmals  kennen  le"men  koennen 
und  vor  allem  dass  es  nns  versagt  ist,  uns  auch  ein  wenig  i!i?t  ■puch  an  Kuern 
■pTikeln  Î5U  erfreuen, ~ch  habe  ia  keine  âussicht,  noch  meine  Knkel  zu  sehen,  aber 
ich  KB  bin  dem  nnbekanntenf  es  ist  zu  schwer,  sich  saeratliche  personifizierende 
5îprachfof  wen  radikal  ab?,ngewoehnen  )fner  meine  soehns  dankbar,  trotz  allen 
rrobleTnen  'ond  «^ch^erigkei'-en,  ohne  die  es  eben  nicht  gebt, 

Yon  meiner  '^Trau,  die  "^etsr.t  in  der  Rchule  ist,  und  von  irir  einen  sehr 

herzlichen  (iniss 

Ihr 

■'.ieber  vre^ind  noetz  • 

Auch  wenn  es  sich  nicht  xin  be^e^i^ende  rdnge  handelt,  ist  es  so  r-njt, 
zn  erfahren*  dass  es  "  enschen  gibt,  dj.e  auch  ungeoeten  in  freundschaftlichem 
^reis+e  intervenieren,  r^adurcłi  wird  unser  Planet  wohnlicher,  Tch  irohne  in 
T'OTOSTj-Gw,  wie  auch  sis  in  der  Adresse  schi*eiben,  niiht  in  nownstonn,  wie 
ein  in  rbveiii  prief  enthal  tener  lapsus  lai?tet,  der  vielleicht  den  Verlust  des 
froeher  abcneschickten  Fxewnlars  erklaert.    Das  Buch  und  der  Brief  von  Dr,  Nizani 
sind  gewiss  unterwegs,  -  rch  glaube  sie  auf  meinen  Artikel  ueber  velikovsky'S 
Forschungen  und  Theorien  aufwerKsam  geiTÄcht  zu  haben,  denn  das  ist  eine  grosse 
TTTscheinung  in  dieser  armen  ?öit,  ein  ion  viele  verfolgen  und  Andere  tot- 

schweiç'en  wollen,  mit  dem  aber  <^ie  bekannt  wer-^en  sollten,  rr  erscheint  in  der 
vielleicht  schon  fertifren  neuen  T^jummer  von  Teva  upriuth,  die  ich  ihnen  auch 


schicken  lassen  koennte.     nurch  den  jetzt  in  Tsrael  weilendeîi,  scbrer  kranken 
jiddischen  schriftsteiler  Spund  habe  ich  brieflich  Dr.  w.v.  VTeisl  kennen  gelernt 
und  wich  ron  seinen  hohen  oualitaeten  ueberset».^.  kt  hat  ein  sanatorium  in  oedera. 
Vielleicht  .'=?offlben  sie  ihn  kennen  lernen, 

Tch  bin  wieder  ±3W!itten    in  intensiver  Arbeit. 

V±t  Baendedruck  ihr 


LEOPOLD  GOETZ 
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15.Apil.l..l9  66 


Liebelî  preund! 

-  Leider  koiTimt  meine  Antvro'rt  auf  Ih3?en  lielDen  Biief 
mit  einer  gem  s  sen  Verspätung,  denn  als  Ael  tester  eines  Stammes  in 
Israel, un  ich  .durch  Freuden.und  Sorgen  aller  Angehörigen  Adelfach 
in  Anspruch  genommen , als      rt^chaf  ts  he  rater  hahe  ich  zwar  nur  eine 
hescheidene  parnassa  aher  für  meinen  Geschmack:  unheschei dene 
Beschäftigung.der  philosophische  Kreis  fordert  Zeit  für  l^rtitige 
und  Ftoia  organisatorische  Arheit,last  not  least,  schrei  he  ich 
fleissig  weiter,ohne  michuia  Misserfolge  hei  Verlegern  zu  kümmern, 
^Jon  den  verschiedenen  kleinen  Krankhei  ten  zu  Schwei gen,äie  dacLehen 
Würzen.  Bei  Bichve rlegerr.  in  isi^el^  tó^'^  Ki4sis,denn  es  herrscnt 
Geldmangel  durch ■-Teueiung  und  hohe  3teuem,i^e  hilligen  Pockethaoks 
verdrängen  die  teuren  und  kleine  Auswahl  Uetenden  I  vii  thhücher 
und  an  Stelle  wn  Büchern  für  B&i-Mizvah  giht  man  heute  Checks, 
me  deutschen  Verlage  antwDrten,ich  soll  Ihnen  die  Mamskiipte  gar 
nicht  einsxîhiGken,denn  ihr  Verlagspra graram  ist  für  viele  Jahre  im 
^^braus  helegt.Englische  und  amerikanische  schrei  hen,  das  s  deutsch 
geschriehene  Handschriften  äm  wettlauf  teilnehmen  können, ^vem  sie 
bereits  in  deutscher  Sprache  erschienen  sind.Der  gesamte  Erfolg  meiner 
literarischen  T5  ti  gkei  t;eini  ge  Novellen  in  Keshet  und  Haarez  erschiene 

Mit  grossem  Interesse  hahe  ich  Ihren  Icurzen  Bericht 
üherihre  Familie  gelesen.Hahen  Ihre  Söhne  irgendeinen  Kontakt  mit 
Israel  -  sprachlich,kul  turell  ,persönlicli?Si  e  schrei  hen,  Adams  ei  ein 


LEOPOLD  GOETZ 

36,  KHOVEVEI  ZION 
TEL-AVIV 
PHONE  223010 


TEL-AVIV 


ge-bo rener  Vegetarier. Gi-bt  es  so  etwas?  Der  physiologische  mi  des 
Menschen  weist  auf  eine  Bestlmrming  für  gemischte  Kost.Der  vegeta^ 
lianismus  ist  eine  durch  äussere  Paktoren  ■beeinflusste,erw rl^ene 
geistige  Einstellung. wenn  ich  nicht  irre, waren  auch  Sie  so  etv/as 
me  ein  Rohköstler         Anhänger  von  Christian  Science  und  verwehter 
der  medizinischen  ^ssenschaf t.Sind  Sie  es  nicht  mehr? 

Haben  Sie  nie  versucht  versucht, aus  ihrem  ^ssen, 
aus  ihrerin  telli  genz  und  Ausdiucksfôhigkei  t  Gehrauch  zu  machen 
und  Sich  als  piofessor  zu  "betätigen?  Sie  schreihen,Sie  seien  mit 
ni  cht-küns  tierischen  Arbeiten  überlas  te  t,  gehen  diese  Arbeiten  in 

dieser  idchtang  oder  handelt  es  ^ich  bloss  um  schnöden  Mammon? 

Mit  besten  Grüssen  auch  für  Prau  Miriar^  und 


die  Söhne. 
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Ueber  Freund  Qoetzj  Toronto, 21. TV.196Ć 

jedem,  auch  einem  Benker,  Miss  es  w>hl  einr^  passieren,  dass  er  baren  Tjnsinn 
kritiklos  nachredet.  î^a  ihnen  das  in  Ihrem  ansonsten  sehr  lieben  Brief  an  mich  vom 
l^.d.y,  passiert  ist,  bin  ich  als  preund  -yrohl  verpflichtet,  meine  viele  Arbeit,  auch 
dringende  Briefe,  zu  verschieben,  um  in  ^ile  einiges  auf zulclaeren . 

«Der  physiologische  Bau  des  Menschen  preist  auf  eijie  Bestirarroing  fuer  ge'nischte 
Kost".  FS  gibt  zunaechst  keinen  physiologischen  Bau,  sondern  nur  einen  anatomischen. 
T>ie  Physiologie  betrifft  nur  â±e  Funktionen,  nicht  den  Bau  an  sich.  Sie  meinen  also,é 
die  Anatomie  des  Menschen  weise  auf  etwas  hin.  wsuf?  Auf  eine  Bestinanung?  Sind  sie 
also  ploetzUch  religioes  gewjrden  und  versuchen  es  mit  teleolx)gischen  Ei'klaerungen? 
und  aus  welcher  Quelle  haben  Sie  diese  Ansicht?  ich  habe  sie  von  mT erioren  Lehrern 
seit  frueher  Jugend  gehoert  und  sie  allerdings  erst  im  reifen  Mannesalter  voellig 
vervjerfen  koennen.  Dieses  Gerede  bezog  sich  zumeist  auf  Darm  und  Qebiss,  doch  sind 
beide  fuer  Vegetarier  charakteristisch. 

»mer  vegetarianismus  ist  eine  durch  acusnere  Faktoren  beeinflusste,  erv.-orbene 
geistige  E&tellung".  T)as  irapUziert  zunaechst,  dass  er  rezent  sei.  Das  behaupten 
auch  diverse  Fleisch-Ooktoren,  die  zur  stuetzung  dieses  unsinns  auf  die  palaeolithisjrf 
sehe  Kunst  îiinweisen,  die  Jagd  und  Fleischernaehrung  deutlich  genug  anzeigt,  solche 
Leute  glauben  nacralich,  das  ï^aeolithikum  sei  die  frueheste  Ent-.Ticklungs stufe  des 
?ren3chen.  jn  Wirklichkeit  ist  es  eine  spaetzeit.  Die  Skulpturen  und  Qemaelde,  die 
ihn  als  Fleisch//esser    zeigen,  sind  in  der  Zeit  zTsischen  30000  und  1^000  v.Chr. 
entstanden,  sie  spiegeln  einen  zustand  -vaieder,  der  etwa  um  lœOOO  v.Chr.  entstanden 
ist,  im  Beginn  des  palaeolithikiims .  ?on  jener  zeit  aber  fuehren  spuren  zu  vie  fruehee 
ren  Ępochen  zurueck,  vmd  bis  zu  den  nebelhaften  Anf aengen  des  homo  sapiens,  die 
nicht  weniger  als  ij-  îdllionen  jałire  zurueckrei chien.  Frst  vor  100000  Jahren  hat 
die  Menschheit  ihre  urspruengliche  Natur,  Lebensvreise  und  Kmaehrung  verlassen, 
ind^  sie  von  ihrem  denn  Leben  der  meisten  Affen  analogen  Fruechtegenusr  zum  Toeten 
und  Verzehren  anderer  ifesen  ueberging.  aus  noch  voellig  hypothetischen,  mit  den  Fol- 
gen der  Vereisung  v/ahr scheinlich  direkt  zusammenhaen tuenden  Ursachen  stieg  der  yensch 
von  den  Baeumen,  die  seine  Behausung  Tind  Kueche  gewesen  ivaren,  herunter,  imrde    •/ • 


sich  selbst  untreu,  emvarb  aber  zugleich  alle  die  Vorteile,  die  ilira   die  Besiegung 

vieler  are^erer  Lebe?îesen  imd  seine  e^wiso  glaensende  iTie  beklagens-werte  spaetere 

Entv/icklung  ermoeglichten,  ner  aufrechte  Gang  und  stand(d0rviel  aelter  ist)  und 

die  Fleischnahrung  sind  also  erworbene  Funktionen,  anthropologisch  spaete 

Heuerungen,  denen  sich  unser  organisnais  noch  nicht  anpasssn  konnte,  und  somit 

quellen  von  yrankheiten,  die  nur  scheinbar  Ijidivlduell,  in  i^klichkeit  kolltektive 

Krankheiten  der  ^Menschenrasse  sind,  per  Vegetarianisnius  ist  also  eine  Rueckkehr 

f 

ssur  ur  Spruen  glichen  mtur  des  Menschen,  keine  Neuerung,  sondern  die  Aiitiet)\mg 
einer  Neuerung,  durch  die  jede  species  in  Laufe  der  zeit  imkommen  ffiuesste, 
wie  et^ra.  der  Tiger  durch  Cxemesediaet  oder  der  Elefant  durch  gefuellte  Fische, 
Auch  die  pathologischen  Folgen  des  aufrechten  Haltung  lassen  sich  teilweise  durch 
entsprecherKle  c^nnnastik  ^itrnachen.  Die  Rueckkehr  des  Individuums  zum  Gesetz  der 
Art  Tsirkt  sich  entsprechend  aus.  Vergleichen  Sie  doch  unsern  Gesundheitszustand 
mit  Fuerem,  einschliesslich  dos  der  Aerzte,  von  denen  Ihr  noch  ervrartet,  dass  sie 
©ire  Gesundheit  erhalten  oder  ■wiederherstellen  koennen  und  sollen« 

?,!eine  Erfahrungen  als  praehistoriker  habe  ich  in  einer  vor  einigen  Jahren 
hebraeisch  erschienenen  Arbeit  ueber  die  Kmaehrung  des  Urmenschen  resümiert;  die 
Ergebnisse  h^be  ich  teilv^eise  hier  fuer  Sie  im  Telegramstil  angedeutet,  doch  ohne 
alle  die  auslege,  die  natuerlich  in  einem  Brief  keinen  platz  finden. 

Ich  bin  seit  19  Jahren  Vegetarier,  und  das  ist  einer  der  Lichtpunkte  meines 
Lebens,  ich  betrachte  Tiere  als  Brueder  und  ihr  Leben  als  nicht  minder  heilig 
als  mein  eigenes,  ich  trage  auch  keine  Lederschuhe,  vm  mich  nicht  durch  A^isnuetzung 
des  Raubmordes  zu  verunreinigen,  ^Tuerde  ich  toeten  oder  an  Toetung  einen  Anteil 
haben,  so  haette  ich  auch  kein  Recht,  mich  gegen  das  Ge toetetwerden  zu  verwahren, 

ZU  den  kranken  Aerzten  gehen  vdr  nur,  wenn  -wir  fuer  Versicherung  u,dgL, 
Untersuchung  brauchen;  bei  solchen  Gelegenheiten  schaetzen  Alle  mein  Alter  ganz 
falsch  ein,  (obz?;ar  ich  so  Schi7eres  erlebt  habe,  das'-;  ich  viel  aelter  aussehen 
muesste  als  ich  bin,)       Fuer  heute  nur  noch  herzliche  Gruesse  ihnen  und  ihrer 
lieben  Frau  und  warme  VAiensche  Euem  Kindern  und  Enkeln 

Ihr 

Otto  sdineid 


Lieber  preund  Götz  s  8, vi. 1966 

Meine  Karte  rait  provisorischem  Dank  ftlr  ihren  Brief  vom  6,v,  haben  Sie 

hoffentlich  erhalten,  inzwischen  hat  sich  bei  mir  etwas  geSndei^b.  Wie  Sie  sich 

•vielleicht  erinnern  und  auch  gelesen  haben  dürften,  hatte  ich  I960  beschlossen, 

u,a«  das  Bücherschreiben  aufzu^ben,  um  nur  künstlerisch  zu  arbeiten,  wach  einer 

schmerigen  A^iseinandersetzung  init  mir  selbst  habe  ich  nun  die  Vorbereitungen  für 

ein  neues  Buch  begonnen,  fur  das  ich  auch  noch  keinen  Verleger  habe.  Etwa  ein  Jahr 

das  auch  die  ganze  Zeit  sein  könnte,  die  mir  noch  geblieben  ist,  werde  ich  also 

zu  riskieren  haben.  Dieses  Buch  wird  auch  alle  Antworten  auf  ihre  prägen  und 

Argumente  enthalten.  Doch  da  ich  diese  nicht  für  so  lange  Zeit  unbeantwortet  lassen 

kann,  will  ich  ihrm Hauptpunkten  nun  eine  kurze  Erwiderung  widmen;  unsere 

Urahnen  waren  Frukti^oren,  nicht  nur  Vegetarier,  was  sie  Inirz  Barbarei  nennen, 

begann,  als  sie  andere  Wesen  mordeten,  um  sie  zu  fressen  und  deren  restlichen 

Körper  für  andere  Zweckes  zu  mißbrauchen.  Dadurch  wurden  sie  ihrer  Natur  untreu, 

und  diesen  Verrat  an  uns  selbst  setzen  "wir»»  immer  noch  fort.  Die  meisten  unserer 

Kranîdieiten  sind  Reaktionen  auf  die  unserem  Wesen  widersprechende  Ernährung 

und  gesamte  Lebensweise.  Mord,  Krie^  Versklavung  von  Brüdern  und  alle  Greuel 

einschließlich  Auschwitz  sind  eine  einzige  Kette,  die  ich  zerreißen  möchte 

und  für  meine  person  fast  schon  zerrissen  habe,  indem  ich  nicht  nur  nichts 

Lebendes  töte,  sondern  aus  den  entsprechenden  Taten  Anderer  auch  keinen  Nutzen 

ziehe  (Lederschuhe  u.  a.  animalische  !fe,terialien) .  Die  Rückkehr  zur  Pflanzenkost 

ist  also  zugleich  Ruckkehr  zu  uns  selbst  als  Teil  der  Gesamtheit  des  Lebens. 

Mein  Begriff  von  Liebe  hat  also  einen  Inhalt,  meint  Identität  mit  dem  Andern 

als  Teil  der  Identität  mit  dem  Ganzen. 

sollten  Sie  von  einem  Fall  erfahren,  daß  ein  konsequenter  Rohköstler 

krebskrank  geworden  ist,  so  lassen  sie  es  mich  bitte  wissen,  ich  bin  sicher, 

daß  Gesundheit  und  Ethik  (im  sinne  von  Ubereinstiminung  mit  sich  selbst  )das selbe 
sind,  sogar  Inder  vorsauten  jelt  von  heute,  in  der  es  kein  reines  vfasser  mehr 


gibt  und  auch  keine  reine  Luft, 

Idł  freue  mich  ttber  Ihr  eigenes  Kachdenken  und  eine  eventuelle 
praktische  Anriäerung  würde  ich  sehr  begrOßenj  anderseits  hoffe  ich  von 
der  primitiven  Stufe  der  proselytenmacherei  längst  losgekojznaen  zu  sein. 
Bitte  verzeihen  3ie  Biir,  daß  ich  in  naher  Zukunft  nur  selten  und  sehr  kurz 
iserde  schreiben  könn,en» 

Hit  herzlichen  Girtlßen  jhr 


Otto,  Sciineid 


LEOPOLD  GOETZ 

36,  KHOVEVEI  ZION  fi    r/rgt  1966 

TEL-AVIV  ^•Ai\^....r:.  

T  E  L  -  A  V  I  V 
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Lieber  Freundi 

Meine  leichtfertige  Bemerlcang  .u»  „getorenen  vegeta^er"  ha^.  ich 
^cht  vichUg  genon,„.en  una  ha^^un^«.sst  eine  emp fl naai che  Stelle 
«rUhrt.I>er  „physiologischa  Bau  1st  ein  .c^^a.perter  AusdzuC.aer 
bedeuten  sollte,,^^^  anatomsohe  Bau  so wl e'physlologlsche  punlcttons- 
>.»plex..^s  nützt  óeaoch  aer  px^ziseste  ^sd^Oc.^nn  .an  ein  Schüler 
l„.e.o:er  Leh^r  Ist.aie  auf  ^.a.OeUss  un.  veralten  .es  Menschan 
hln,.lsen,wlr  seien  also  Hlsch^östler.ich  «Lll  I^en  glauhen.dass  es 
falsch  sei  und  hoffe.aass  die  supe  xl  o  ren  hehrer,  auf  die  31e  oxch 
he..fen.ohóe.Uve  ^ssenschaf tier  wa.n  und  nicht  Be,.ise  >.nst^ierten 
oder  interpi^tlerten,um  ^ x-usgesetz te  bliesen  zu.  hewelsen. 
Ihr  Ax^oment  üher  salatessende  Ahnen  aus  der  Zelt         dem  paleo- 
lithic scheint  die  Fxucht  eines  3pezi  als  Adlums  ^  sein  und  xch 
„  es  mcht  „agen.darüher^  ais,^tteren,umsov.eniger.das  Sxe  exne 
;.rhelt  üher  die  KrnShrung  des  „menschen  veröffentlicht  hal:en.ich  lasse 
^eh  dan^har  .elehren»  *r  de.  Paleolithic™  *ren  die  Unaenschen 
Vegetarier, 

KS  fehlen  Je^ch  noch  einige  demente, u..  daraus  mitgehende 

■ui        -n-i  f»ht  lilDel-wenn  ich.  einige 
Schlüsse  zu  ziehen.Nehmen  Sie  mir  lutte  mcht  ut)ei,.^ 

prägen  stelle; 

Knt^cKlung  von  der  hlu trüns ti gen  Barherel  /v.r  «,00  Jahren 
^.  noch  nicht  .er.ir.llchten)Humanis.us,lst  txotz  ^eler  ^.mie, 
aer  einzige  Llchtmi*  der  aeochichte. Besteht  Jedoch  ein  zusa™nenhang 
zwischen  de.  veger.xis.us  unsex^r  Ahnen  vor  100.000       und  der  Milde 
und  aüte,so»le  de.  unerx^ichhaxen  I^s^lat  des  Bxuder1>.nà  nd  t  den 

Tieren?! ch  sehe  ein  , das  theo  re tisch;  veg.  is  t  gleich  Milde ^-Rieiscli» 


LEOPOLD  GOETZ  II, 

36,  KHOVEVEI  ZION 

TEL-AVIV  TEL-AVIV  

PHONE  223010 

essen  ist  gleich  Blutrünstig, es  -bleibt  aber  in  der  Theorie. 

Nehmen  wir  als  Beispiel  die  Bshandlung  der  Kriegsgefangenen. 
Aibr  3000  jahrenjTöten,Ausstechen  der  Augen,Ahschneiden  der  Nasen  und 
Ohren, später  Sklaverei  , Gl  adi  a  to  renkämpfe , Galeeren,  Ms  heute.- Genfer 
Konvention.Also:R.rt^chiitt  m r  Łlil de.  Besteht  da  ein  Zusammenhang  mi  t 

der  Speisekarte? 

2.  /  BSsteht  ein  plausibler  Giund  Vegetarier  za  sein, weil 
unsei«  Ahnen  vor  100.000  J.Vegetarier  waren?      r  ^;ollen  nicht  einmal 
unsere  Ahnen  von  Sqoo  Jahren  zurück  nachahmen.  Non  secjuitar. 

3.  /  Gibt  es  eine  Statis tik^  äi e  einen  Zusammenhang  zmschen 
Veg.Kost  ,Gesundheit  und  Lebensdauer  feststellt?  ich  persönlich  Un  für 
Abwechslung. 

->^r  Ihrer  Lebensweise  habe  ich  Achtung.Sie  ist  ein  Ausdruck 
Ihrer, eigene  Y/ege  suchenden  Personali  tat. Der  ideologische  Unterbau 
ist  v/eniger  überzeugend.I st  es  aber  überhaupt  not^^/endig  für  eigenen 
Geschmacg:,für  seine  Vbrliebe  und  I  diosynkrasi en  Pioselyten  zu  werben? 
Nel-imen  Sie  iTii  r  U  tte  mein  Apiko  rsentum  nicht  übell 

Besten  -^ank  für  die  mit  separater  Post  eingeschickten 
I^tschläge  betreffend  amerikanischer  Verlage. Werde  dankbar  ^n 
Ihrem  iiate  Gebrauch  machen. 

Beste  Grüsse  an  Sie  und  die  Ihrigen 


^.  Januar  196? 


Lieber  Otto: 


Dsr  Jahresanfang  bietet  sich  als  eine  gtlnstige  Gelegenheit  an, sich  an 
alte  Beziehurif^erî  wieder  zu  erinnern.  Es  lag  an  mir,  dass  ich  den 
Briefwechsel  in  den  letzten    Monaten  so  stark  vernachlässigt  hatte; 
daran  war  aber  '^eine  v;511i.5e  Inanspruchnahsie  d'irch  meine  Arbeit 
schuld.   Ich  weiss  nicht,  ob  ich  Dir  früher  einmal  geschrieben 
hatte,  dass  eiw  Teil  meines  Materials  bei  der  Übersiedlung  in 
Verlust  geraten  war,  sodass  ich  hier  wieder  mit  Forschen  und 
Sa-^Pieln  a-^f angen  rn.usste.  Dennoch  habe  ich  es  zuwege  gebracht, 
das  Manuskript  fristgerecht  zu  beenden.  £s  befindet  sich  seit 
einigen  Wochen  in  den  HÄnden  des  Verlegers,  Gegenwärtig  ist  meine 
Züricher  Agentin  in  Los  Angeles,  sie  hat  sich  sehr  günstig  Über 
die  Aufnahiae  geiftussert.  Leider  :mss  ich  im  nächsten  Frühjahr 
nach  Deutschland  fliegen,  um  einige  i^ochen  mit  den  Lektorat  zu- 
sammen zu  arbeiten.  Uns  geflUlt  es  näralich  in  California  so 
ausserordentlich  gut,  dass  wir  gern  auf  diese  Reise  nach  liuropa 
verzichtet  hätten. 

Seit  einigen  Wochen  haben  wir  den  Umstand,  dass  ich  jetzt  einen 
freien  Kopf  und  viel  f reifte  Zeit  habe,  weidlich  ausgenutzt,  In- 
den wir  fast  tagt^lglich  Ausflüge  in  die  herrliche  Uiagebung  unter- 
Hommen  haben.  Schade,  dass  Ihr  Euch  nicht  hier  habt  ansiedeln 
können.  Wir  hłftten  Euch  so  gern  in  utîserer  Nähe  gehabt.  Ausser- 
dem wÄre  für  Dich  das  ungetrübte  und  ununterbrochene  3o:(^^erwetter 
sicherlich  auch  verlockend.  Wir  hoffen,  dass  es  Dir  und  Deiner 
Fa??iilie  gesundheitlich,  auch  in  jeder  anderen  iiinsicht,  gut  'leht, 
vor  allem  aber  wünsche  ich  Dir  in  Deiner  künstlerischen  TIttigkeit 
weiterhin  vollen  Erfolg, 

Bei  den  Auf rftuwingsarbei ten  habe  ich  in  meinen  Koffern  auch  ein 
Kuvert  mit  Proben  Deiner  Bilder  gefunden,  die  wir  seinerzeit  s-n 
eine  Galerie  in  London  geschickt  hatten,  leider  vergeblich. 
In  der    Annahme,  dass  Du  sie  vielleicht  noch  gebrauchen  kannst, 
sende  ich  Dir  beiliegend  diese  Muster  zurück.  Hast  Du  in  der 
Zwischenzeit  etwas  von  Hugo  oder  Erwin  gehört?  Der  Letztere  scheint 
sich  inzwischen  zur  Ruhe  gesetzt  zu  haben.  Das  schliesse  ich  aus 
einigen  Bemerkungen  in  seineTi  letzten  Schreiben. 

Inden  vjlr  beide  Euch  allen  nochnals  alles  Gute  für  die  Zukunft 
wünschen,  grttssen  wir  Euch  von  hier  aufs  sonnigste  und  herzlichste 


-V^   i)'!h    />^^    S\fl\fid^  ,  f^^^r    ''1)2   ffl),  ^^  ■)Q}  t' 

'K        J^iujHi  'U'dHi  i'J;)l  )f\/r  )f&^  l^l,J,j)j>Q)^  j'-^^^ 
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YORK  TOWNSHIP  PUBLIC  LIBRARY 


Professor  Otto  Schneid, 
^8  Laurelcrest  Ave., 
Downsview, 
ONTARIO. 


Dear  Professor  Schneid: 


During  the  past  year,  the  Library  has 


sponsored  several  art  exhibitions  in  the  Auditorium. 
This  room  has  5é  running  feet  of  wall  space  suitable 
for  hanging  paintings.    There  are  also  four  free- 
standing panels  with  32  ininning  feet  of  space.  As 
part  of  the  Auditorium  equipment,  there  is  a  show- 
case which  accommodates  pieces  of  sculpture  and  art 
objects* 

We  should  be  very  pleased  if  you  would 
consider  an  exhibition  any  time  during  January  or 
February  of  next  year. 


Would  you  write  us,  or  call,  781-5208» 


1745    EGLINTON    AVENUE  WEST 
TORONTO   10,  ONTARIO 


EVELYN  GREGORY 


Chief  Librarian 


March  31,  1966. 


Yours  sincerely. 


MlH:lat 


Mary  I.  Higgins 
DEPUTY  CHIEF  LIBRARIAN 


Man  che  s  t  e  r  ,  1 8 .  •'^^ ,  6  6 . 


LielDer 


Professor  Otto  Schneid 


Eine  arge  Grippe  /  unter  deren 

Nachwirkungen  ich    ^«^.i^Jf  ,^:;;j^:^"t  )  , 
Frau  hat  es  sogar  noch  s.rger  ^H^^'^^H' 
i  VI  Piner    \"enn  auch  recht  lasti- 

gemacn^,  I  Literatur  mit  den  Ah- 

loen  Briet  una  vVerk 
bedungen  zu  bedanken,  die  mir  ihr  er 

TeSen    -a^-^f/f-,  CÄoSen, "bieder 

ïfJllrTfo  Sberaufbegabte  ^a^l  ie .  Vor 

Sie  dutchgemacht  hahen. 
verändert    und  schauen 
nter  BIS  40  Jahre  aus. An  Ihrer  i^un^t 


phien  zu  sehen, 
trotz  allem, was 
bähen  sich  kaum 
nicht  älter  als 
hat 
wie 


i  rs         tTon       minS    iriou  cij.    v  v^-i- j--'^^"-   , 

••^.t  ihren  kl«r  ertonnten  Idealen  im-.er 
rührt  ,  Ihren  kiki  üntdeokungen 

treu  gebliehen  f.^^j^'^^t/lehlt  in  der  ah- 
semaoht  haben.    (Auch  lei  x  i,ii„en?lon: 

strakten  Kunst  exne  wesentlxche^im  ^^^^ 

das  Menschliche.)  ^^^^'^^''f^f^  dieselbe 

«es,  1«/-^"^*  rokters    die'^^oh  noch  aus 
Starke  des  Charakters, 
den  Wiener  Jahren  kenne. 

Von  mir  gibt  es  ^,^^^l^Zn, 
::fIcri™Vefzteîî"Srie?  geicSLïen  hab, 


nichts  hinzuzufügen.  Es  wäre    nur  detailier- 
ter  auszuführen  und  dazu  hahe  ich  leider 
sehr  weni.g  Zeit.   Ich  habe  in  meiner  G-allery 
sehr  viel  zu  tun,  leider    viel  mehr  auf  dem 
Feld  der  Administration  als     mir  lieb  ist, 
neben  der  v/issenschaf tlichen  und  aesthetisch 
befriedigenden  Arbeit,  die  mich  interessiert,] 
Was  mir  an  der  Gallery-Arbeit  wirklich  Spas s  ■ 
ma¥ht,  ist  àa.R  Planen  und  die  tatsächliche 
Durchführung    des  Arrangierens,  Hufstellens 
und  Aufhängens  der  Bilder  und    anderen  Kunsta 
werke,  das  schier  physische  in  Sen  Fänden - 
Halten  und  genaue  Unter  suc  hi4ö^  bedeutender 
Yierke,  kurz:  disr  Umstand,  dass  ich  in  stän- 
digem Kontnkt  mit  Kunstv/erken  (nicht  bloss 
mit  "Photographien)  bin,   ohne  den  die  speku- 
lative  ,  kunstgeschichtlic'^-e  Beschäftigung  j 
zu  falschen    i^esultaten    gelangt  und  unfruchtj 
bar  bleibt.  Wie  \A?eit  weg  bin  ich  da  von  Strzel 
gowski  und  prof ess  oraler  abstrakter  Universi- 
tät s  kto  s  t  w  i  s  s  e  n  s  c  h  a,  f  t  f 

Am  Abend  suche     ich  etwas  meiner  Familie 
zu  geben  und,  soweit  das  möglich  ipt,  für 
mich  selbst  zu  arbeiten*.  Aufs'âtze,  Vorberei- 
tune;  von  Vorträgen,  und  schliesslich  das 
Wichtigste*  der  Catalogue  raisonné  von  Brue- 
gel ,  über  dem  ich  nun  seit  vielen  Jahren  sit- 
ze und  den  ich  nicht  abschliessen  möchte, 
bevor  ich  nicht  alle  Bilder  im  Original  ge-se- 
hen  habe.   So  bin  ich    zumeist,  da  ich  weni  - 
ger  jung    geblieben  zu    sein  scheine  als  Sie  i 
(obwohl  Sie  mir  nach  d.em  Kalender  zwei  Jahre  ' 
voraus  sind;,  recht  müde    und  für  Privatkor- 
respondenz,  "social  life",  etc.  bleibt  nicht 
viel  Zeit  und  Kraft. 


>T-ôp-h<^tes  Jahr    erreiche  ich  meine 
llacns-ce..  QaTlerv  und  dann  wird  e 

Altersp-renze  m  aer  ^a±iexv/  uxi 

halt  zu  verdienen. 

.s;en  Menschen 


Ich  gehöre     zwar  zu  den 
(ausser  Künstlern  und  ech^en^^^ 

^'\ffc^-'ahe?e?ne  .ros  e  5üdigl.eit  (au.,en- 
machtS»,  aher  ^l'^rZ^"-  .     ^  Grippe)  und 

das  "^^^"^^t'  JZ  ^,,  hahen  wie  man  die  Ah  - 
:lät^ärte!1.?»"Snen  So..tte„  aur  aae 

Leben.  Ars  longa,  vita  brevis  

Leben  Sie  'und'no^-b.- 
Threr  Familie,  herzlich  ^^f^l    ,     bvleS: , 
bedankt  fur  alle.  ,  "fr^T^^Xn  'und  mich 
Druck  und- Bild  ZTlll    il^T^^^r^nt  hatt 
30  in  dem  «enschen^  den    ich^g^  ^^^^  _ 

einen  *e''*^°Fï  "'vpJ;nen  gelehrt  haben, 
kannten  KHnstler  kennen  gej.e 
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John  V.  G.  Gschwendtner  Ph.  D. 
17  Kready  Avenue 
Millersville,  Pa.  17551 


Meine  Lieben  :  Aug.  l6.  I966 

Eben  von  meien  "^ommer-Aktivitaeten  zurrueckgekehrt  (Siehe  unten)  finde  ich  zu 
meiner  grossen  Freude  Eure  zwei  wundervollen  Karten (Fr uehere  schmuecken  mein  Heim, 
und  eine  mit  hebraeischen  Schriftzeichen  haengbals  MESTISA  ueber  meiner  TuerjJ 
Jenny  ist  im  "Moment"  (bis  October)  in  Italien-Venedig  ,  sodass  wir  um  einen 
Aufschub  bitten  muessen  :  Steht  uns  Eure  Tuer  im  kommenden  December  offen  ? 
Mein  Sommer  in  Stichi^orten  :    Wurde  zu  einem  Sommer- Institut  an  der  Staats  U. 
von  New  Mexico  -  Las  Cruces  -  acceptiert,  weichiges  ueber  Water  Resources  handelte 
und  fuer  mich  eine  sehr  wertvolle  Experiencemicht  nur  ob  des  Vorgetragenen  sondern 
auch  ob  der  Kontakte^  da  alle  moeglichen  Berufsgruppen  absichtlich  zusammengewuer- 
felt  waren^  und  die  daraus  spriessenden  Diskussionen  mindesten  so  aufschlussreich 
waren  wie  der  officielle  Teil.  A  conto  eines  "papers"  -  jeder  Teilnehmer  musste 
eine  researchproject  vortragen  -  wurde  ich  vom  Army  Corps  of  Engineers  zu  einem 
research-fellow-ship  nach  Tulsa,  Oklahoma, eingeladen,  und  verbrachte  dort  5  ungemeim 
interessante  Wochen,  nicht  nur  was  das  Lernen  anbetrifft,  sondern  auch  menschlich: 
Tulsa  ist  die  sauberste,  modernste  Stadt,  die  ich  jeh  gesehn(  frei  nach  Faust  : 
zum  Oele  draengt,  am  Oele  haengt  doch  alles.  Ach  wir  Armen...)  Aber  abgesehn  da- 
von"traf"  (  frei  nach  Morgenstern  :   ...wir  treffen  nicht,  es  trifft  uns...)  ich 
drei  Maenner,  die  ich  als  "Otto-Type"  Jenny  beschrieb  Iii  (Es  ist  das  hoechste 
epi-teton  omans  in  meinem  Dictionae:^  l5  Yoga  und  ander  Vortraege    fuellten  meine 
Abende  und  lege  ich  einen  kleinen  Zeitungs-Ausschnitt  bei  ....Einer  der  l5  Vor- 
traege richtet  sich  an  einen  Millionersclub  "AK" (was  die  Intialen  von  Alte  Kacker 
ist  und  ich  als  Kuriositaet  erwaehnen  musste..) 

In  den  naechsten  3  Wochen  sollte  ich  die  Arbeit  von  3  Monaten  bewaeltipen  :  Ein 
Televisions  Kurs  unter  dem  Titel:  Water  the  basis  of  Science^  Grundlagenforschung 
fuer  einen  neuen  Kurs (das  erste  mal  in  meinen  28  Lehrjahren  -  discere  doc/endo  -  ) 
Philosophy  of  Science  (Mein  Hauptanliegen:  nie  philosophischen  Rueckschluesse  die 
aus    den  Findungen  der  Neuen  Physik  fliessen)  ;  Demonstrations-Hilfe»  fuer  einen 
Kurs    in  Earth  and  Space  Science,  den  ich  fuer  sage  und  schreibe  270  Studem  an  einem 


internem  TV  ^sthem  halten  werde. (Es  geht  mir  vor  allem  um  die  Erfahrung,  die 
das  KommunikatioRS-^^edium  mit  sich  bringt)  und  last  not  least  ein  Meteorologie 
Kurs  fuer  Lehrer  (  Da  der  Fisch  bekanntlich  vom  Kopf  stinkt,  versuche  ich  in 
meinem  ungemein  bescheidenen  Kreis    die  USA  dahingehend  aufzuforsten,  dass  ich  die 
bereits  "wirkenden"  Lehrer  erfasse  zu  weichigem  Zweck  die  National  Science  Foundation 
mir  einen  Grant  zu  verleihen  geruhte)..  Im  Total  seht  Ihr,  dass  Millersville,  wenn 
auch  am  Arsch  der  Welt  im  spirituellen  Sinn,  doch  auch  andererseits  gewisse  Moeg- 
lichkeiten  bietet  die  auszunuetzen  ich  mich  sehr  bestrebe.... 

Deine  Worte:  I  know  my  book  will  interest  you  strongly. .stellen  das  IMDERSTATEMENT 


des  2 o.  Jahrhunderts  dar  und  bitte  ich  ausf uehrléc&ere  Hinweise,  Kostproben  oder 
was  der  Moeglichkeiten  mehr  sind,.,. 

P.S.:  Ich  beneiden  den  Dr. Schiffer  um  den  "Dancer"  


Eure 


e 


C 


-  ■  •     ,  ■     »       ■  ■    ,.-        -7'    -     '     '     . ■  ■  ■■ 


Liebe  Beide  : 


Dec. 2 6. 1966 


Da^wie  es  leider  scheint,  Euch  unser  Brief  vom  Dec. 13.  nicht  erreichte,  wiedergebe  ich 
Stichwortartige  die  "Letzten  Dinge  "  

Am  l|.lo.66  wurde  ich  "Amerikaner",  teils  aus  Hoeflichkeit  dem  Lande  gegenueber, 
teils,  weil  gewisse  Staaten  die  Staatsbuerger schaft  fuer  Hochschullehe rer  verlangen 
Das  GottseiDank  verflossen  Semster  war  Ueber  Erwarten  belastend,  sodass  ich  ueberhaupt 
zu  nichts  kam  -  wozu  kommt  man  schon  ehwieso???-  besonder  meine  neuere  TV-Taetigkeit 
konsumierte  unendliche  Stunden,  andererseit  gab  es  mir  -  das  erste  Mal  in  26  Jahren  - 
die  Moeglichkeit  "mich  selbst  kennen  zu  lernen?  was  besonders  am  Anf arg  eehr  niederschmetterrj 
ist,  da  man  ja  nie  von  sich  selbst  ein  der  Wirklichkeit  auch  nur  einigermassen  entsprechen- 
des "Bild"  hat.. ich  Videotape  meine  Vorlesungen  und  "X?i}i^W    lausche"  dann  mir  selbst... 
Habe  àllerdings  in  diesen  3  Monaten  mehr  gelernt  -  sprachlich.  Auf trtensartig, . . .  wie 
sonst  nicht  in  Jahren. 

Der  Artikel  "Poetry  in  Israel"  war  eigentlich  fuer  Myriam  bestimmt  gewesen... 
Unsere  Plaene  fuer  das  Jahresende  wurden  dann  durchkreuzt:  -(a»)  Muss  ich  die  sogenannten 
Ferien  dazubenuetzen  ,  um  alles  das,  was  der  Not  gehorchend  nicht  erledigt  wurde^ auf- 
zuarbeiten (Hekatomben)  (b)Musste  Jenny  unvorhergese|m  nach  Venezuela  um  die  "ueberge- 
blieben  Stuecklein"  zu  ordenen,  da  wir  ja  den  Venezolanischen  Staub  endgueltig  von 
unseren  Fuessen  schuetteln,  bzw.  geschuettelt  haben  und  sie  in  naecheter  Zeit  auch 
die  USA-Buergerschaft  erwerben  wird,  die  restlichen  Bereinigungen  aber  als  "Venezolanerin» 
leichter  erledigen  kann 

Wiesehr  es  uns  leid  tut,  unser  langersehntes  l^iedersehn  weiter  hinaussch§Den  zu  muessen 
brauche  ich  wohl  nicht  zu  beteuern... 

Wir  wuenschen  Euch  Allen  ein  gutes  Neues  Jahr  dass  uns  hoffentlich  wieder  zusammen- 
bringen wird. .  Mein  Bester  Wunsch  ist  :  LA  CHAIM 


Liebe  Beide 

+++++4-+  + 


Oct.  13.66 


Als  ferner  Liebesgruss  f uer  jeden  eine  "RUPFUNG" (Ein  terminus  tecnicus  zwischen 
meinen  Freunden,  so  wir  uns  Zeitungsausschnitte  zusenden.. so  wie  man  ein  Hendel 
rupft.. )Da  "eingesckneit"  mit  Arbeit,  lasse  ich  es  im  Moment  bei  diesen  wenigen 
Zeilen  bewenden  Euer 


John  V.  G.  Gschwendtner  Ph.D. 
17  Kready  Avenue 
Millersville,  Pa.  17551 


BT^?  DAT  QUI*^  CITO  DAT  l 
Aug.  2h  (19.15)  1966 


Lieber  Otto 

Eben  von  meiner  Yoga  heimkommend  (nota  bene  1^2  lb.l)finde  ich  Deine  lieben  Zeilen  ,t^/0|5 
komme  straks  zu  meiner  office  (eh-wieso,  da  Arbeit  zum  himmel  schreit)  um  um-gehend  zu 
beantworten  :  Wie  darzulegen  versucht  habend  im  letzten  Schreiben,  stehe  ich  hier  seit 
15. Juli  in  sold,  bin  aber  erst  eine  Woche  dal  U  was  heisst  ich  muss  die  korrespondierende 
Arbeit  (  besonder  der  T.V.Kurs)  bis  12.  September  gemacht  haben. .  .Wiesehr  ich  Eurer 
lieben  Einladung  folgen  wuerde, spricht  jeder  Beteuerung  Hohn.) 

Nun  zu  den  Buechern:  Morgen  Frueh  geht  ein  Paket  an  Dich  ab  mit  folgendem  Inhalt: 

(1)  Der  Velikovsky  Artikel 

(2)  Schopenhauers  Parapsychologische  Schriften 

(3)  Einstein  :  "Aus  meinen  Spaeten  Jahren" (philosophisch  historisch-politisch) 
(U)    Science  and  the  Problem  of  PSI 

LAST  NOT  LEAST  :  The    Imprisoned  Splendor  (ich  glaube  î^iam  sah  es  kurz,  Du  lieb  Otto 
standsfdamals  diesen  Fragen  noch  eher  unengagiert  gegenueber.  Nun  aber  ist  der  Moment 
wo,  wie  im  Buch  steht  :  DEM  BESTEN  FREUND  DAS  BESTE  BUCH  )  als  Angebinde  unserer  Freund- 
schaft (es  figuriert  anf meiner  Wertpyramide  zuoberst,  zusammen  mit  Faust,  die  Apologie, 
und  Tao  tze  king.Es  hat  meine  Weltanschauung  grundlegend  geaendert... 
Da  ich  leider,  was  die  Grundthematik  Deines  V7erks  betrifft,  im  Dunkeln  tappe,  kann  ich 

nur  schicken,  wonach  Du  fragst    Bitte  mache  Gebrauch  von  meinen  bescheidenen  Er- 

ungenschaften  (Buecher  und  "sonstiges") 

RE:Neue  Adresse:    Jenny  mit  ihre  "gebentschte  Augn"  sah  ein  Ad.  in  der  schoensten  Strasse 
(was  nich  viel  meint,  da  es  nur  eine  schoene  Strasse  gibt  in  Millersville ,  aber  immer- 
hin) fuer  $  55  was  ungefaehr  ein  Drittel  ist  von  de m^ was  wir  im  ersten  Apartment  bezahlten 
(Auf  Franzoesisch  =  Massel) 

RE:  World  Neighbors  :  Werde  in  meiner  bescheidenen  Reichweite  zu  v^irken  trachten. 

Sehr  begeistert.  Dir  zu  Diensten  sein  zu  duerfen,  verbleibe  ich  -  hoffentlich  bis  Bald  - 

P.S.:  Das  Bilderl  lege  lediglich  aus  kuens tierischen 

Gruenden  bei  und  wuerde  fuer  Eure  Meinung  sehr  ver- 
bunden sein.  Gruende  (Soweit  bewusst)  VJider stand  ge- 
gen ein  Welt  die  ich  nicht  verstete  und  ablehne}  meinem 
Vater  aehnlich  zu  sein  (der  einen  Bart  trug) 
Vielleicht  nur  aus  "assis"????? 


Lieber  Otto 


Sept. 7.  RE:  Aug. 30  und  Sept.l. 


Wie  bereits  frueher  einmal  festgehalten,  bedeuten  Deine  Postkarten 


fuer  mich  nicht  nur  den  Kontakt,  zum  fernen  Land,  unnahber  euren  Schritten. . sondern 
'K 

erlaben  mir  auch.  Dich  und  Deine  Kunst  in  meiner  office  konstant  vor  Augen  zu  haben. 
Ich  hatte  mit  der  Beantwortung  Deines  lieben  Schreibens  gewartet,  hauptsaechlich  um 
Deinem  "Hass"  keinen  neuerlich  Zuendstoff  zu  geben... Dank  fuer  die  "Kostprobe"  und 
die  Table  of  Contents,  die  mich  zu  mindest  zu  einem  gewissen  Grade  an  Deinem  V/erk 
Anteil  nehmen  lassen. Zum  KKapitel  lege  ich  Dir  einen  Ausschnitt  bei.  VJie  Du  weisst 
habe  ich  mich  mit  dem  UFO-Phaenoraen  ziemlich  beschaefftigt  und  finde  die  "Anatomy  of 
a  Phenomenon"  das  beste  in  letzter  2eit  (sin  ire  et  studio). So  Du  wuenscht  kann  ich  es 
Dir  zugehn  lassen. Ein  erschuettemdes  Zeitdokument  liegt  auch  bei....  (Dec. 15.65) 


Die  PSI-photocopy  ist  aus  Journal  of  Philosophy  of  Science  und  ich  werde  trachten, 
Jahrgang  und  Nummer  "aufzustoebem"  . . . 

Die  Buecher  haben  keine  Eile,  so  eine  brennende  Notwendigkeit  auftauchen  sollte, 
werde  ich  Dich  wissen  lassen,  aber  fuer  die  naechsten  Monate  bin  ich  eingeschneit. 
Ich  bitte  Dich,  meine  Zeilen  nur  dann  zu  beantworten,  so  ich  Dir  in  irœndeiner  Art 
dienstlich  sein  kann... 


■)f  )     das  "erlaben"  sollte  erlauben  heissen,  aber  laut  Freud  gibt  es  eben  keine  Fehler.. 


Miriam  und  Deine  Soehne  herzlichst  gruessend 
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3.  September  1966, 


Lieber  Otto! 


Wenn  ich  so  viele  Monate  habe  verstreichen  lassen,  ohne 

Deinen  Brief  und  die  späteren  Grtlsse  in  gleicher  Weise 

zu  beantworten,  so  liegt  das  daran,  dass  ich  meinen  Kopf  mit 

Ideen  und  mit  Sorgen  voll  gepropft  hatte.  Ich  war  wirklich 

ausserstande,  mich  in  dieser  Zeit  mit  etwas  anderem  als 

mit  meinem  Buch  zu  befassen.  Wie  ich  vielleicht  schon  frtther 

erwähnt  habe,  ist  mir  bei  der  Ubersiedlung  von  Cleveland 

nach  hier  ein  Teil  meines  Materials  abhanden  gekommen, 

sodass  ich  wiederum  mit  Forschung  und  Sammlung  beginnen 

musste.  Gerade  derjenige  Teil  der  Bildunterlagen,  die  sich 

auf  mittelalterliche  Manuscripte  beziehen,  mussten  ersetzt 

werden.  Das  war  aber  leider  hier  viel  schwieriger  als 

an  meinem  früheren  V/ohnsitz,  denn  die  Bibliothek  hier  ist 

bei  weitem  nicht  so  gut  und  reich. 

Aber  genug  davon.   Ich  habe  den  grössten  Teil  meiner  Arbeit 
beendet,  nur  noch  das  letzte  Kapitel  ist  zu  schreiben  ^ 
und  ich  warte  auf  Informationen,  die  mir  aus  New  York  m 
den  nächsten  Tagen  zukommen  sollen.  So  will  ich  die  Pause 
dazu  benutzen,  um  meine  arg  vernachlässigte  Korrespondenz 
ein  wenig  up  to  date  zu  bringen.  Von  uns  ist  wirklich 
nicht  viel  Neues  zu  berichten,  als  dass  wir  uns  hier  in 
California  schon  gut  eingelegt  haben.  Das  Klima  behagt  uns 
beiden  ausserordentlich.  Wir  haben  seit  sechs  Monaten 
keinen  Re^-en  gesehen.  Die  Luft  ist  trocken  und  wörzig; 
die  Tare  sind  angenehm  warm,  nicht  drückend  heiss,  die 
Nächte'^erstaunlich  ktthl.  Angeblich  soll  die  Umgebung 
hier  sehr  schön  sein,  wir  haben  bis  jetzt  keine  Gelegenheit 
gehabt,  dieses  Gerücht  zu  Überprüfen.  Aber  in  den  nächsten 
Wochen  wollen  wir  uns  doch  in  den  Bergen  und  am  Strande 
ein  wenig  erholen,  was  wir  beide  nach  der  angestrengten 
Arbeit  schon  sehr  r.ötig  haben.  Bis  jetzt  haben  wir  sehr 
wenig  Bekanntschaften  (von  Freundschaft  ganz  zu  schweigen; 
gemacht.  Wir  vermissen  unsere  alten  Freunde  sehr. 
Wie  schön  wäre  es.  wenn  auch  Ihr  hier  in  der  Nähe 
leben  könntet. 

Für  Dich,  lieber  Otto,  wäre  Los  Angeles  auch  beruflich 
der  geeignete  Ort,  denn  es  wimmelt  hier  von  allerlei  Kunst- 
tätigkeit. Bis  jetzt  hatten  wir  keine  Zeit.  Ausstellungen 
oder  Studios  zu  besichtigen,  doch  bin  ich  sicher,  dass  Du 
selbst  schon  Verbindungen  angeknüpft  hast.  Es  würde  uns  sehr 
interessieren,  mehr  Über  Deine  Arbeit  in  den  letzten  zwei 
Jahren,  seit  wir  uns  zuletzt  gesehen  haben,  zu  erfahren. 

./. 


Da  wir    leider  Deine  neuen  i^ferke  nicht  selbst  in  Augenschein 
nehmen  können,  sind  wir  nur  auf  einen  solchen  Bericht  ange- 
wiesen, irtfir  hoffen  aber  beide,  dass  Du  inzwischen  Anerkennung 
und  Nachfrage  gefunden  hast. 

Ich  persönlich  habe  mich  sehr  gefreut,  dass  Du  den  Pinsel 
zeitweilig  beiseite  gelegt  und  auch  wieder  zur  Feder  ge- 
griffen hast,  denn  Du  weisst  ja,  dass  ich  Dich  immer  schon 
als  einen  Gedankenmenschen  hoch  geschätzt  habe.  V/ortlber 
schreibst  Du  denn?  Von  Hugo  und  Erwin  habe  ich  in  der  letzten 
Zeit  gar  nicht  mehr  gehört,  was  sicherlich  an  mir  liegt. 
Von  Tramer  habe  ich  vor  einigen  Monaten  erfahren,  dass  er 
beabsichtige,  sich  jetzt  von  der  beruflichen  Arbeit  zurück- 
zuziehen; vielleicht  sind  auch  gesundheitliche  Gründe  dabei 
von  Einfluss  gewesen.  Auch  er  hat  die  Absicht  geäussert,  sich 
schriftstellerisch  zu  betätigen.  On  reviens  toujours  a  son 
premiere  amour ï 

Wir  haben  oft  an  Deine  reizende  Familie  gedacht.  Wir  sind 
glücklich,  dass  Deine  Söhne  sich  dem  friedlichen  Studium 
widmen  können,  hoffen  auch,  dass  sie  dabei  recht  erfolgreich 
sein  werden.  Ist  Miriam  immer  noch  als  Lehrerin  tätig?  Hof- 
fentlich hat  sie  das  Dichten  nicht  ganz  aufgegeben.  Wir  haben 
ihre  gute  Kochkunst  keinesfalls  vergessen, 
auch 

Wenn  RiÄjai  die  räumliche  Entfernung  zwischen  uns  so  gross 
ist,  betrachten  wir  Buch  weiter  als-  nahe  Freunde  und  hoffen, 
von  Euch  häufige  und  günstige  Nachricht  zu  erhalten. 
Mit  den  herzlichsten  GrÜssen  von  Gerda  und  mir  an  Dich  und 
Deine  ganze  Familie  ^.--—^ 


/ 


4. IV. 1967 

Liebe  i^'reunde  Leo  und  Gerda!  .  v  „ 

H*iT»<7i  irhpTi  Dank  für  lî^^uer  liebes  LeDenzeicnen.  , 

Buches,  über  das  ich  leider  nicht  mehr  weiL  als  daß  es  kulturge schirm; 

lieh  ist.  Möge  es  ein  starker  Erfolg  werden! 
5a  Ihi  üblr  ^uch  selbst  eigentlich  wenig 

Ihr  nicht  nur  glücklich, sondern  auch  gesund  ^exd.  Vielleicht  hast 

^ine  fertipe  Kopie  eines  Inhaltsverzeichnisses  oder  sonst  etwas,  .vas 
S?  oSe  ike  f  Sr  Dich  eine  Vorstellung  vom  neuen  Buch  geben  konnte, 
^eit  vielen  Monaten  ist  dieser  mein  erster  Privatbrief  .  Die  arme  Lxir 

iaät  dil  selbst  überlastet  ist,  erledigt  ^^f ..^^ł^^^^^^i^^^- 
seit  einem  Jahr  selbst  meine  Eunst  vernacnlassigt,  oder  besser,  sie 
mir  versagt,  wie  man  neben  einer  schönen  i^-rau  schleift,  ohne  sie  zu 
berühren.  dL  soeben  (bis  auf  einige  noch  notwendige  Ergänzungen) 
bleäd??e  Buchhat  meine  ganze  Zeit  verzehrt.  Aber  ich  bedauere  es 

"von^ins:  Der  Jüngste,  Adam,  bringt  aus  seinen  beiden  Schulen  Vorzugs 
Zeugnisse  und  schreibt  herrliche  Gedichte,  ^^^^^^^^J/^^^^t  \^^t.^« 
Kö^e  USW.16.  Jakob,  21,  Universität,  ist  eher  Problematiker,  experia 
meEtiert  nocŁ  mît  Päc hein,  sein  Bildungshorizont  ist, erstaunlich,  er 
schreibt  wieder  einen  Romin;  aber  glüciaich  ist  er  vielleicht  nicht, 
und  ich  Käbe  alles,  wenn  ich  ihn  glücklich  sähe.         ,  ^  i  tt« 

Ein  neles  hebr.  Gedichtbuch  von  Miriam  ist  in  Israel  in  Druck.  Um 
iene  "Anthologie"  ist  es  nicht  schade,  und  das  Geschreibsel  über  sie 
ilf  nocS  vief  sini'iloser.  Eine  der  "Jungen" , z.B. Lea  Godberg,  ist  56| 
i!  das  hatte  so  ein  Rezensent  in  diversen'Jedem  zugänglicnen  Nachsehl 
gebüchern  finden  können.  Aber  besten  Dank  für  die  gute  Absicht  der 
Zusendung.  Miriam  huldigt  übrigens  in  ihrer  neuesten  Lyrik  einer 
Modernität,  mit  der  ich  mich  noch  nicht  anfreunden  kann. 

Zu  sirSr  neien  Heise  alles  Beste.  Es  ist  wahrhaft  lieb  von  Dir,  daß 
Du  bei  einem  Verleger  für  mich  intervenieren  willst,  innigsten  ^an^, 
auch  we^ls  Dir  nîcht  gelingen  sollte.  Damit  Du  auf  .Deine  Prägen  die 
!St-wortS  Ibersichtlich ^zur  Hand  hast,  schicke  ich  sie  hier  separat. 
Ebenso  Vorwort  u.  Inhalt  des  neuen  Buches. 

Bitte  scłireibt  noch  vor  Eurer  Seise,  weim  auch  sehr  kurz. 
Wir  grüßen  Euch  innigst 

Von  Erwin  habe  ich  keine  neueren  Nachrichten.  Er  ist  schon  in  , 
Pension.  Von  Hugo  habe  ich  in  den  letzten  Llonaten  2 ,  selbstgezeichne 
te  Postkarten  von  seinen  Reisen  bekommen.  Da  aber  ein  in  diesen 
arxgekündigter  Brief  noch  nicht  eingetroffen  ist,  warte  ich  dioben 
ab. 

Für  das  neue,  zu  übersetzende  Buch  willich  bald  auch  einen  amer. 
Verleger  suchen. 


22.  März  1967. 


Lieber  Ottoł 


Es  sind  wieder  einige  Monate  vergangen,  seit  wir  voneinander 
gehört  haben.  Wir  waren  hier  sehr  in  Anspruch  senonunen,  denn 
wir  haben  u^eit  unserer  Übersiedlung  viele  Besuche  von  Freunden 
aus  Cleveland  erhalten,  welche  die  begeisterte  Schilderung 
der  Calif ornischen  Landschaft  als  eine  Einladun,^  aufgefasst 
hatten.  Wie  gesagt,  wir  fühlen  uns  hier  sehr  wohl,  es  ist 
ein  Leichtes,  sich  in  das  herrliche  Klima  und  die  abwechslungs- 
reiche Landschaft  einzuleben.  Wir  bedauern  nur,  dass  Du  und 
Deine  Familie  nicht  hier  geblieben  seid. 

Mit  meinem  Buch  bin  ich  schon  seit  einigen  Monaten  zu  Ende,  auch 
mit  meiner  Kraft,   ./ir  werden  gegen  Ende  Mai  nach  Europa  fliegen, 
weil  ich  dort  mit  dem  Verleger  persönlich  verhandeln  muss, 
gewisse  Zusätze  müssen  noch  in  Betracht  gezogen  werden.  Bei 
dieser  Gelegenheit  würde  ich  gern,  falls  dies  möglich  und 
erwünscht  wäre,  Über  Deine  literarischen  Pläne  mit  ihm  spre- 
chen. Bitte  also,  mich  genau  wissen  zu  lassen,  vms  der  Inhalt 
und  der  Umfang  Deiner  Arbeit  ist.  Vielleicht  kann  ich  dafür 
Interesse  erwecken. 

Übrigens  habe  ich  in  einer  hiesigen  Zeitung  einen  Himfeis 
auf  eine  Anthology  hebräischer  Gedichte  gefunden.  Zu  meiner 
Enttäuschung  ist  der  Name  Miriams  darin  nicht  enthalten,  oder 
habe  ich  mich  getäuscht?  Jedenfalls  sende  ich  ihr  diesen  Ab- 
schnitt mit  dem  Ausdruck  meiner  herzlichsten  Freundschaft  ein. 
Ich  bedaure  nur,  dass  ich  ihre  Lyrik  nicht  im  Original  lesen 
kann . 

Gerda  und  ich  möchten  gern  mehr  Über  Euch  erfahren:  wie  es  Euch 
beruflich  und  gesundheitlich  geht  und  wieweit  Eure  Söhne  mit 
dem  Studium  vorwärtskommen?  Vor  allem  möchten  vjir  saich  mehr 
Über  Deine  künstlerische  Tätigkeit  hören,  lieber  Otto.  Wir 
hoffen  und  wünschen,  dass  Dir  der  verdiente  Erfolg  beschieden 
sei . 

Schreibe  bitte  bald  und  sei  Du  inz/rispnen  mit  L^^^tn^r  Familie 
aufs  herzlichste  gegrüsst 

von 


P.S.  Hast  Du  wieder  etwas  von 
Hugo  oder  Erwin  gehört? 


16750  Parthenia  St.  Apt.  21?, 
Sepulveda,  Calif. 


March  23.  1966. 


Dear  Ottol 

Circumstances  arising  from  our  resettlement  to 
California  have  prevented  me  till  now  from  answering 
your  letter  of  February  17«  I  am  writing  my  'thank  you 
note*   in  English  in  order  to  give  Miriam  a  chance  to 
read  it  too,  because  I  would  think  it  unfair  to 


exclude  her  from  our  correspondence.  Bot^  Gerda  and 
myself,  have  taken  a  great  liking  to  your  family  and 
we  do  regret  very  much  the  geographical  distance 
that  separates  us.  However,  there  exists  in  addition 
a  strange  misunderstanding  that  seems  to  pull  us  even 
farther  apart  from  each  other. 

In  your  letter  you  have  addressed  a  few  remarks 
at  me  to  the  effect  that  I  cannot  dif f erenciate  between 
•value*   (Wert)  and  »success*   (Wirkung),  therefore  you 
question  my  ability  to  write  about  a  subject  connected 
with  the  history  of  culture.  Really,   I  do  not  know 
wh%it  my  book  about  the  development  of  Trademarks  could 
have  aroused  such  doubts  in  your  mind.  But  this  is  beside 
the  point.  I  felt  it  was  very  strange  indeed  to  receive 
from  a  friend  such  an  admonission  instead  of  a  congratulation. 

I  remember  that  I  was  always  very  positive  myself, 
indegd  enthusiastic  while  viewing  and  reviewing  many 
of  your  paintings.  As  a  matter  of  fact  one  of  them  is 
prominently  displayed  in  our  new  apartment.  I  wonder 
how  you  could  have  formed  during  the  few  days  of  our 
visit  such  a  distorted  mental  picture  of  myself; 
perhaps  you  have  looked  at  me  with  the  eyes  of  an  artist 
only, and  it  is  a  wellknoT-m  fact^-  that  artists  in  our 
days  see  things  from  a  peculiar  and  often  biased  angle. 

With  this  rejoinder  I  hope  the  whole  incident  can 
be  closed.  So  let  me  just  tell  you  that  we  like  it  here 
very  much  as  far  as  the  climate  is  concerned.  On  the  other 
hand  we  haven't  gotten  accustomed  yet  to  the  strange  ways 
of  life  around  here,  nor  did  we  find  any  friends  yet. 
Of  course  our  relatives  live  here  (nephew  and  nieces) 
which  is  tie  mainVeason  for  our  moving  to  Los  Angeles. 


./. 


We  live  in  the  San  Fernando  Valley,  outside  the  city  proper, 
just  halfways  between  the  mountains  and  the  ocean. 
We  hope  that  one  of  théfse  days  you  will  be  able  and 
willing  to  come  here;  we  would  be  very  happy  to  welcome 
you  and  your  family  in  our  home. 

Dear  Otto:    Let  me  assure  you,  I  share  your  anxiety 
about  the  present  state  of  the  world,  foremost  the 
terrible  war.  Unfortunately  there  is  nothing  that  we  can 
do  to  change  the  situation.  So  we  must  be  resigned  to 
keep  our  mental  and  spiritual  balance.  I  hope  to  hear 
more  from  you,  especially  about  your  work  and  your 
family.  With  cordial  regards  to  all  of  you,  in  Gerdaus" 
name  also,  I  remain,  / 

^our  sincere  friend 


-i  H 


